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BILAG III 

 

 

MARKEDSADGANGSFORPLIGTELSER 

 

FORKLARENDE BEMÆRKNINGER 

 

1. En parts liste til dette bilag angiver de markedsadgangsforpligtelser, som den pågældende 

part påtager sig i henhold til artikel 10.6 (Markedsadgang) eller artikel 11.4 (Markedsadgang). 

 

2. I dette bilag forstås ved: 

 

a) "CMAP": numrene i den mexicanske klassifikation af aktiviteter og produkter (Clasificación 

Mexicana de Actividades y Productos) som fastsat af Det Nationale Institut for Statistik og 

Geografi (Instituto Nacional de Estadística y Geografía) i den mexicanske klassifikation af 

aktiviteter og produkter (Clasificación Mexicana de Actividades y Productos), 1994 

 

b) "CPC": den centrale produktnomenklatur (Central Products Classification) som fastsat i de 

statistiske publikationer fra De Forenede Nationers statistiske kontor, Statistical Papers, Series 

M, No. 77, Provisional Central Product Classification, 1991 og 
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c) "ISIC": numrene i den internationale standardklassifikation af al erhvervsmæssig virksomhed 

som fastsat i de statistiske publikationer fra De Forenede Nationers statistiske kontor, 

Statistical Papers, Series M, No. 4, ISIC REV 3.1, 2002. 

 

3. De økonomiske aktiviteter i sektorer eller subsektorer, der er omfattet af denne aftale, og 

som ikke er opført på listen, er ikke omfattet af de markedsadgangsforpligtelser, der refereres til i 

afsnit 1. 

 

4. En parts liste berører ikke parternes rettigheder og forpligtelser i medfør af GATS. 

 

5. Hvert forbehold på listen omfatter følgende elementer: 

 

a) "sektor": den overordnede sektor, hvori forbeholdet er taget 

 

b) "delsektor": den specifikke sektor eller aktivitet, hvor der er indgået forpligtelser i henhold til 

CMAP, CPC eller ISIC, hvis det er relevant 

 

c) "begrænsninger af markedsadgangen": de gældende begrænsninger, herunder muligheden for 

at opretholde eksisterende foranstaltninger, hvis det er specificeret, eller for at vedtage nye 

eller mere restriktive foranstaltninger, hvis markedsadgangen er ubundet, som ikke er i 

overensstemmelse med forpligtelserne i artikel 10.6 (Markedsadgang) eller 11.4 

(Markedsadgang). 
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6. I forbindelse med fortolkning af et forbehold skal der tages højde for alle elementer i 

forbeholdet. 

 

7. En forpligtelse, der er indgået på EU-plan, finder anvendelse på en foranstaltning truffet af 

Den Europæiske Union og af en medlemsstat på nationalt plan såvel som en foranstaltning truffet af 

en regering i en medlemsstat, medmindre forpligtelsen udelukker en medlemsstat. 

 

8. En forpligtelse, der er indgået på nationalt plan af Mexico eller af en medlemsstat finder 

anvendelse på en foranstaltning truffet af en regering på centralt, regionalt eller lokalt plan i det 

pågældende land. 

 

9. Dette bilag indeholder kun begrænsninger af markedsadgangen, som er 

ikkediskriminerende. 

 

10. Det præciseres, at følgende foranstaltninger ikke udgør begrænsninger af markedsadgangen 

i den i artikel 10.6 (Markedsadgang) og 11.4 (Markedsadgang) anvendte betydning, forudsat at de 

er ikkediskriminerende: 

 

a) foranstaltninger, der kræver adskillelse af ejerskabet af infrastruktur fra ejerskabet af de varer 

eller tjenesteydelser, der leveres via denne infrastruktur, for at sikre fair konkurrence, f.eks. 

inden for energi, transport og telekommunikation 

 

b) foranstaltninger, der begrænser koncentrationen af ejerskab for at sikre fair konkurrence 
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c) foranstaltninger, der tilsigter at sikre bevarelse og beskyttelse af naturressourcerne og af 

miljøet, herunder en begrænsning af tilgængeligheden, antallet og omfanget af bevilgede 

koncessioner og indførelse af et moratorium eller forbud 

 

d) foranstaltninger, der begrænser antallet af udstedte tilladelser på grund af tekniske og fysiske 

begrænsninger, f.eks. telekommunikationsspektrummer og -frekvenser, eller 

 

e) foranstaltninger, der kræver, at en bestemt procentdel af en virksomheds aktionærer, ejere, 

partnere eller ledere skal være uddannet til eller udøve et bestemt erhverv, f.eks. advokater og 

revisorer. 

 

11. Følgende forkortelser anvendes i Den Europæiske Unions liste: 

 

AT Østrig 

 

BE Belgien1 

 

BG Bulgarien 

 

CY Cypern 

 

CZ Tjekkiet 

 

                                                 
1 Hvad angår forbeholdene i Belgien, omfatter det centrale forvaltningsniveau 

forbundsregeringen og regeringerne i regionerne og fællesskaberne, da de hver især har 

samme lovgivende myndighed. 
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DE Tyskland 

 

DK Danmark 

 

EE Estland 

 

EØS Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde 

 

EL Grækenland 

 

ES Spanien 

 

EU Den Europæiske Union, inklusive alle dens medlemsstater 

 

FI Finland2 

 

FR Frankrig 

 

HR Kroatien 

 

HU Ungarn 

 

                                                 
2 Med henblik på forbeholdene i Finland betyder et regionalt forvaltningsniveau Ålandsøerne. 
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IE Irland 

 

IT Italien 

 

LT Litauen 

 

LU Luxembourg 

 

LV Letland 

 

MT Malta 

 

NL Nederlandene 

 

PL Polen 

 

PT Portugal 

 

RO Rumænien 

 

SE Sverige 
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SI Slovenien 

 

SK Slovakiet 

 

12. I Mexicos liste forstås ved: 

 

a) "1)": levering af en tjenesteydelse fra Den Europæiske Unions territorium til Mexicos 

territorium 

 

b) "2)": levering af en tjenesteydelse på Den Europæiske Unions territorium af en person fra Den 

Europæiske Union til en person fra Mexico 

 

c) "3)": levering af en tjenesteydelse på Mexicos territorium af en investor fra Den Europæiske 

Union eller til en omfattet virksomhed 

 

d) "4)": levering af en tjenesteydelse af en fysisk person fra Den Europæiske Union på Mexicos 

territorium. 
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Tillæg III-A 

 

 

MARKEDSADGANGSFORPLIGTELSER 

 

EU'S LISTE 

 

Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

III-EU-1 – Alle sektorer  

Handelsmæssig tilstedeværelse Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I EU: Alle medlemsstater kan, når de sælger eller afhænder 

deres kapitalandele eller aktiver i en eksisterende statslig 

virksomhed eller en eksisterende statslig enhed, der leverer 

sundhedstjenesteydelser, sociale tjenesteydelser eller 

undervisning (CPC 93, 92), forbyde eller pålægge 

begrænsninger for ejerskabet af disse andele eller aktiver og 

for muligheden for ejerne af disse andele eller aktiver til at 

kontrollere en virksomhed for investorer fra Mexico eller deres 

omfattede virksomheder. Med hensyn til dette salg eller andre 

dispositioner kan enhver medlemsstat vedtage eller opretholde 

enhver foranstaltning, der begrænser antallet af leverandører. 

 Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I EU: Tjenesteydelser, der betragtes som offentlig 

forsyningsvirksomhed på nationalt eller lokalt plan, kan være 

genstand for offentlige monopoler eller eksklusive rettigheder, 

som indrømmes private operatører. 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

 Offentlig forsyningsvirksomhed findes i sektorer som f.eks. 

videnskabelig og teknisk rådgivning, tjenesteydelser 

vedrørende forskning og udvikling (FoU-tjenesteydelser) i 

tilknytning til samfundsvidenskab og humanistiske 

videnskaber, teknisk afprøvning og analyse, miljø, 

sundhedsvæsen, transport og hjælpetjenesteydelser for alle 

transportformer. Eksklusive rettigheder med hensyn til disse 

tjenesteydelser indrømmes ofte til private operatører, f.eks. 

operatører, som de offentlige myndigheder har indrømmet 

koncessioner forbundet med specifikke serviceforpligtelser. Da 

der også ofte findes offentlig forsyningsvirksomhed på 

niveauer under centraladministrationen, er en detaljeret og 

udtømmende opregning ikke praktisk mulig. Dette forbehold 

finder ikke anvendelse på telekommunikation og 

computertjenesteydelser og tilknyttede tjenesteydelser. 

I BG: Visse økonomiske aktiviteter i forbindelse med 

udnyttelse eller anvendelse af statslig eller offentlig ejendom 

kan udøves på grundlag af koncessioner, som indrømmes i 

henhold til lov om koncessioner. I kommercielle selskaber, i 

hvilke staten eller en kommune har en selskabsandel på mere 

end 50 %, kræves der ved transaktioner i forbindelse med 

afhændelse af aktiver i selskabet, indgåelse af kontrakter om 

erhvervelse af kapitalinteresser, leasing, fælles aktiviteter, 

kredit, sikring af tilgodehavender samt andre forpligtelser 

ifølge veksler, autorisation eller tilladelse fra den kompetente 

myndighed, dvs. privatiseringsmyndigheden eller andre 

statslige eller regionale organer. Dette forbehold finder ikke 

anvendelse på råstofindvinding, som er underlagt et særskilt 

forbehold. 

I HU: Forretningsmæssig tilstedeværelse bør antage form af et 

selskab med begrænset ansvar, aktieselskab eller 

repræsentationskontor. Start som filial er ikke tilladt, undtagen 

for finansielle tjenesteydelser. 

I IT: For erhvervelse af kapitalandele i virksomheder, der 

opererer inden for forsvar og national sikkerhed, og 

erhvervelse af strategiske aktiver inden for transport, 

telekommunikation og energi, kan der stilles krav om 

godkendelse fra formandskabet for ministerrådets kontor. 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

 I IT: Staten kan udøve visse særlige beføjelser i forbindelse 

med virksomheder, der opererer inden for forsvar og national 

sikkerhed, og i forbindelse med visse aktiviteter af strategisk 

betydning inden for energi, transport og kommunikation. Dette 

vedrører alle juridiske personer, der udøver aktiviteter, som 

anses for at være af strategisk betydning inden for forsvar og 

national sikkerhed, og ikke kun privatiserede virksomheder. 

Hvis der er trussel om alvorlig skade for de væsentlige 

interesser vedrørende forsvar og national sikkerhed, har 

regeringen særlige beføjelser til: 

a) at indføre særlige betingelser i forbindelse med køb af 

aktier 

b) at nedlægge veto mod vedtagelsen af resolutioner om 

særlige operationer såsom overførsler, fusioner, 

opdelinger og skift af aktivitet eller 

c) at afvise erhvervelsen af aktier, hvis køberen ønsker at 

opnå en kapitaldeltagelse, som kan formodes at skade 

interesserne vedrørende forsvar og national sikkerhed. 

Den pågældende virksomhed giver premierministerens kontor 

meddelelse om enhver beslutning, handling og transaktion 

(overførsler, fusioner, opdelinger, skift af aktivitet, ophør), 

som vedrører strategiske aktiver inden for energi, transport og 

kommunikation. Navnlig skal der gives meddelelse om 

erhvervelser foretaget af en fysisk eller juridisk person uden 

for EU, som giver vedkommende kontrol med virksomheden. 

Premierministeren kan udøve særlige beføjelser: 

a) nedlæggelse af veto mod enhver beslutning, handling og 

transaktion, som udgør en særlig fare for alvorlig skade 

for de offentlige interesser med hensyn til sikkerhed og 

drift af net og forsyninger 

b) indførelse af særlige betingelser for at sikre de offentlige 

interesser eller 

c) afvisning af en erhvervelse i ekstraordinære tilfælde, 

hvor der er risiko for statens væsentlige interesser. 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

 Kriterierne for at vurdere den reelle eller ekstraordinære trussel 

om alvorlig skade samt betingelser og procedurer for 

udøvelsen af de særlige beføjelser er fastsat i lovgivningen. 

I LT: Regeringen kan revidere og indføre restriktioner i 

forbindelse med etablering og drift af omfattede virksomheder 

af strategisk betydning for den nationale sikkerhed med hensyn 

til ejerskab (andel af kapitalen, som kan indehaves af private 

nationale eller udenlandske personer, der tilpasser sig de 

nationale sikkerhedsinteresser), etablering og drift af 

omfattede virksomheder, sektorer og faciliteter af strategisk 

betydning for den nationale sikkerhed og procedurer og 

kriterier for vurdering af potentielle nationale investorers og 

potentielle virksomhedsdeltageres tilpasning). 

Erhvervelse af fast ejendom Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I HU: Ubundet for erhvervelse af statsejet ejendom. 

I DK: Fysiske eller juridiske personers erhvervelse af 

landbrugsjord er reguleret i henhold til loven om 

landbrugsejendomme, som pålægger begrænsninger for alle 

personer, danskere eller udlændinge, når der erhverves 

landbrugsejendom. På tilsvarende vis skal enhver fysisk eller 

juridisk person, som ønsker at erhverve en landbrugsejendom, 

opfylde kravene i denne lov. 

Våben, ammunition og 

krigsmateriel 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I EU: Ubundet for produktion og distribution af, eller handel 

med, våben, ammunition og krigsmateriel. Krigsmateriel er 

begrænset til produkter, som udelukkende er bestemt og 

fremstillet til militær brug i forbindelse med krigsførelse eller 

forsvar. 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

III-EU-2 – Liberale 

tjenesteydelser (alle erhverv 

undtagen sundhedsrelaterede 

erhverv) 

 

Juridiske tjenesteydelser (del af 

CPC 861), herunder 

patentagenttjenester3. 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I EU: Med undtagelse af SE, ubundet med hensyn til juridisk 

rådgivning, bekræftelse, dokumentation og certificering, der 

udøves af selvstændige inden for de juridiske erhverv, der er 

betroet et offentligt embede, herunder notarer, fogeder 

(huissiers de justice) eller andre myndighedspersoner (officiers 

publics et ministériels), og for så vidt angår tjenesteydelser, 

som leveres af stævningsmænd, der er udnævnt af en offentlig 

myndighed (del af CPC 861, del af 87902). 

I CZ: Fuldgyldigt medlemskab af advokatsamfundet er en 

forudsætning for udøvelse af advokatvirksomhed, herunder 

møderet ved domstolene. Udenlandske advokater i det 

tjekkiske advokatsamfund har ret til udøvelse af 

advokatvirksomhed inden for det lands lovgivning, i hvilket de 

har opnået rettigheder til udøvelse af advokatvirksomhed, og 

international ret. 

I DK: For at kunne udøve advokatvirksomhed under titlen 

"advokat" skal visse krav være opfyldt4. 

I FR: Repræsentation ved Cour de Cassation og Conseil d'Etat 

er underlagt kvoter. 

I HU: Udenlandske advokater kan i partnerskab med en 

ungarsk advokat eller et ungarsk advokatfirma yde juridisk 

rådgivning inden for hjemlandets lovgivning og folkeretten. 

Handelsmæssig tilstedeværelse skal være i form af et 

interessentskab med en ungarsk advokat (ügyvéd) eller et 

advokatkontor (ügyvédi iroda). 

                                                 
3 Det skal præciseres, at krav om registrering hos advokatsamfundet i overensstemmelse med 

de forklarende bemærkninger kan omfatte et krav om, at vedkommende skal have opnået en 

juragrad i værtslandet eller tilsvarende eller deltaget i praktik under tilsyn af en advokat med 

licens, eller et krav om, at vedkommende skal have kontor eller postadresse i rettens 

jurisdiktion, når denne bliver medlem. I det omfang disse krav er ikkediskriminerende, er de 

ikke angivet. 
4 Se bilag I. 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

 Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I AT: Ubundet for etablering til at udøve advokatvirksomhed 

inden for international ret og hjemlandets lovgivning. 

Udøvelse af advokatvirksomhed inden for international ret og 

hjemlandets lovgivning er kun tilladt på tværs af grænserne. 

I BG, CY, CZ, DE, DK, EL, EE, ES, FR, IE, IT, LV, LT, LU, 

MT, NL, PT, RO og SK: Der gælder ikkediskriminerende krav 

til retlig form. 

I BG: Navnet på advokatfirmaet må kun inkludere navnene på 

de registrerede interessenter. 

I FR: I et advokatfirma, der leverer tjenesteydelser for så vidt 

angår fransk ret eller EU-ret, kan kapitalandele og 

stemmerettigheder være underlagt kvantitative begrænsninger 

relateret til partnernes erhvervsaktiviteter. 

I LT: Visse juridiske former kan være forbeholdt udelukkende 

advokater, som er medlemmer af advokatsamfundet, på et 

ikkediskriminerende grundlag. 

I SI: Handelsmæssig tilstedeværelse for advokater udpeget af 

det slovenske advokatsamfund er begrænset til 

enkeltmandsvirksomheder, advokatfirmaer med begrænset 

ansvar (interessentskab) eller til et advokatfirma med 

ubegrænset ansvar (interessentskab). Et advokatfirmas 

aktiviteter skal begrænses til udøvelse af advokatvirksomhed. 

Kun advokater har ret til at være partnere i et advokatfirma. 

I SE: Kun et medlem af advokatsamfundet må direkte eller 

indirekte, eller via et selskab, udøve advokatvirksomhed, eje 

andele i virksomheden eller være partner. Kun et medlem af 

advokatsamfundet må være medlem af eller en suppleant for 

bestyrelsen eller stedfortrædende administrerende direktør 

eller en autoriseret signatar eller sekretær for virksomheden 

eller interessentskabet. 

Regnskabsvæsens- og 

bogholderitjenesteydelser (CPC 

8621 undtagen 

revisionstjenesteydelser, 86213, 

86219, 86220) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I CY: Adgang er begrænset til fysiske personer. Tilladelse er 

nødvendig og underlagt en økonomisk behovsprøve. 

Hovedkriterium: beskæftigelsessituationen i subsektoren. 

Erhvervssammenslutninger (interessentskaber) mellem fysiske 

personer er tilladt. 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

 Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I FR: Kun ydelse via SEL (société d'exercice liberal) 

(anonyme, à responsabilité limitée or en commandite par 

actions), AGC (association de gestion et comptabilité) eller 

SCP (société civile professionnelle) (CPC 86213, 86219, 

86220). 

 Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I HU: Ubundet for grænseoverskridende regnskabsvæsens- og 

bogholderitjenesteydelser. 

I IT: Ubundet for grænseoverskridende regnskabs- og 

bogholderivirksomhed (CPC 86213, 86219, 86220). 

I SI: Ubundet for grænseoverskridende regnskabsvæsens- og 

bogholderivirksomhed. (CPC 86213, 86219, 86220). 

Revisionstjenesteydelser (CPC — 

86211, 86212 undtagen 

regnskabsvæsenstjenesteydelser) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I CY: Adgang er begrænset til fysiske personer. Tilladelse er 

nødvendig og underlagt en økonomisk behovsprøve. 

Hovedkriterium: beskæftigelsessituationen i subsektoren. 

Erhvervssammenslutninger (interessentskaber) mellem fysiske 

personer er tilladt. 

 Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I BE: Der kræves etablering i BE, hvor den erhvervsmæssige 

aktivitet finder sted, og hvor akter, dokumenter og 

korrespondance med relation til denne opbevares. Mindst én 

administrator eller leder af virksomheden skal være godkendt 

som revisor. 

I BG: Der gælder ikkediskriminerende krav til retlig form. 

I CZ: Kun et selskab, hvor mindst 60 % af kapitalinteresserne 

eller stemmerettighederne er forbeholdt statsborgere i CZ eller 

statsborgere i en medlemsstat, kan blive autoriseret til at 

udføre revision i CZ. 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

 I DE: Revisionsfirmaer ("Wirtschaftsprüfungsgesellschaften") 

må kun antage juridiske former, som er tilladt inden for EU 

eller EØS. Almindelige interessentskaber og begrænsede 

erhvervsinteressentskaber kan anerkendes som 

"Wirtschaftsprüfungsgesellschaften", hvis de er opført som 

handelsinteressentskaber i handelsregisteret på baggrund af 

deres betroede aktiviteter, artikel 27 i Wirtshaftsprüferordnung 

(WPO). Dog må revisorer fra tredjelande, der er registreret i 

henhold til artikel 134 i WPO, udføre lovpligtig revision af 

årlige selvangivelser eller levere konsoliderede 

finansieringsoversigter for en virksomhed med hovedsæde 

uden for EU, hvis omsættelige værdipapirer udbydes på et 

reguleret marked. 

I DK: I godkendte revisionsfirmaer må stemmerettighederne 

for revisorer og revisionsfirmaer, som ikke er godkendt i 

overensstemmelse med gennemførelsesforordningen til Rådets 

ottende direktiv 84/253/EØF af 10. april 1984 på grundlag af 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2006/43/EF af 17. maj 

om lovpligtig revision af årsregnskaber og konsoliderede 

regnskaber, ikke overstige 10 % af stemmerettighederne. 

I FI: Der er krav om at have bopæl i EØS for mindst en af 

revisorerne i en finsk virksomhed med begrænset ansvar og for 

virksomheder, som har forpligtelse til at foretage revision. En 

revisor skal have en lokal licens eller være et revisionsfirma 

med lokal licens. 

I FR: For lovpligtig revision: ydelse via enhver 

virksomhedsform bortset fra SNC (société en nom collectif) og 

SCS (société en commandite simple). 

I PL: Der gælder krav til retlig form. 

I SK: Kun et selskab, hvor mindst 60 % af kapitalinteresserne 

eller stemmerettighederne er forbeholdt slovakiske 

statsborgere eller statsborgere i en medlemsstat, kan blive 

autoriseret til at udføre revisioner i SK. 
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 Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I DE: Revisorer fra tredjelande, der er registreret i henhold til 

artikel 134 i WPO, kan udføre lovpligtig revision af årlige 

selvangivelser eller levere konsoliderede 

finansieringsoversigter for en virksomhed med hovedsæde 

uden for Unionen, hvis omsættelige værdipapirer udbydes på 

et reguleret marked. 

I HU og PT: Ubundet for grænseoverskridende levering af 

revisionstjenesteydelser. 

Skatterådgivning (CPC 863, 

omfatter ikke juridisk rådgivning 

og juridisk repræsentation i 

skattesager, som hører under 

juridiske tjenesteydelser) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I CY: Adgang er begrænset til fysiske personer. Tilladelse er 

nødvendig og underlagt en økonomisk behovsprøve. 

Hovedkriterium: beskæftigelsessituationen i subsektoren. 

Erhvervssammenslutninger (interessentskaber) mellem fysiske 

personer er tilladt. 

I PL: Der gælder krav til retlig form. 

 Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I FR: Levering af ydelser kun via et SEL (société d'exercice 

liberal) (anonyme, à responsabilité limitée ou en commandite 

par actions) eller SCP (société civile professionnelle). 

Arkitekt- og 

byplanlægningstjenesteydelser, 

ingeniørtjenesteydelser og 

integrerede 

ingeniørtjenesteydelser (CPC 

8671, 8672, 8673, 8674) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I BG: For arkitektur- og ingeniørprojekter af national eller 

regional betydning skal udenlandske investorer levere 

tjenesteydelser i interessentskab med eller som 

underkontrahent til lokale investorer (CPC 8671, 8672, 8673). 
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 Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I FR: En arkitekt må kun etablere sig i FR med henblik på at 

levere arkitekttjenester via en af de følgende juridiske former 

på et ikkediskriminerende grundlag: SA (société anonyme) og 

SARL (société à responsabilité limitée), EURL (entreprise 

unipersonnelle à responsabilité limitée), SCP (société en 

commandite par actions), SCOP (société coopérative et 

participative), SELARL (société d'exercice libéral à 

responsabilité limitée), SELAFA (société d'exercice libéral à 

forme anonyme), SELAS (société d'exercice libéral) eller SAS 

(société par actions simplifiée) eller som enkeltperson eller 

som partner i et arkitektfirma (CPC 8671). 

 Kun med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I HR: Ubundet for grænseoverskridende levering af 

byplanlægningstjenesteydelser. En plan eller et projekt, der er 

udarbejdet af en udenlandsk arkitekt, ingeniør eller 

byplanlægger skal valideres af en autoriseret fysisk eller 

juridisk person i HR med hensyn til overholdelsen af kroatisk 

lov (CPC 8671, 8672, 8673, 8674). 
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III-EU-3 — Liberale 

tjenesteydelser – 

Sundhedsrelaterede erhverv og 

detailhandel med lægemidler 

 

Læge- og tandlægevirksomhed, 

jordemodertjenesteydelser, 

tjenesteydelser leveret af 

sygeplejersker, fysioterapeuter, 

psykologer og paramedicinsk 

personale (CPC 85201, 9312, 

9319) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I CZ og MT: Ubundet for levering af alle sundhedsrelaterede 

ydelser, herunder ydelser leveret af fagfolk såsom læger, 

tandlæger, jordemødre, sygeplejersker, fysioterapeuter, 

paramedicinsk personale og psykologer samt andre tilknyttede 

ydelser (CPC 9312, del af 9319). 

I FI: Ubundet for levering af alle sundhedsrelaterede ydelser, 

uanset om de er offentligt eller privat finansierede, herunder 

ydelser leveret af læger, tandlæger, jordemødre, 

fysioterapeuter, paramedicinsk personale og psykologer, 

undtagen ydelser leveret af sygeplejersker. (CPC 9312, 93191) 

I BG: Ubundet for levering af alle sundhedsrelaterede ydelser, 

herunder ydelser leveret af læger, tandlæger, sygeplejersker, 

jordemødre, fysioterapeuter, paramedicinsk personale og 

psykologer. (CPC 9312, del af 9319) 

I DE: Geografiske begrænsninger kan pålægges 

erhvervsmæssig registrering, som både gælder for statsborgere 

og ikkestatsborgere. 

Læge, herunder psykologer, psykoterapeuter og tandlæger, 

skal registreres i de regionale lovmæssige sygekasser for læger 

eller tandlæger (kassenärztliche eller kassenzahnärztliche 

Vereinigungen), hvis de ønsker at behandle patienter, der er 

forsikret af de lovmæssige sygekasser. Denne registrering kan 

være underlagt kvantitative begrænsninger på baggrund af den 

regionale fordeling af læger. Denne begrænsning finder ikke 

anvendelse på tandlæger. Registrering er kun påkrævet for 

læger, der deltager i den offentlige sundhedsordning. 

Med henblik på læge-, tandpleje- og jordmodervirksomhed er 

adgangen begrænset til fysiske personer. 

Telemedicin må kun ydes i forbindelse med en primær 

behandling, der involverer forudgående fysisk tilstedeværelse 

af en læge. Antallet af informations- og 

kommunikationsteknologitjenesteydere kan være begrænset 

med henblik på at garantere interoperabilitet, kompatibilitet og 

de nødvendige sikkerhedsstandarder CPC 9312, 93191). 



 

 

& /da 19 

Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

 Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I AT: Samarbejde mellem læger med henblik på levering af 

ambulante sundhedstjenesteydelser til offentligheden, såkaldt 

gruppepraksis, må kun etableres i den juridiske form Offene 

Gesellschaft (OG) eller Gesellschaft mit beschränkter Haftung 

(GmbH). Kun læger kan indgå som partnere i denne 

gruppepraksis. De skal have ret til at udøve selvstændig 

lægevirksomhed, være registreret hos det østrigske 

lægeforbund og aktivt udøve lægevirksomhed i praksissen. 

Andre fysiske eller juridiske personer må ikke indgå som 

partnere i gruppepraksissen og må ikke have del i dens 

indtægter eller fortjeneste (del af CPC 9312). 

I DE: Der kan gælde begrænsninger i virksomhedens juridiske 

form for at måtte levere disse tjenester (§ 95 SGB V). 

Dyrlægevirksomhed (CPC 932) Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I DE: Telemedicin må kun ydes i forbindelse med en primær 

behandling, der involverer forudgående fysisk tilstedeværelse 

af en dyrlæge. 

I DE, DK, ES, LV, NL og SK: Veterinærtjenesteydelser må 

kun leveres af fysiske personer. 

I IE: Veterinærtjenesteydelser må kun leveres af fysiske 

personer eller partnerskaber. 

I HU: Tilladelse er underlagt en økonomisk behovsprøve. 

Hovedkriterium: arbejdsmarkedsforhold inden for sektoren. 
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 Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I BG: En dyrlægepraksis kan oprettes af en fysisk eller en 

juridisk person. 

I FR: De juridiske former, som er til rådighed for en 

virksomhed, der yder veterinærtjenesteydelser, er begrænset til 

SEP (société en participation), SCP (société civile 

professionnelle) og SEL (société d'exercice liberal). 

 Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I BE og LV: Ubundet for grænseoverskridende levering af 

veterinærtjenesteydelser. 

Detailhandel med farmaceutiske 

produkter og medicinske og 

ortopædiske artikler, andre 

tjenesteydelser leveret af 

apotekere (CPC 63211) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I BG, EE og ES: Bestilling af farmaceutiske produkter pr. post 

er forbudt. 

I EE: Levering via post eller ekspresservice af lægemidler 

bestilt via internettet er forbudt. 

I DE, DK, EL, ES og LU: Kun fysiske personer har tilladelse 

til at udøve detailhandel med farmaceutiske produkter og 

specifikke medicinske artikler til offentligheden. 

I EL: Kun personer, som har licens som apotekere, samt 

virksomheder, der er grundlagt af apotekere med licens har 

tilladelse til at udøve detailhandel med farmaceutiske 

produkter og specifikke medicinske artikler til offentligheden. 

I FI: Ubundet for detailhandel med farmaceutiske produkter. 

I IT: Udøvelsen af erhvervet er kun mulig for fysiske personer, 

der er optaget i registreret, samt for juridiske personer i form af 

interessentskaber, hvor hver interessent i virksomheden skal 

være en registreret apoteker. 

I SE: Ubundet for detailhandel med farmaceutiske produkter 

og levering af farmaceutiske produkter til offentligheden. 
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 Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I EU, med undtagelse af EL, IE, LT, LU og NL: 

Begrænsninger af antallet af leverandører, der har ret til at 

levere en bestemt tjenesteydelse i en bestemt lokal zone eller et 

bestemt lokalt område på et ikkediskriminerende grundlag for 

at undgå overforsyning i områder med begrænset efterspørgsel. 

En økonomisk behovsprøve kan derfor anvendes, idet der 

tages hensyn til faktorer som f.eks. de eksisterende operatørers 

antal og virkningen for disse, transportinfrastrukturen, 

befolkningstætheden eller den geografiske spredning. 

I AT: Detailhandel med farmaceutiske og specifikke 

medicinske artikler til offentligheden må kun foregå på et 

apotek. 

I BG: Ledere af apoteker skal være uddannede apotekere og 

må kun lede et apotek, hvor de selv arbejder. Der findes en 

kvote for, hvor mange apoteker, der må ejes af én person. 

I BG og EE: Detailhandel med farmaceutiske og specifikke 

medicinske artikler til offentligheden må kun foregå på et 

apotek. 

I DE: Det samlede antal apoteker pr. person er begrænset til et 

apotek og op til tre filialapoteker. 

I ES: En apoteker kan højst opnå én licens. 

I FR: Der kræves tilladelse til at åbne et apotek, og den 

handelsmæssige tilstedeværelse, herunder fjernsalg af 

lægemidler til offentligheden ved hjælp af 

informationssamfundstjenester, skal antage en af de juridiske 

former, som er tilladt i henhold til national lovgivning på et 

ikkediskriminerende grundlag: Kun SEL (société d'exercice 

liberal) (anonyme, à responsabilité limitée ou en commandite 

par actions), SNC (société en noms collectifs) eller SARL 

(société à responsabilité limitée). 

I MT: Ingen person må have mere end én tilladelse i sit navn i 

en by eller landsby (bestemmelse 5, stk. 1, i forskriften for 

apotekstilladelser (LN279/07)), bortset fra tilfælde, hvor der 

ikke findes andre ansøgninger for den pågældende by eller 

landsby (bestemmelse 5, stk. 2, i forskriften for 

apotekstilladelser (LN279/07)). 
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 I PT: I erhvervsvirksomheder, hvor kapitalen er repræsenteret 

af andele, skal disse være personhenførende. Ingen må 

samtidigt hverken direkte eller indirekte eje eller udøve 

ejerskab, drift eller forvaltning af mere end fire apoteker. 

I SI: Netværket af apoteker i SI består af offentlige 

apoteksinstitutioner, der ejes af kommunerne, og private 

apotekere med en koncession, hvis hovedejer skal være en 

apoteker af profession. 

 Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I BG og ES: Bestilling af farmaceutiske produkter pr. post er 

forbudt. 

I CZ: Bestilling er kun mulig fra medlemsstaterne. 

I IE, LT og SI: Postordresalg af receptpligtige farmaceutiske 

produkter er forbudt. 
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III-EU-4 – 

Forretningstjenesteydelser – 

Forsknings- og 

udviklingsvirksomhed 

(CPC 851, 852, 853) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I EU: I forbindelse med tjenesteydelser angående offentligt 

finansieret forskning og udvikling (FoU), der finansieres af EU 

på EU-niveau, kan enerettigheder og tilladelser kun tildeles 

statsborgere fra EU-medlemsstater og virksomheder i 

Unionen, der har deres vedtægtsmæssige hjemsted, 

hovedkontor eller hovedforretningssted i EU (CPC 851, 853). 

I forbindelse med tjenesteydelser angående offentligt 

finansieret FoU, der finansieres af en medlemsstat, kan 

enerettigheder og tilladelser kun tildeles statsborgere i den 

pågældende medlemsstat og til virksomheder i den 

pågældende medlemsstat med hovedsæde i den pågældende 

medlemsstat (CPC 851, 853). 

Dette forbehold berører ikke udelukkelsen af en parts indkøb 

eller subsidier til handel med tjenesteydelser som omhandlet i 

henholdsvis artikel 10.5 (Anvendelsesområde) og artikel 11.2 

(Anvendelsesområde)5. 

 Kun med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser 

I RO: Ubundet for grænseoverskridende udøvelse af 

forsknings- og udviklingsvirksomhed. 

                                                 
5 De relevante foranstaltninger omfatter: Alle nuværende og alle fremtidige EU-

rammeprogrammer for forskning og innovation, herunder reglerne for deltagelse i Horisont 

2020 (fastlagt i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1290/2013 af 11. 

december 2013 om reglerne for deltagelse og formidling i "Horisont 2020 – rammeprogram 

for forskning og innovation (2014-2020)") og forordninger vedrørende fælles 

teknologiinitiativer (FTI'er), artikel 185-afgørelser og Det Europæiske Institut for Innovation 

og Teknologi (EIT) samt eksisterende og fremtidige nationale, regionale eller lokale 

forskningsprogrammer). 
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III-EU-5 – 

Forretningstjenesteydelser – 

Tjenesteydelser i forbindelse med 

fast ejendom 

(CPC 821, 822) 

 

 Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I CZ og HU: Ubundet for grænseoverskridende levering af 

tjenesteydelser i forbindelse med fast ejendom. 



 

 

& /da 25 

Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

III-EU-6 – 

Forretningstjenesteydelser – 

Udlejning eller leasing 

 

a) Udlejning eller leasing uden 

betjeningspersonale (CPC 

831) 

Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I SE: Leverandører af biler eller terrængående køretøjer 

(terrängmotorfordon) på udlejnings- eller leasingbasis uden 

fører i en periode på under et år skal udpege en person, der 

blandt andet skal være ansvarlig for f.eks. at sikre, at 

aktiviteterne udøves i overensstemmelse med de gældende 

regler og forskrifter, og at trafiksikkerhedsreglerne overholdes. 

Den ansvarlige person skal være bosiddende i SE. 

b) Udlejning eller leasing uden 

betjeningspersonale i 

forbindelse med varer til 

personlig brug og 

husholdningsbrug (CPC 

832) 

Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I BE og FR: Ubundet for grænseoverskridende leasing eller 

udlejning uden betjeningspersonale vedrørende personlige 

ejendele og husholdningsartikler. 



 

 

& /da 26 

Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

III-EU-7 – Andre 

forretningstjenesteydelser 

 

a) Computertjenesteydelser og 

tilknyttede tjenesteydelser 

(CPC 84)6 

Ingen 

b) Markeds- og 

opinionsundersøgelsesvirks

omhed (CPC 864) 

Ingen 

c) Virksomhedsrådgivning 

(CPC 865) og 

tjenesteydelser i tilknytning 

til virksomhedsrådgivning 

(CPC 866) 

Ingen 

d) Tilknyttet teknisk og 

videnskabelig 

konsulentvirksomhed (CPC 

8675) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I FR: Med henblik på overvågning er der kun adgang via et 

SEL (société d'exercice liberal) (anonyme, à responsabilité 

limitée ou en commandite par actions), SCP (société civile 

professionnelle), SA (société anonyme) og SARL (société à 

responsabilité limitée). Udenlandske investorer skal have en 

særlig tilladelse for at kunne foretage prospektering og 

efterforskning. 

e) Teknisk prøvning og 

analyse (CPC 8676) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I BG: Prøvning og analyse af lufts og vands sammensætning 

og renhed må kun udføres af ministeriet for miljø og vand i 

BG eller dets agenturer i samarbejde med det bulgarske 

videnskabsakademi. 

I FR og PT: Erhvervet som biolog er forbeholdt fysiske 

personer. 

                                                 
6 EU tilslutter sig "Understanding on the scope of coverage of computer services- CPC 84" 

(forståelsen om anvendelsesområdet for computertjenester – CPC 84"). 
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f) Reklamevirksomhed (CPC 

871) 

Ingen 

g) Arbejdsformidling (CPC 

87201, 87202, 87203, 

87204, 87205, 87206, 

87209) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I EU, med undtagelse af HU og SE: Ubundet for 

arbejdsformidling for hushjælpspersonale, andre arbejdstagere 

til erhverv og industri, plejepersonale og andet personale (CPC 

87204, 87205, 87206, 87209) 

I AT, BG, CY, CZ, EE, FI, MT, PL, PT, RO, SK og SI: 

Ubundet for etablering af virksomheder, der tilbyder 

arbejdsformidling, af kontorpersonale og andre arbejdstagere 

(CPC 87202). 

I LV og LT: Ubundet for rekruttering af kontorpersonale (CPC 

87202). 

I DE og IT: Begrænsninger på antallet af udbydere af 

arbejdsformidling. 

I FR: Arbejdsformidling kan være underlagt et statsmonopol. 

I DE: Forbundsministeriet for Arbejds- og Socialspørgsmål må 

udstede en forskrift om begrænsninger for placering og 

rekruttering af ikke-EU- og ikke-EØS-personale med henblik 

på bestemte erhverv (CPC 87202). 

I AT, BG, CY, CZ, DE, FI, EE, MT, LV, LT, PL, PT, RO, SK 

og SI: Ubundet for levering af arbejdsformidling og 

rekruttering af kontorpersonale (87203). 

I IT: Begrænsninger på antallet af virksomheder, der tilbyder 

rekruttering af kontorpersonale (87203). 

I BG, CY, CZ, DE, EE, FI, MT, LV, LT, PL, PT, RO, SK og 

SI: Ubundet for rekruttering af ledende personale (87201). 
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 Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I BE: I regionen Vallonien kræves der en bestemt type juridisk 

enhed, der er regelmæssigt konstitueret i form af en juridisk 

person, som har en handelsmæssig form, enten i henhold til 

belgisk lovgivning eller i henhold til eller underlagt 

lovgivningen i en medlemsstat, uanset dens retlige form 

(régulièrement constituée sous la forme d'une personne morale 

ayant une forme commerciale, soit au sens du droit belge, soit 

en vertu du droit d'un Etat membre ou régie par celui-ci, quelle 

que soit sa forme juridique) for at levere 

arbejdsformidlingstjenester (CPC 87202). 

I ES: Begrænsninger i antallet af virksomheder, der tilbyder 

rekruttering af ledende personale og arbejdsformidling (CPC 

87201, 87202). 

 Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I EU, med undtagelse af BE, HU og SE: Ubundet for 

grænseoverskridende rekruttering af kontorpersonale og andre 

arbejdstagere (CPC 87202). 

I FR, IE, IT og NL: Ubundet for grænseoverskridende 

formidling af kontorpersonale (CPC 87203). 

I IE: Ubundet for grænseoverskridende rekruttering af ledende 

personale (CPC 87201). 

h) Sikkerhedstjenester (CPC 

87302, 87303, 87304, 

87305, 87309) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I BG, CY, CZ, EE, LT, LV, MT, PL, RO, SI og SK: Ubundet 

for levering af sikkerhedstjenester. 

I DK, HR og HU: Ubundet for levering af følgende 

delsektorer: vagttjenesteydelser (CPC 87305) i HR og HU, 

tjenesteydelser leveret af sikkerhedskonsulenter (CPC 87302) i 

HR, sikkerhedskontrolvirksomhed i lufthavne (del af CPC 

87305) i DK og sikkerhedstransport (CPC 87304) i HU. 
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 Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I DK: Bopælskrav for fysiske personer, der ansøger om 

tilladelse til at udføre sikkerhedsopgaver, og for ledere og 

flertallet af medlemmerne af bestyrelsen for en juridisk enhed, 

der ansøger om tilladelse til at udføre sikkerhedsopgaver. Der 

er dog ikke bopælskrav, i det omfang det følger af 

internationale aftaler eller instrukser udstedt af 

justitsministeren. 

 Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I BE, ES, FI, FR og PT: Ubundet for grænseoverskridende 

levering af sikkerhedstjenester. 

i) Efterforskningstjenester 

(CPC 87301) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I EU: med undtagelse af AT og SE: Ubundet. 

I LT og PT: Detektivtjenesteydelser er et monopol, der er 

forbeholdt staten. 

j) Rengøring af bygninger 

(CPC 874) 

Ingen 

k) Fotografisk virksomhed 

(CPC 875) 

Ingen 

l) Emballeringsvirksomhed 

(CPC 876) 

Ingen 

m)

 Kreditoplysningsvirksomh

ed, inkassovirksomhed 

(CPC 87901, 87902) 

Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I EU, med undtagelse af ES, LV og SE: Ubundet for levering 

af inkassovirksomhed og kreditoplysningsvirksomhed.  

o) Telefonpasning (CPC 

87903) 

Ingen 
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p) Kopieringsvirksomhed 

(CPC 87904) 

Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I HU: Ubundet for grænseoverskridende levering 

kopieringsvirksomhed. 

q) Oversættelse og tolkning 

(CPC 87905) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I BG: Der kræves en kontrakt med udenrigsministeriet for 

officielle oversættelser, der leveres af oversættelsesbureauer. 

I CY: Registrering i registeret over oversættere er en 

forudsætning for at levere tjenesteydelser i tilknytning til 

autoriseret oversættelse og certificering. 

I HU: Autoriserede oversættelser, autoriserede certificeringer 

af oversættelser og bekræftede kopier af officielle dokumenter 

på udenlandske sprog må kun leveres af det ungarske 

oversættelses- og attesteringskontor (OFFI). 

I PL: Det er kun fysiske personer, der kan være 

statsautoriserede translatører. 

 Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I HR: Ubundet for grænseoverskridende levering af tolkning 

og oversættelse af officielle dokumenter. 

r) Oprettelse af 

adressekartoteker og 

postservice (CPC 87906) 

Ingen 

s) Specialiseret 

designvirksomhed CPC 

87907 

Ingen 

t) Andre 

forretningstjenesteydelser 

i.a.n. (CPC 87909) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I SE: Den økonomiske plan for en byggeforening skal 

certificeres af to personer. Disse personer skal være offentligt 

godkendt af myndigheder i EØS. 
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 Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I SE: Pantelånere skal være etableret som en virksomhed med 

begrænset ansvar eller som en filial. 

u) Reparation af 

metalprodukter, maskiner 

og udstyr (CPC 886, 

undtagen 8868) 

Ingen 

v) Vedligeholdelse og 

reparation af fartøjer, 

jernbanetransportudstyr og 

luftfartøjer samt dele dertil 

(del af CPC 86764, 86769, 

8868) 

Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I EU, med undtagelse af DE, EE og HU: Ubundet for 

grænseoverskridende levering af vedligeholdelse og reparation 

af transportudstyr, som er leveret fra et sted uden for EU's 

territorium. 

I EU, med undtagelse af CZ, EE, HU, LU og SK: Ubundet for 

grænseoverskridende levering af vedligeholdelse og reparation 

af fartøjer til transport ad indre vandveje, som er leveret fra et 

sted uden for EU's territorium. 

I EU, med undtagelse af EE, HU og LV: Ubundet for 

grænseoverskridende levering af vedligeholdelse og reparation 

af maritime fartøjer, som er leveret fra et sted uden for EU's 

territorium. 

I EU, med undtagelse af AT, EE, HU, LV og PL: Ubundet for 

grænseoverskridende levering af vedligeholdelse og reparation 

af luftfartøjer samt dele dertil, som er leveret fra et sted uden 

for EU's territorium (del af CPC 86764, 86769, 8868). 

I EU: Kun anerkendte organisationer bemyndiget af EU kan 

gennemføre lovbestemt inspektion og certificering af skibe på 

vegne medlemsstaterne. Etablering kan være påkrævet. 

o) Andre 

forretningstjenesteydelser 

(del af CPC 88493, del af 

893, ISIC 37) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I NL: To offentlige hollandske monopoler har i øjeblikket 

enerettighed til kontrolstempling af artikler af ædelmetal (del 

af CPC 893). 

I CZ: En autoriseret emballeringsvirksomhed har kun ret til at 

yde tjenester med henblik på modtagelse og genanvendelse af 

emballage og skal være en juridisk person, der er etableret som 

et aktieselskab (CPC 88493, ISIC 37). 
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III-EU-8 – 

Kommunikationstjenesteydelser 

 

a) Post- og 

kurertjenesteydelser (del af 

CPC 71235, del af CPC 

73210, del af 751) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I EU: organisationen af opstillingen af postkasser på offentlig 

vej, udstedelsen af frimærker og tilvejebringelsen af 

rekommanderet posttjeneste, der anvendes i forbindelse med 

retlige eller administrative procedurer, kan begrænses i 

overensstemmelse med national lovgivning. Der kan etableres 

licensordninger for disse tjenesteydelser, som er omfattet af 

den almindelige forsyningspligt. Disse licenser kan være 

omfattet af særlige forsyningspligter eller et finansielt bidrag 

til en kompensationsfond. 

b) Telekommunikation 

(CPC 752, 753, 754) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I BE: Ubundet for satellittransmissionsvirksomhed. 
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III-EU-9 — Bygge- og 

anlægsvirksomhed 

(CPC 511, 512, 513, 514, 515, 

516, 517 og 518) 

Ingen 
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III-EU-10 – Distributionstjenester  

a) Distributionstjenesteydelser 

(CPC 3546, 631, 632 

undtagen 63211, 63297, 

62276, del af 621) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I PT: Der findes en specifik autorisationsordning for oprettelse 

af bestemte detailforetagender og indkøbscentre. Dette 

vedrører indkøbscentre med et bruttoudlejningsareal på 8 000 

m2 eller derover samt detailforetagender med et salgsareal på 

2 000 m2, når de er beliggende uden for indkøbscentre. 

Hovedkriterium: bidrag til en udvidelse af erhvervsmæssige 

tilbud, vurdering af tjenester til kunden, jobkvaliteten og 

selskabets sociale ansvar, integration i bymæssigt miljø og 

bidrag til miljøeffektiviteten (CPC 631, 632 undtagen 63211, 

63297). 

b) Distribution af 

farmaceutiske produkter 

(CPC 62117, 62251, 8929) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I FI: Ubundet for distribution af farmaceutiske produkter (CPC 

62117, 62251, 8929). 

 Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I BG: Ubundet for grænseoverskridende engrosdistribution af 

farmaceutiske produkter (CPC 62251). 

b) Distribution af alkoholiske 

drikkevarer (del af CPC 

62112, 62226, 63107, 8929) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I FI: Ubundet for distribution af alkoholiske drikkevarer (del af 

CPC 62112, 62226, 63107, 8929). 

I SE: Systembolaget AB har et statsligt monopol på salg af 

spiritus, vin og øl (bortset fra alkoholfrie øl). Alkoholholdige 

drikkevarer er drikkevarer med en alkoholprocent på over 

2,25 % pr. volumen. For øl er grænsen en alkoholprocent på 

over 3,5 % pr. volumen (del af CPC 631). 
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c) Distribution af tobak (del af 

CPC 6222, 62228, del af 

6310, 63108) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I AT: Kun fysiske personer må ansøge om tilladelse til at 

fungere som tobakshandler (CPC 63108). 

I ES: Kun fysiske personer må drive en tobakshandel. En 

tobakshandler kan ikke opnå mere end én licens (CPC 63108). 

Statsmonopol på detailhandel med tobak. 

I FR: Statsmonopol på engros- og detailhandel med tobak (del 

af CPC 6222, del af 6310). 

I IT: Der kræves en licens for at kunne distribuere og sælge 

tobak. Licensen tildeles via offentlige procedurer. Tildelingen 

af licenser er underlagt en økonomisk behovsprøve. 

Hovedkriterium: antallet af eksisterende salgssteder og deres 

geografiske spredning (del af CPC 6222, del af 6310). 

d) Distribution af og 

detailhandel med faste, 

flydende og gasformige 

brændstoffer og relaterede 

produkter (CPC 613, 62271, 

63297) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I CY: Ubundet for detailhandel med motorbrændstof, 

elektricitet og gas (ikke flaskegas), for så vidt at investoren 

kontrolleres af en fysisk eller juridisk person fra et tredjeland, 

der står for mere end 5 % af EU's import af olie eller naturgas. 

 Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I CY: Ubundet for grænseoverskridende detailhandel med 

brændselsolier og flaskegas undtagen pr. postordre. 

e) Anden distribution (del af 

CPC 621, 62228, 62251, del 

af CPC 62272, 62276, 

63108, del af CPC 6329) 

Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I BG: Ubundet for grænseoverskridende levering af 

tjenesteydelser, der leveres af varemæglere, engrosdistribution 

af kemiske produkter, ædle metaller og sten, lægemidler og 

produkter og genstande til medicinsk brug, tobak og 

tobaksvarer samt alkoholiske drikkevarer. 
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III-EU-11 – 

Undervisningstjenesteydelser 

(CPC 92) 

(Kun privatfinansieret 

virksomhed)  

 

 Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I EU: Når det er tilladt for udenlandske tjenesteydere at levere 

privatfinansieret undervisning, kan private operatørers 

deltagelse i uddannelsessystemet være underlagt en 

koncession, som tildeles på et ikkediskriminerende grundlag. 

I EU: Ubundet for anden undervisningsvirksomhed (CPC 929). 

I SE: Ubundet for leverandører af 

undervisningstjenesteydelser, der er godkendt af de offentlige 

myndigheder til at levere undervisning. Dette forbehold gælder 

for privatfinansierede leverandører af 

undervisningstjenesteydelser, som modtager en form for 

statsstøtte, såsom leverandører af undervisningstjenesteydelser, 

som er godkendt af staten, leverandører af 

undervisningstjenesteydelser, som er under statens tilsyn, eller 

undervisning, der giver ret til uddannelsesstøtte (CPC 92). 

I CY, FI, MT og RO: Ubundet for levering af privatfinansieret 

primær-, sekundær- og voksenundervisning (CPC 921, 922, 

924). 

I AT, BG, CY, FI, MT og RO: Ubundet for levering af 

privatfinansieret videregående uddannelse (CPC 923). 
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 I AT: Ydelse af privatfinansierede uddannelsestjenester på 

universitetsniveau inden for anvendte videnskaber kræver en 

autorisation fra den kompetente myndighed, rådet for 

videregående uddannelse (Fachhochschulrat). En investor, der 

ønsker at levere et undervisningsprogram inden for anvendte 

videnskaber, skal have levering af sådanne programmer som 

sit primære forretningsområde og skal indsende en 

behovsvurdering og markedsundersøgelse med henblik på det 

foreslåede undervisningsprograms godkendelse. Det 

kompetente ministerium har tilladelse til at afvise en 

autorisation, hvis programmet bedømmes til at være 

inkompatibelt med nationale undervisningsinteresser. En 

ansøger til et privat universitet kræver en autorisation fra den 

kompetente myndighed (det østrigske akkrediteringsråd). Det 

kompetente ministerium kan afvise godkendelsen, hvis 

afgørelsen fra akkrediteringsmyndigheden ikke stemmer 

overens med nationale undervisningsinteresser (CPC 923). 

I MT: Tjenesteydere, der ønsker at levere privatfinansieret 

videregående uddannelse eller voksenundervisning, skal 

indhente en licens fra ministeriet for uddannelse og 

beskæftigelse. Afgørelsen om, hvorvidt der udstedes en licens, 

kan være skønsmæssig (CPC 923, 924). 

 Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

 I BG: Privatfinansieret undervisning på primært og sekundært 

niveau må kun leveres af autoriserede bulgarske selskaber, for 

hvilke der kræves handelsmæssig tilstedeværelse. 

I BG, IT og SI: Ubundet for grænseoverskridende levering af 

privatfinansieret primærundervisning (CPC 921). 

I BG og IT: Ubundet for grænseoverskridende levering af 

privatfinansieret sekundærundervisning (CPC 922). 

I AT: Ubundet for grænseoverskridende levering af 

privatfinansieret voksenundervisning ved hjælp af radio- eller 

TV-udsendelser (CPC 924). 



 

 

& /da 38 

Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

 Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I ES og IT: Der kræves tilladelse for at åbne et 

privatfinansieret universitet, som udsteder anerkendte diplomer 

eller beviser. Der anvendes en økonomisk behovsprøve. 

Hovedkriterium: antallet af eksisterende foretagender og deres 

geografiske spredning. I ES: Proceduren omfatter godkendelse 

fra parlamentet. 

I SK: Der kan anvendes en økonomisk behovsprøve, og 

antallet af skoler, der etableres, kan begrænses af lokale 

myndigheder for leverandører af al privatfinansieret 

undervisning, undtagen teknisk og erhvervsfaglig 

videregående uddannelse (CPC 921, 922, 923, undtagen 

92310, 924). 

I EL: Uddannelse på universitetsniveau må udelukkende 

tilvejebringes af institutioner, som er fuldt selvstyrede 

offentligretlige juridiske personer. 



 

 

& /da 39 

Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

III-EU-12 – Miljøtjenesteydelser 

(CPC 9401, 9402, 9403, 9406) 

Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I DE: Ubundet for grænseoverskridende levering af 

affaldshåndtering, med undtagelse af rådgivning, og for så vidt 

angår tjenesteydelser vedrørende jordbeskyttelse og håndtering 

af forurenet jord, med undtagelse af rådgivning. 
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III-EU-13 – Sundhedstjenester og 

sociale tjenester 

(Kun privatfinansieret 

virksomhed) 

 

Sundhedstjenesteydelser — 

hospitalsvirksomhed, 

ambulancetjenesteydelser, 

behandlingshjem (CPC 93, 931, 

undtagen 9312, del af 93191, 

9311, 93192, 93193, 93199) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende tjenesteydelser: 

I EU: Private operatørers deltagelse i privatfinansierede 

sundhedsnetværk kan være underlagt koncession på et 

ikkediskriminerende grundlag. Der kan evt. anvendes en 

økonomisk behovstest. Hovedkriterium: de eksisterende 

operatørers antal og virkningen for disse, 

transportinfrastrukturen, befolkningstætheden, den geografiske 

spredning og skabelsen af nye arbejdspladser. 

I AT, SI og PL: Ubundet for levering af privatfinansierede 

ambulancetjenesteydelser (CPC 93192). 

I BG, CY, CZ, FI, MT og SK: Ubundet for levering af 

privatfinansieret hospitalsvirksomhed og privatfinansierede 

ambulancetjenesteydelser og privatfinansierede 

behandlingshjem, der ikke udøver hospitalsvirksomhed 

(CPC 9311, 93192, 93193). 

I BE: Ubundet for levering og etablering af privatfinansierede 

ambulancetjenesteydelser og behandlingshjem, der ikke 

udøver hospitalsvirksomhed (CPC 93192, 93193). 

I FI: Ubundet for levering af andre sundhedstjenesteydelser 

(CPC 93199). 

I DE: Ubundet for DE's sociale sikringsordning, hvor 

tjenesteydelser kan leveres af forskellige virksomheder eller 

enheder i en konkurrencesituation og således ikke er 

tjenesteydelser, som udelukkende leveres under udøvelse af 

offentlig myndighed. 
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 I DE: Redningstjenester og kvalificerede ambulancetjenester er 

organiseret og reguleret af delstaterne (Länder). De fleste 

delstater uddelegerer kompetencer i forbindelse med 

redningstjenester til kommunerne. Kommunerne har tilladelse 

til at foretrække nonprofitorganisationer som operatører. 

Ambulancetjenester er underlagt planlægning, tilladelse og 

akkreditering. Telemedicin må kun ydes i forbindelse med en 

primær behandling, der involverer forudgående fysisk 

tilstedeværelse af en læge. Antallet af informations- og 

kommunikationsteknologi- (IKT) tjenesteydere være 

begrænset med henblik på at garantere interoperabilitet, 

kompatibilitet og de nødvendige sikkerhedsstandarder. 

I SI: Der gælder et statsmonopol for følgende tjenesteydelser: 

blodlevering, blodpræparater, fjernelse og konservering af 

menneskelige organer med henblik på transplantation, 

sociomedicinske, hygiejniske, epidemiologiske og 

sundhedsøkologiske tjenesteydelser, patoanatomiske 

tjenesteydelser og biomedicinsk støttet forplantning (CPC 

931). 

 Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I DE: Ubundet for ejerskab af privatfinansierede hospitaler, 

som drives af de tyske styrker. 

I DE: Ubundet i forbindelse med nationalisering af andre 

centrale privatfinansierede hospitaler. (CPC 93110) 

I FR: Mens andre typer retlige former kan anvendes af 

investorer fra EU, har ikke-EU-investorer kun adgang til de 

retlige former SELAS (société d'exercice liberal) og SCP 

(société civile professionnelle). Med henblik på læge-, 

tandpleje- og jordmodervirksomhed og 

sygeplejeskevirksomhed, må denne kun udføres via SEL 

(société d'exercice liberal) (anonyme, à responsabilité limitée 

ou en commandite par actions) eller SCP. Med henblik på 

hospitals- og ambulancevirksomhed, behandlingshjem bortset 

fra hospitalsvirksomhed og sociale tjenesteydelser kræves en 

tilladelse for at udøve ledelsesmæssige funktioner. I 

godkendelsesproceduren tages der hensyn til, om der er lokale 

ledere til rådighed. 
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 Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I FR: Ubundet for levering af privatfinansierede 

laboratorieanalyser og -undersøgelser (del af CPC 9311). 

Sundhedstjenesteydelser og 

sociale tjenesteydelser, herunder 

pensionsforsikring 

Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I EU, med undtagelse af HU: Ubundet for 

grænseoverskridende levering af sundhedstjenesteydelser fra et 

sted uden for EU's territorium, grænseoverskridende levering 

af sociale tjenesteydelser fra et sted uden for EU's territorium 

samt aktiviteter eller tjenesteydelser, der er del af en offentlig 

pensionsplan eller en lovbestemt social sikringsordning. Dette 

forbehold vedrører ikke levering af sundhedsrelaterede 

ydelser, herunder ydelser leveret af fagfolk såsom læger, 

tandlæger, jordemødre, sygeplejersker, fysioterapeuter, 

paramedicinsk personale og psykologer, der er omfattet af 

andre forbehold (CPC 931 undtagen 9312, del af 93191). 

I HU: Ubundet for grænseoverskridende levering fra et sted 

uden for landets territorium af al hospitalsvirksomhed, alle 

ambulancetjenesteydelser og alle tjenesteydelser i tilknytning 

til behandlingshjem, undtagen hospitalsvirksomhed, der 

modtager offentlig støtte (CPC 9311, 93192, 93193). 

Sociale tjenesteydelser, herunder 

pensionsforsikring 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I EU: Ubundet for aktiviteter eller tjenesteydelser, der er del af 

en offentlig pensionsplan eller en lovbestemt social 

sikringsordning. Private operatørers deltagelse i 

privatfinansierede sociale netværk kan være underlagt 

koncession på et ikkediskriminerende grundlag. Der kan evt. 

anvendes en økonomisk behovstest. Hovedkriterium: de 

eksisterende operatørers antal og virkningen for disse, 

transportinfrastrukturen, befolkningstætheden, den geografiske 

spredning og skabelsen af nye arbejdspladser. 

I CZ, FI, HU, MT, PL, RO, SK og SI: Ubundet for levering af 

privatfinansierede sociale tjenesteydelser. 
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 I BE, CY, DE, DK, EL, ES, FR, IE, IT og PT: Ubundet for 

levering af privatfinansierede sociale tjenesteydelser med 

undtagelse af tjenesteydelser i tilknytning til hvilehjem, 

plejehjem og ældrehjem. 

I DE: Ubundet for Tysklands sociale sikringsordning, hvor 

tjenesteydelser leveres af forskellige virksomheder eller 

enheder i en konkurrencesituation og således muligvis ikke 

kan defineres som tjenesteydelser, som udelukkende leveres 

under udøvelse af offentlig myndighed. 

 Med hensyn udelukkende til liberalisering af investeringer: 

I HR: Etablering af visse privatfinansierede sociale 

behandlingsfaciliteter kan være underlagt behovsbaserede 

begrænsninger i særlige geografiske områder (CPC 9311, 

93192, 93193, 933). 
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III-EU-14 – Turisme og 

rejserelaterede tjenesteydelser 

 

 Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I BG: Der kræves stiftelse (ingen filialer) (CPC 7471, 7472). 
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III-EU-15 – Rekreative, kulturelle 

og sportsrelaterede tjenesteydelser 

 

a) Biblioteker, arkiver, museer 

og anden kulturel 

virksomhed (CPC 963) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

EU med undtagelse af AT og med henblik på liberalisering af 

investeringer i LT: Ubundet for biblioteker, arkiver, museer og 

anden kulturel virksomhed. I AT og LT: Der kan kræves licens 

eller koncession for etablering. 

b) Forlystelsesvirksomhed, 

teater, levende musik og 

cirkus (CPC 9619, 964 

undtagen 96492) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I CY, CZ, FI, MT, PL, RO, SI og SK: Ubundet for levering af 

forlystelsesvirksomhed, herunder teater, levende musik, cirkus 

og diskoteksvirksomhed. 

I BG: Ubundet for levering af følgende 

forlystelsesvirksomhed: cirkus- og 

forlystelsesparktjenesteydelser og lignende tjenesteydelser 

samt tjenesteydelser i forbindelse med dansearrangementer, 

diskoteker og danseundervisning og anden 

forlystelsesvirksomhed. 

I EE: Ubundet for levering af andre former for 

forlystelsesvirksomhed med undtagelse af biografer og teatre. 

I LT og LV: Ubundet for levering af alle tjenesteydelser i 

forbindelse med forlystelsesvirksomhed med undtagelse af 

drift af biografer og teatre. 

 Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I EU, med undtagelse af AT og SE: Ubundet for 

grænseoverskridende levering af forlystelsesvirksomhed, 

herunder teater, levende musik, cirkus og 

diskoteksvirksomhed. 

c) Nyhedsbureauer (CPC 962) Ingen 

http://unstats.un.org/unsd/cr/registry/regcs.asp?Cl=9&Lg=1&Co=964
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d) Spil og væddemål (CPC 

96492) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I EU, med undtagelse af MT: Ubundet for udbud af spil, som 

indebærer, at der gøres en indsats med penge i hasardspil, 

herunder lotterier, skrabekort, spilletjenester udbudt i kasinoer, 

spillehaller eller udskænkningssteder, bookmakervirksomhed, 

bingospil og spilletjenester, der drives af og til fordel for 

velgørenhedsorganisationer eller almennyttige organisationer. 

Dette forbehold finder ikke anvendelse på færdighedsspil, 

spillemaskiner, der ikke udbetaler præmier, eller som kun 

giver præmier i form af flere gratis spil, og salgsfremmende 

spil, hvis eneste formål er at fremme salget af varer eller 

tjenesteydelser, der ikke er omfattet af denne undtagelse. 
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III-EU-16 – Transport og 

hjælpetjenesteydelser i tilknytning 

til transportvirksomhed 

 

a) Søtransport 

i) International 

passagertransport 

(CPC 7211, undtagen 

national 

cabotagetransport) 

ii) International 

godstransport (CPC 

7212, undtagen 

national 

cabotagetransport) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I EU, med undtagelse af LV og MT: Ubundet for registrering 

af et fartøj eller drift af en flåde under flaget i den stat, hvor 

virksomheden etableres (gælder al kommerciel aktivitet på 

havene fra et søgående skib, herunder fiskeri, akvakultur og 

tjenesteydelser i tilknytning til fiskeri, international passager- 

og godstransport (CPC 721) og tjenesteydelser i tilknytning til 

søtransport). 

I MT: MT's maritime forbindelse til det kontinentale Europa 

gennem IT er genstand for enerettigheder (CPC 7213, 7214, 

del af 742, 745, del af 749). 

I BG: Tjenester, der ydes til ubemandede fartøjer i bulgarske 

havne og lagre på floden Donau, leveres udelukkende af 

bulgarske selskaber (stiftelse kræves). Antallet af tjenesteydere 

i havnene kan begrænses afhængigt af havnenes objektive 

kapacitet, som bestemmes af en ekspertkommission, der er 

udpeget af ministeren for transport, informationsteknologi og 

kommunikation. (ISIC 0501, 0502, CPC 5133, 5223, 721, 722, 

74520, 74540, 74590, 882). 

Hvad angår hjælpetjenester for offentlig transport, der udføres 

i bulgarske havne, i havne med national betydning, tildeles 

rettigheden til at udføre sådanne hjælpetjenester via en 

koncessionskontrakt. I havne med regional betydning tildeles 

denne rettighed ved hjælp af en kontrakt med ejeren af havnen 

(CPC 74520, 74540 og 74590). 

b) Tjenesteydelser i tilknytning 

til søtransport og transport 

ad indre vandveje 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I EU: Ubundet for levering af lodsning og liggepladsfaciliteter. 

EU med undtagelse af LT og LV: Ubundet for slæbe- og 

bugservirksomhed (CPC 7452). 

I BE: Godshåndtering kan kun udføres af godkendte 

arbejdstagere, som er berettigede til at arbejde i havneområder, 

der er udpeget ved kongeligt dekret (CPC 741). 
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 Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I EL: Et offentligt monopol er indført i havne for 

godshåndtering (CPC 745). 

I LT: Kun juridiske personer fra LT eller juridiske personer fra 

en medlemsstat med filialer i LT, som er i besiddelse af et 

certifikat, der er udstedt af de litauiske 

søfartssikkerhedsmyndigheder, kan levere tjenesteydelser 

inden for lodsning og liggepladsfaciliteter samt slæbe- og 

bugservirksomhed (CPC 7452). 

c) Jernbanetransport og 

tjenesteydelser i tilknytning 

til jernbanetransport 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I EU: Ubundet for passager- og godstransport med jernbane 

(CPC 711). 

I LT: Vedligeholdelse og reparation af jernbanetransportudstyr 

er underlagt et statsmonopol (CPC 86764, 86769, del af 8868). 

I SE: Vedligeholdelse og reparation af jernbanetransportudstyr 

er underlagt en økonomisk behovsprøve, når en investor agter 

at etablere sine egne terminalinfrastrukturfaciliteter. 

Hovedkriterium: de pågældende rum- og kapacitetsmuligheder 

(CPC 86764, 86769, del af 8868). 

d) Vejtransport 

(passagertransport, 

godstransport, international 

lastvognstransport) og 

tjenesteydelser i tilknytning 

til vejtransport 

Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I EU: Ubundet for vejtransport (passagerbefordring, 

godstransport, international lastvognstransport). 

Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I EU: Ubundet for cabotage inden for en medlemsstat for 

udenlandske investorer, der er etableret i en anden 

medlemsstat (CPC 712). 

I EU: Eventuel anvendelse af økonomisk behovsprøve for 

taxikørsel i EU, hvorved der fastsættes en grænse for antallet 

af tjenesteydere. Hovedkriterium: Lokal efterspørgsel som 

fastsat i gældende lovgivning (CPC 71221). 
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 I AT: Der kan for passager- og godstransport kun gives 

enerettigheder eller autorisationer til EU-statsborgere og 

juridiske personer fra EU, som har deres hovedkontor i EU 

(CPC 712). 

I BE: Det maksimale antal licenser kan fastsættes ved lov 

(CPC 71221). 

I BG: Der kan for passager- og godstransport kun gives 

eksklusive rettigheder eller tilladelser til statsborgere i en 

medlemsstat og til juridiske personer fra EU, som har deres 

hovedkontor i EU. Krav om registrering som juridisk person 

(CPC 712). 

I ES: For så vidt angår passagerbefordring, anvendes der en 

økonomisk behovsprøve for tjenesteydelser, der er omfattet af 

CPC 7122. Hovedkriterium: lokal efterspørgsel. Økonomisk 

behovsprøve for intercitybuskørsel. Hovedkriterium: de 

eksisterende operatørers antal og virkningen for disse, 

befolkningstætheden, den geografiske spredning, 

indvirkningen på de trafikale forhold og skabelsen af nye 

arbejdspladser. 

I FR: Ikke-EU-investorer må ikke levere intercitybuskørsel 

(CPC 712). 

I IE: Økonomisk behovsprøve for intercitybuskørsel. 

Hovedkriterium: de eksisterende operatørers antal og 

virkningen for disse, befolkningstætheden, den geografiske 

spredning, indvirkningen på de trafikale forhold og skabelsen 

af nye arbejdspladser (CPC 7121, 7122). 

I IT: Økonomisk behovsprøve for limousinekørsel. 

Hovedkriterium: de eksisterende operatørers antal og 

virkningen for disse, befolkningstætheden, den geografiske 

spredning, indvirkningen på de trafikale forhold og skabelsen 

af nye arbejdspladser. 

Økonomisk behovsprøve for intercitybuskørsel. 

Hovedkriterium: de eksisterende operatørers antal og 

virkningen for disse, befolkningstætheden, den geografiske 

spredning, indvirkningen på de trafikale forhold og skabelsen 

af nye arbejdspladser. 

Økonomisk behovsprøve for godstransportvirksomhed. 

Hovedkriterium: lokal efterspørgsel (CPC 712). 
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 I LV: Der kræves en tilladelse for at udøve passager- og 

godstransportvirksomhed, og den omfatter ikke udenlandsk 

registrerede køretøjer. Etablerede enheder skal benytte 

nationalt registrerede køretøjer (CPC 712). 

I MT: Offentlig bustransport: Hele nettet er genstand for en 

koncession, som omfatter en forpligtelse til offentlig tjeneste 

for at dække behovene i visse sociale sektorer (f.eks. 

studerende og ældre) (CPC 712). 

I MT: For taxaer - Begrænsninger i antallet af licenser. 

For Karozzini (vogne trukket af heste) gælder begrænsninger i 

antallet af licenser (CPC 712). 

I PT: Der foretages en økonomisk behovsprøve i forbindelse 

med limousinekørsel (passagerbefordring). Hovedkriterium: de 

eksisterende operatørers antal og virkningen for disse, 

befolkningstætheden, den geografiske spredning, 

indvirkningen på de trafikale forhold og skabelsen af nye 

arbejdspladser (CPC 712). 

I SK: For godstransport anvendes en økonomisk behovsprøve. 

Hovedkriterium: lokal efterspørgsel (CPC 712). 

I SE: Vedligeholdelse og reparation af vejtransportudstyr er 

underlagt en økonomisk behovsprøve, når en investor agter at 

etablere sine egne terminalinfrastrukturfaciliteter. 

Hovedkriterium: de pågældende rum- og kapacitetsmuligheder 

(CPC 86764, 86769, del af 8867). 

I SE: Der kræves svensk licens for at udøve 

vejtransportvirksomhed. 
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 Tilladelser udstedes på ikkediskriminerende vilkår, idet 

leverandører af godstransport- og persontransporttjenester som 

hovedregel kun kan anvende køretøjer, der er indregistreret i 

det nationale vejtrafikregister. Hvis et køretøj er indregistreret 

i udlandet, ejet af en fysisk eller juridisk person, hvis bopæl 

eller hjemsted er i udlandet, og bringes til SE til midlertidig 

anvendelse, kan køretøjet midlertidigt anvendes i SE. 

For operatører af grænseoverskridende vejgodstransport og 

personbefordring til udlandet kræves der en licens for disse 

operationer fra den kompetente myndighed i det land, hvor de 

er etableret. Yderligere krav for grænseoverskridende handel 

kan være reguleret i bilaterale aftaler om vejgodstransport. Der 

kræves også en sådan licens fra den svenske trafikstyrelse for 

køretøjer, hvor der ikke gælder en bilateral aftale (CPC 712). 

 Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I BG: Ubundet for grænseoverskridende levering af 

hjælpetjenester inden for vejtransport (CPC 744). 

e) Tjenesteydelser i tilknytning 

til lufttransport (CPC 7461, 

7469, 83104) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I EU: Med henblik på groundhandlingstjenesteydelser kan der 

gælde krav om etablering på EU's territorium. Niveauet for 

åbenheden af groundhandlingstjenesteydelserne afhænger af 

lufthavnens størrelse. Antallet af tjenesteydere i hver lufthavn 

kan være begrænset. I store lufthavne må denne begrænsning 

ikke være på under to leverandører. 

Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I PL: For lagervirksomhed for fryse- og kølevarer og 

styrtgodslagring af væsker eller gasser i lufthavne vil 

muligheden for at levere bestemte kategorier af tjenesteydelser 

afhænge af lufthavnens størrelse. Antallet af leverandører i 

hver lufthavn kan være begrænset på grund af begrænset 

disponibel plads, dog ikke til mindre end to leverandører af 

andre grunde (del af CPC 742). 
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f) Rumfart og udlejning af 

rumfartøjer 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I EU: Ubundet for transport gennem rummet og udlejning af 

rumfartøjer (CPC 733, del af 734). 

g) Levering af tjenesteydelser 

inden for kombineret 

transport 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I EU: Med undtagelse af FI: kun transportvirksomheder, der er 

etableret i en medlemsstat, og som opfylder betingelserne for 

adgang til erhvervet og til markedet for godstransport mellem 

medlemsstaterne, kan i forbindelse med en kombineret 

transport mellem medlemsstaterne udføre transporten på de 

indledende eller afsluttende vejstrækninger, der udgør en 

integrerende del af den kombinerede transport, uanset om disse 

vejstrækninger passerer en grænse. Begrænsninger, der 

påvirker alle transportformer, er gældende. 

Nødvendige foranstaltninger kan træffes for at sikre, at 

motorkøretøjsafgifter, der gælder for vejkøretøjer i kombineret 

transport, reduceres eller refunderes (CPC 711, 712, 7212, 

7222, 741, 742, 743, 744, 745, 748, 749). 
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III-EU-17 – Landbrug, fiskeri, 

vand og fremstillingsvirksomhed 

 

a) Landbrug, jagt, skovbrug og 

tjenesteydelser i tilknytning 

til landbrug, jagt og 

skovbrug (ISIC 01, 02, CPC 

881) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I HR: Ubundet for landbrugs- og jagtaktiviteter. 

I HU: Ubundet for landbrugsaktiviteter (ISIC 011, 012, 013, 

014, 015, CPC 8811, 8812, 8813 undtagen rådgivning og 

konsulentvirksomhed). 

I PT: Erhvervet som agronom er forbeholdt fysiske personer 

(CPC 881). 

 Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I FI: Der kan gives eneret til egne rensdyr og udøvelse af 

rensdyravl (ISIC 014). 

I FR: Etablering af landbrug og landbrugsmæssige 

kooperativer af investorer uden for EU kræver autorisation. 

Der kræves forudgående tilladelse for at blive medlem af eller 

fungere som direktør i et landbrugskooperativ (ISIC 011, 012, 

013, 014, 015). 

I SE: Kun samer kan eje eller udøve rensdyravl (ISIC 014). 

b) Fiskeri, akvakultur, 

tjenesteydelser i tilknytning 

til fiskeri (ISIC 05, CPC 

882) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I EU: Navnlig inden for rammerne af den fælles fiskeripolitik 

og fiskeriaftaler med tredjelande, adgang til og udnyttelse af de 

biologiske ressourcer og fangstpladser i farvande henhørende 

under medlemsstaters overhøjhed eller inden for deres 

jurisdiktion, herunder foranstaltninger: 

a) der regulerer landing af fangster i de delkvoter, der er 

tildelt fartøjer fra Mexico eller et tredjeland, i EU's 

havne 

b) der fastlægger en mindstestørrelse for virksomheder med 

henblik på at bevare fartøjer til henholdsvis 

ikkeindustrielt og kystnært fiskeri eller 

c) der indrømmes Mexico eller et tredjeland differentieret 

behandling i henhold til eksisterende eller fremtidige 

bilaterale aftaler vedrørende fiskeri. 



 

 

& /da 54 

Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

c) Indvinding, rensning og 

distribution af vand (ISIC 

41) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I EU: Ubundet for levering af tjenesteydelser i tilknytning til 

indvinding, rensning og distribution af vand til husholdninger, 

industrielle, kommercielle eller andre brugere, herunder 

drikkevand, og vandforvaltning. 

d) Fremstilling af fødevarer og 

drikkevarer (ISIC 15) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I IE: Etablering foretaget af udenlandske statsborgere inden for 

møllevirksomhed kræver tilladelse (ISIC 1531). 

e) Fremstillingsvirksomhed 

(ISIC 16, 17, 18, 19, 20, 21) 

Ingen 

f) Forlagsvirksomhed, 

trykning og reproduktion af 

indspillede medier (ISIC 22, 

CPC 88442) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I LV: Kun juridiske personer, som er stiftet i LV, og fysiske 

personer i LV har ret til at grundlægge og udgive offentlige 

massemedier. Filialer er ikke tilladt. 

 Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I DE: Enhver offentligt distribueret eller trykt avis eller ethvert 

tidsskrift skal tydeligt angive en ansvarshavende redaktør (det 

fulde navn og adresse på en fysisk person). Den 

ansvarshavende redaktør kan kræves at have fast bopæl i DE, 

EU eller et EØS-land. Dispensationer kan gives af 

forbundsindenrigsministeren (ISIC 22). 

I SE: Fysiske personer, som er ejere af tidsskrifter, der trykkes 

og udgives i SE, skal være bosiddende i SE eller være 

statsborgere i en EØS-medlemsstat. Ejerne af sådanne 

tidsskrifter, der er juridiske personer, skal være etableret i 

EØS. Tidsskrifter, der trykkes og udgives i Sverige, og 

tekniske optegnelser skal have en ansvarshavende redaktør, 

som skal have bopæl i SE. 

g) Fremstillingsvirksomhed 

(ISIC 23, 24, 25, 26, 27, 28, 

29, 30 ,31, 32, 33, 34, 35, 

36, 37) 

Ingen 
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III-EU-18 – Energirelaterede 

aktiviteter 

 

a) Råstofudvinding (ISIC 10, 

11, 12, 13, 14, CPC 5115, 

7131, 8675, 883) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I IT: Statsejede miner har specifikke efterforsknings- og 

minedriftsregler. Inden der udføres nogen udvindingsaktivitet, 

kræves der en efterforskningstilladelse (permesso di ricerca, 

artikel 4 i Regio Decreto 29 luglio 1927, nr. 1443/1927, 

"Norme di carattere legislativo per disciplinare la ricerca e la 

coltivazione delle miniere nel Regno") (kongeligt dekret nr. 

1443/1927). Denne tilladelse er tidsbegrænset, definerer 

grænserne for grunden under efterforskningen præcist, og der 

kan tildeles mere end én efterforskningstilladelse for det 

samme område til forskellige personer eller virksomheder 

(denne type licens er ikke nødvendigvis eksklusiv). For at 

oparbejde og udvinde mineraler kræves der en tilladelse 

(concessione, artikel 14 i kongeligt dekret nr. 1443/1927 og 

artikel 34 i lovdekret nr. 112/1998) fra den regionale 

myndighed (ISIC 10, 11, 12, 13, 14, CPC 8675, 883). 

I FI: Efterforskning i forbindelse med og udnyttelse af 

mineralske ressourcer kræver licens, som tildeles af regeringen 

med henblik på udvinding af nukleart materiale. Der kræves en 

tilladelse fra regeringen i forbindelse med tilbagekøb af et 

minedriftsområde. Tilladelse kan opnås af en fysisk person, der 

har bopæl i EØS, eller en juridisk person, der er etableret i 

EØS. Der kan evt. anvendes en økonomisk behovstest (ISIC 

12, CPC 5115, 883, 8675). 

I IE: Efterforsknings- og minedriftsselskaber, der opererer i IE, 

skal have en tilstedeværelse i landet. I tilfælde af 

mineralefterforskning kræves det, at virksomhederne (irske og 

udenlandske) enten ansætter en agent eller efterforskningsleder 

med bopæl i IE, mens arbejdet udføres. I forbindelse med 

minedrift kræves det, at en virksomhed, der er stiftet i IE, har 

en leasingkontrakt for statslig minedrift eller licens. Der er 

ingen restriktioner for ejerskab af en sådan virksomhed (ISIC 

10, 13, 14, CPC 883). 
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 Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I BE: Efterforskning efter og udnyttelse af mineralske 

ressourcer og andre ikkelevende ressourcer i territoriale 

farvande og kontinentalsoklen kræver koncession. 

Koncessionshaveren skal have adresse for virksomhed i BE 

(ISIC 14). 

Udenlandske virksomheder, der kontrolleres af fysiske 

personer, eller virksomheder i et tredjeland, der står for mere 

end 5 % af EU's olie-, naturgas- eller elektricitetsimport være 

udelukket fra at opnå kontrol over aktiviteten. Der kræves 

stiftelse (ingen filialer) (ISIC 10, 1110, 13, 14). 

I BG: Visse økonomiske aktiviteter i forbindelse med 

udnyttelse eller anvendelse af statslig eller offentlig ejendom 

kan udøves på grundlag af koncessioner, som indrømmes i 

henhold til lov om koncessioner eller andre særlige 

koncessionslove. Aktiviteterne i forbindelse med prospektering 

af eller efterforskning efter underjordiske naturressourcer på 

BG's territorium, i kontinentalsoklen og i den eksklusive 

økonomiske zone i Sortehavet kræver tilladelse, mens 

aktiviteter med henblik på udvinding og udnyttelse kræver 

koncession, der tildeles i henhold til loven om underjordiske 

naturressourcer. 

Det er forbudt for virksomheder, som er registreret i 

jurisdiktioner med skattemæssig begunstigelse (dvs. 

offshorezoner) eller lignende, at deltage direkte eller indirekte i 

offentlige udbud med henblik på tildeling af tilladelser eller 

koncessioner med henblik på prospektering, efterforskning 

eller udvinding af naturressourcer, herunder uran- og 

thoriummalme, samt at anvende en eksisterende tilladelse eller 

koncession, som er blevet tildelt, da disse operationer er 

udelukket, herunder muligheden for at registrere den 

geologiske eller handelsmæssige opdagelse af en forekomst 

som følge af en efterforskning. 
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 Erhvervsvirksomheder, hvor medlemsstaten eller en kommune 

ejer andele i kapitalen på over 50 %, kan ikke udføre nogen 

transaktioner med henblik på disposition af virksomhedens 

faste aktiver for at indgå nogen kontrakter angående 

erhvervelse af kapitalinteresse, leasing, fælles aktiviteter, 

kredit, sikring af tilgodehavender samt pådragne forpligtelser i 

henhold til trasserede veksler, medmindre dette er tilladt af 

privatiseringsagenturet eller det kommunale råd, afhængigt af 

den kompetente myndighed. Med forbehold af artikel 8.4, stk. 

1 og 2, er det i henhold til beslutning af 18. januar 2012 fra 

Republikken Bulgariens nationale forsamling og i medfør af 

parlamentets beslutning forbudt at anvende hydraulisk 

frakturering, dvs. fracking, i forbindelse med aktiviteter som 

prospektering, efterforskning eller udvinding af olie og gas. 

Efterforskning og udvinding af skifergas er forbudt (ISIC 10, 

11, 12, 13, 14). 

Brydning af uranmalm er forbudt i henhold til ministerrådets 

dekret nr. 163 af 20. august 1992. 

Med henblik på brydning af thoriummalm gælder den 

generelle ordning for koncessioner for minedrift. For at deltage 

i koncessionerne for brydning af thoriummal skal en 

mexicansk virksomhed være stiftet i henhold til handelsloven 

og skal registreres i handelsregisteret. Beslutninger om at 

tillade udvinding af thoriummalm træffes på et individuelt 

ikkediskriminerende grundlag alt efter det pågældende 

tilfælde. Forbuddet mod, at virksomheder, som er registreret i 

jurisdiktioner med skattemæssig begunstigelse (dvs. off-shore-

zoner) eller lign., deltager direkte eller indirekte i åbne udbud 

om koncessioner angående minedrift af naturressourcer, 

omfatter uran- og thoriummalm (ISIC 12). 
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 I CY: Ministerrådet kan med henblik på energisikkerheden 

afvise adgang til og udøvelse af aktiviteter i forbindelse med 

prospektering, efterforskning og udvinding af kulbrinter for 

enhver enhed, som de facto kontrolleres af Mexico eller af 

mexicanske statsborgere. Ingen enhed må efter tildeling af en 

autorisation angående prospektering, efterforskning og 

produktion af kulbrinter komme under direkte eller indirekte 

kontrol af Mexico eller en mexicansk statsborger uden 

forudgående godkendelse fra ministerrådet. Ministerrådet har 

ret til at afvise tildeling af en autorisation angående 

prospektering, efterforskning og produktion af kulbrinter til en 

enhed, som de facto kontrolleres af Mexico eller et tredjeland 

eller af en mexicansk statsborger eller et tredjeland, hvor 

Mexico eller tredjelandet ikke tildeler enheder fra CY eller 

enheder i EU-medlemsstater sammenlignelig behandling, hvad 

angår adgang og ret til udøvelse af aktiviteter inden for 

prospektering, efterforskning og udvinding af kulbrinter, i 

forhold til CY's eller medlemsstaters tildeling af rettigheder til 

enheder fra Mexico eller det pågældende tredjeland (ISIC 

1110). 

I SK: For minedrift, aktiviteter med tilknytning til minedrift og 

geologisk aktivitet kræves stiftelse i en EU- eller EØS-

medlemsstat (ingen filialer) (ISIC 10, 11, 12, 13, 14, CPC 

5115, 7131, 883 og 8675). 

b) Elektricitet (ISIC 40, 4010; 

CPC 62279, 887 (med 

undtagelse af rådgivning og 

konsulentvirksomhed)) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I AT og BG: Ubundet for produktion af elektricitet, 

energidistribution og tjenesteydelser i tilknytning til 

energidistribution (ISIC 4010, CPC 887, undtagen rådgivning 

og konsulentvirksomhed). 

I BE: Ubundet for energidistribution og tjenesteydelser i 

tilknytning til energidistribution (CPC 887). 

I CY: Ubundet for produktion, transmission og distribution af 

elektricitet, tjenesteydelser i tilknytning til distribution af 

elektricitet, undtagen rådgivning og konsulentvirksomhed, 

engroshandel med elektricitet og detailhandel med elektricitet, 

for så vidt investoren kontrolleres af en fysisk eller juridisk 

person fra et tredjeland, der står for mere end 5 % af EU's 

import af olie eller naturgas (ISIC 4010, CPC 62279 og 887). 
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 I CZ: Der kræves tilladelse til produktion , transmission og 

distribution af samt handel med elektricitet samt andre 

aktiviteter på elektricitetsmarkedet og til produktion og 

distribution af varme. Der findes eksklusive rettigheder hvad 

angår elektricitets- og gastransmission samt licenser til 

markedsoperatører (ISIC 40, CPC 7131, 62279, 742, 887). 

I FI: Ubundet for import af elektricitet. Ubundet for 

grænseoverskridende handel i tilknytning til engroshandel og 

detailhandel med elektricitet. Ubundet for 

elektricitetstransmissions- og distributionsnet og -systemer 

(ISIC 4010, CPC 62279, 887, undtagen rådgivning og 

konsulentvirksomhed). 

I FR: Ubundet for elektricitetstransmission- og distribution 

(ISIC 4010, CPC 887). 

I PL: Følgende aktiviteter kræver licens i henhold til 

energiloven: 

i) produktion af elektricitet, med undtagelse af produktion 

af elektricitet ved hjælp af elektricitetskilder med en 

samlet kapacitet på højst 50 MW, bortset fra vedvarende 

energikilder, kombineret produktion af elektricitet ved 

hjælp af kilder med en samlet kapacitet på højst 5 MW, 

bortset fra vedvarende energikilder 

ii) transmission eller distribution af elektricitet 

iii) handel med elektricitet, med undtagelse af handel med 

elektricitet ved hjælp af installationer med en spænding 

på under 1 kV, der ejes af kunden, og handel med 

elektricitet, der udføres på varebørsen af mæglere, som 

udøver mægleraktivitet i henhold til loven om råvarebørs 

af 26. oktober 2000. 

Der kan kun tildeles en licens af den kompetente myndighed til 

en ansøger, som har registreret sit hovedforretningssted eller 

har bopæl på territoriet i en EU- eller EØS-medlemsstat eller 

Schweiz (ISIC 4010, CPC 62279, 63297, CPC 887). 
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 I PT: Elektricitetstransmission og -distribution sker på 

grundlag af eksklusive koncessionskontrakter om offentlige 

tjenesteydelser. Koncessioner for elsektoren tildeles kun 

aktieselskaber med hovedkvarter og den faktiske ledelse i PT 

(ISIC 4010, CPC 887). 

I SK: Der kræves en tilladelse til produktion, transmission og 

distribution af elektricitet, engros- og detailhandel med 

elektricitet og tjenesteydelser i tilknytning til 

energidistribution. En økonomisk behovsprøve anvendes, og 

ansøgningen kan kun afvises, hvis markedet er mættet (ISIC 

rev 3.1 4010, CPC 62279, 887). 

 Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I BE: Der findes begrænsninger vedrørende 

energitransmission, vedrørende juridiske enheders form og 

behandlingen af offentlige eller private aktører, som BE har 

indrømmet eksklusive rettigheder. Udenlandske virksomheder, 

der kontrolleres af fysiske personer, eller virksomheder i et 

tredjeland, der står for mere end 5 % af EU's olie-, naturgas- 

eller elektricitetsimport være udelukket fra at opnå kontrol 

over aktiviteten. 

En individuel godkendelse til produktion af elektricitet med en 

kapacitet på 25 MW kræver etablering i EU eller i en anden 

stat, som har en ordning svarende til den, der er omhandlet i 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/72/EF af 13. juli 

2009 om fælles regler for det indre marked for elektricitet, og 

hvor virksomheden har en reel og vedvarende forbindelse med 

landets økonomi. 

Offshore-produktion af elektricitet inden for Belgiens 

offshoreterritorium er underlagt koncession og en forpligtelse 

til at indgå i et joint venture med en virksomhed fra en 

medlemsstat eller en udenlandsk virksomhed fra et land, som 

har en ordning svarende til den, der er omhandlet i Europa-

Parlamentets og Rådets direktiv 2009/72/EF af 13. juli 2009 

om fælles regler for det indre marked for elektricitet, navnlig 

med hensyn til betingelser vedrørende godkendelse og 

udvælgelse. Desuden skal virksomheden have sit hovedkontor 

i en medlemsstat eller et land, der opfylder ovennævnte 

kriterier, hvis den har en reel og vedvarende forbindelse med 

landets økonomi. 
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 Etablering af elektriske ledninger, som forbinder 

offshoreproduktionen med Elia-transmissionsnettet, kræver 

tilladelse, og virksomheden skal opfylde de tidligere 

omhandlede betingelser med undtagelse af kravene om et joint 

venture (ISIC 4010). 

I FR: Ubundet for produktion af elektricitet (ISIC 4010). 

I MT: EneMalta plc har monopol på levering af elektricitet 

(ISIC 4010, CPC 887). 

I NL: Ejerskabet af elektricitetsnettet er tildelt eksklusivt til 

den nederlandske regering (transmissionssystemer) og andre 

offentlige myndigheder (distributionssystemer) (ISIC 4010, 

CPC 887). 

 Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I PT: Ubundet for grænseoverskridende levering af 

tjenesteydelser med tilknytning til engrossalg af elektricitet, 

detailhandel med elektricitet og tjenesteydelser i tilknytning til 

elektricitetsdistribution. (CPC 62279, 887 undtagen rådgivning 

og konsulentvirksomhed). 

c) Brændstoffer, gas, råolie og 

olieprodukters (ISIC 232, 

4020, CPC 62271, 63297, 

713, 742, 887 (undtagen 

rådgivning og 

konsulentvirksomhed)). 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I AT: Ubundet for transport af gas og andre varer bortset fra 

gas og vand (CPC 713). 

I BE: For så vidt angår styrtgodslagring af gas, findes der krav 

vedrørende juridiske enheders form og behandlingen af 

offentlige eller private aktører, som BE har indrømmet 

eksklusive rettigheder. Der kræves etablering inden for EU for 

styrtgodslagring af gas (del af CPC 742). 

Generelt er levering af naturgas til kunder (kunder er både 

distributionsvirksomheder og forbrugere, hvis samlede 

kombinerede forbrug af gas hidrørende fra alle 

forsyningspunkter er på mindst en million kubikmeter pr. år), 

der er etableret i BE, genstand for et krav om individuel 

tilladelse udstedt af ministeren, medmindre leverandøren er en 

distributionsvirksomhed, som benytter sit eget distributionsnet. 

Denne godkendelse kan kun gives til en fysisk eller juridisk 

person, der er etableret i en medlemsstat (ISIC 4020, CPC 

7131). 
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 Rørledningstransport af naturgas og andre brændstoffer er 

genstand for et krav om tilladelse. En tilladelse kan kun gives 

til en fysisk eller juridisk person, der er etableret i en 

medlemsstat (i overensstemmelse med artikel 3 i Arrêté Royal 

af 14. maj 2002). Udenlandske virksomheder, der kontrolleres 

af fysiske personer, eller virksomheder i et tredjeland, der står 

for mere end 5 % af EU's olie-, naturgas- eller 

elektricitetsimport være udelukket fra at opnå kontrol over 

aktiviteten. 

Hvis en virksomhed anmoder om tilladelse, skal: 

a) virksomheden være etableret i henhold til belgisk 

lovgivning, lovgivningen i en anden medlemsstat eller 

lovgivningen i et tredjeland, der har forpligtet sig til at 

opretholde en lovgivningsmæssig ramme svarende til de 

fælles krav, der er omhandlet i Europa-Parlamentets og 

Rådets direktiv 2009/73/EF af 13 juli 2009 om fælles 

regler for det indre marked for naturgas og 

b) virksomheden have sit forvaltningsmæssige hjemsted, sit 

hovedforretningssted eller sit hovedkontor i en 

medlemsstat eller et tredjeland, der har forpligtet sig til 

at opretholde en lovgivningsmæssig ramme svarende til 

de fælles krav, der er omhandlet i direktiv 2009/73/EF, 

forudsat at den virksomhed, der udøves på 

hovedforretningsstedet eller hovedkontoret, udgør en 

reel og vedvarende forbindelse med økonomien i det 

pågældende land (ISIC 4020, CPC 7131). 

I BG: Ubundet for rørledningstransport, opbevaring og 

oplagring af olieprodukter og naturgas, herunder 

transitoverførsel (ISIC 4020, CPC 7131, del af CPC 742). 

I CY: Ubundet for fremstilling af gas, distribution af 

gasformige brændstoffer gennem rørledninger for egen 

regning, rørledningstransport af brændstoffer, tjenesteydelser i 

tilknytning til distribution af naturgas, undtagen rådgivning og 

konsulentvirksomhed, engroshandel med gas (ikke flaskegas), 

for så vidt investoren kontrolleres af en fysisk eller juridisk 

person fra et tredjeland, der står for mere end 5 % af EU's 

import af olie eller naturgas (ISIC 4020, CPC 62271, 63297, 

7131 og 887). 
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 I CZ: Ubundet for produktion, transmission, distribution og 

lagring af samt handel med gas (ISIC 2320, 4020, CPC 7131, 

63297, 742, 887). 

I DK: Ejeren eller brugeren, der har til hensigt at etablere en 

pipeline med henblik på transport af råolie, raffineret olie, 

olieprodukter og naturgas, skal indhente en tilladelse fra den 

lokale myndighed, inden arbejdet påbegyndes. Antallet af 

tilladelser, der udstedes, kan være begrænset (CPC 7131). 

I FI: Ubundet for udenlandske personers eller virksomheders 

kontrol eller ejerskab af terminaler til flydende naturgas 

(LNG) (herunder de dele af LNG-terminaler, der benyttes til 

oplagring og forgasning af LNG) af hensyn til 

energisikkerheden (ISIC 4020, CPC 742). 

I FI: Ubundet for gastransmissions- og distributionsnet og -

systemer. Kvantitative begrænsninger i form af monopoler 

eller eksklusive rettigheder for import af naturgas (ISIC 4020, 

CPC 887, undtagen rådgivning og konsulentvirksomhed). 

I FR: Kun virksomheder, hvor 100 % af kapitalen indehaves af 

den franske stat, af en anden offentlig organisation eller af 

ENGIE, kan eje og drive transmissions- eller 

distributionssystemer til gas af hensyn til den nationale 

energisikkerhed (ISIC 4020, CPC 887). 

I HU: Levering af tjenesteydelser i tilknytning til 

rørledningstransport kræver etablering. Tjenesteydelser kan 

leveres på grundlag af en koncessionskontrakt udstedt af de 

statslige eller lokale myndigheder. Leveringen af disse 

tjenesteydelser er reguleret ved koncessionslovgivningen (CPC 

7131). 

I NL: Ejerskabet af gasrørledningsnettet er tildelt eksklusivt til 

regeringen (transmissionssystemer) og andre offentlige 

myndigheder (distributionssystemer) (ISIC 4020, CPC 7131). 

I PL: Følgende aktiviteter kræver licens i henhold til 

energiloven: 

i) produktion af brændstoffer eller energi, undtagen 

produktion af faste eller gasformige brændstoffer 
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 ii) lagring af brændstoffer i gasform i lagringsinstallationer, 

flydendegørelse af naturgas eller regasificering af 

flydende naturgas på LNG-installationer samt lagring af 

flydende brændstoffer, bortset fra: lokal lagring af 

flydende gas i installationer med en kapacitet på under 1 

MJ/s og lagring af flydende brændstoffer i detailhandel 

iii) transmission eller distribution af brændstoffer, undtagen 

distribution af gasformige brændstoffer i net med en 

kapacitet på under 1 MJ/s 

iv) handel med brændstoffer, undtagen handel med faste 

brændstoffer, handel med gasformige brændstoffer, 

såfremt den årlige omsætning ikke overstiger 100 000 

EUR, handel med flydende gas, såfremt den årlige 

omsætning ikke overstiger 10 000 EUR, og handel med 

gasformige brændstoffer, der udføres på varebørsen af 

mæglere, som udøver mægleraktivitet i henhold til loven 

om råvarebørs af 26. oktober 2000. Begrænsningerne for 

omsætningen gælder ikke for engrossalgstjenester med 

gasformige brændstoffer eller flydende gas eller for 

detailhandel med flaskegas. 

Der kan kun tildeles en licens af den kompetente myndighed 

til en ansøger, som har registreret sit hovedforretningssted eller 

har bopæl på territoriet i en EU- eller EØS-medlemsstat eller 

Schweiz (ISIC 4020, CPC 63297, 74220, CPC 887). 

I PT: Koncessioner vedrørende transmission, distribution og 

underjordisk oplagring af naturgas samt LNG-terminaler til 

modtagelse, oplagring og forgasning tildeles på grundlag af 

koncessionskontrakter efter offentlige udbud. Disse 

koncessioner tildeles kun aktieselskaber med hovedkvarter og 

faktisk ledelse i PT (ISIC 4020, CPC 7131, 7422, 887, 

undtagen rådgivning og konsulentvirksomhed). 
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 I SK: Der kræves en tilladelse til fremstilling af gas og 

distribution af gasformige brændstoffer og 

rørledningstransport af brændstoffer. En økonomisk 

behovsprøve anvendes, og ansøgningen kan kun afvises, hvis 

markedet er mættet. For alle disse aktiviteter kan der kun gives 

tilladelse til en fysisk person med fast bopæl i en EU- eller 

EØS-medlemsstat eller en juridisk person, der er etableret i EU 

eller EØS (ISIC4020, CPC 62271, 63297, 7131, 742 og 887). 

 Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I CY: Ubundet for grænseoverskridende levering af lager- og 

pakhusvirksomhed for brændstoffer, der transporteres ad 

rørledning (CPC 7131, 742). 

I LT: Der kræves etablering til transmission og distribution af 

brændstoffer. Der kan kun udstedes licenser til juridiske 

personer i LT eller filialer af udenlandske juridiske personer 

eller andre organisationer (datterselskaber), der er etableret i 

LT (ISIC 4020, CPC 7131). 

Dette forbehold gælder dog ikke rådgivningstjenester i 

forbindelse med transmission og distribution af brændstoffer 

på gebyr- eller kontraktbasis. 

I PT: Ubundet for grænseoverskridende levering af 

tjenesteydelser med tilknytning til produktion af gas, 

rørledningstransport af brændstoffer, lager- og 

pakhusvirksomhed for brændstoffer, engroshandel med gas 

(ikke flaskegas) og tjenesteydelser i tilknytning til distribution 

af naturgas. 

d) Atomenergi (ISIC 12, 2330, 

del af 4010, CPC 887) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I AT, BE og DE: Ubundet for produktion, bearbejdning eller 

transport af nukleart materiale samt produktion og distribution 

af atomenergi. 

FI: Ubundet for produktion, distribution eller transport af 

nukleart materiale samt produktion og distribution af 

atomenergi. 
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 Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I BG: Ubundet for bearbejdning af fissions- og 

fusionsmaterialer eller materialer, af hvilke disse udvindes, 

samt handel hermed, vedligeholdelse og reparation af udstyr 

og systemer i atomkraftanlæg, transport af sådant materiale og 

skrot og affald fra bearbejdning, brug af ioniserende stråling og 

alle andre tjenesteydelser i forbindelse med udnyttelse af 

atomenergi til fredelige formål (herunder ingeniør- og 

konsulenttjenesteydelser og tjenesteydelser i forbindelse med 

software osv.). 

I FR: Disse aktiviteter skal være i overensstemmelse med 

forpligtelserne i samarbejdsaftalerne mellem Euratom og 

Mexico. 

I HU og SE: Ubundet for bearbejdning af nukleart brændsel og 

atomenergiproduktion (ISIC 2330, del af 4010). 

e) Damp- og 

varmtvandsforsyning (ISIC 

4030, CPC 62271, 887) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I BG: Ubundet for produktion og distribution af varme (ISIC 

4030, CPC 887). 

Der kan kun tildeles en licens af den kompetente myndighed 

til en ansøger, som har registreret sit hovedforretningssted eller 

har bopæl på territoriet i en EØS-medlemsstat eller Schweiz 

(ISIC 4030, CPC 887). 

I SK: Der kræves en tilladelse til produktion og distribution af 

damp og varmt vand, engros- og detailhandel af damp og 

varmt vand samt tjenesteydelser i tilknytning til 

energidistribution. En økonomisk behovsprøve anvendes, og 

ansøgningen kan kun afvises, hvis markedet er mættet (ISIC 

4030, CPC 887). 

 Med hensyn til liberalisering af investeringer: 

I FI: Der findes kvantitative restriktioner i form af monopoler 

eller eneret for produktion og distribution af damp og varmt 

vand (ISIC 40, CPC 7131). 

 Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I FI: Ubundet for transmissions- og distributionsnet og -

systemer for damp og varmt vand (ISIC 4030, CPC 7131, 

undtagen rådgivning og konsulentvirksomhed). 
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III-EU-19 – Andre 

tjenesteydelser, i.a.n. 

 

a) Tjenesteydelser i 

forbindelse med 

begravelser, ligbrænding og 

bedemandsvirksomhed 

(CPC 9703) 

Med hensyn til liberalisering af investeringer og 

grænseoverskridende handel med tjenesteydelser: 

I DE, FI, PT, SE og SI: Ubundet for tjenesteydelser i 

forbindelse med begravelser, ligbrænding og 

bedemandsvirksomhed. 

b) Andre forretningsrelaterede 

tjenesteydelser (CPC 612, 

del af CPC 621, del af CPC 

625, del af 85990) 

Med hensyn til grænseoverskridende handel med 

tjenesteydelser: 

I CZ: Ubundet for aktionsvirksomhed (del af CPC 612, del af 

CPC 621, del af CPC 625, del af 85990). 

 I LT: Ubundet for dataoverførsel gennem sikre statslige 

datatransmissionsnet, tildeling af internetadresser, som slutter 

med "gov.lt", og certificering af elektroniske kasseapparater. 

 I FI: Ubundet for grænseoverskridende levering af 

tjenesteydelser elektroniske identifikationstjenesteydelser. 
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Tillæg III-B-1 

 

 

MARKEDSADGANGSFORPLIGTELSER 

 

MEXICOS LISTE 

 

Forbehold, der gælder på centralt plan 

 

Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

1. FORRESTNINGSTJENESTEYDELSER  

1.A. Liberale tjenesteydelser7  

a) Juridiske tjenesteydelser (CPC 861) 1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

b) Regnskabsvæsens-, revisions- og 

bogholderivirksomhed (CPC 862) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

d) Konsulentvirksomhed og tekniske 

undersøgelser inden for arkitektur (CPC 

8671) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

                                                 
7 For at udøve et erhverv i Mexico er det nødvendigt at have en uddannelse, der er blevet 

anerkendt eller bekræftet af ministeriet for offentlig uddannelse (Secretaría de Educación 

Pública), og opnå en erhvervslicens. Ingeniører, arkitekter og læger skal opfylde særlige krav. 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

e) Konsulentvirksomhed og tekniske 

undersøgelser inden for 

ingeniørvirksomhed (CPC 8672) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

f) Integreret ingeniørvirksomhed (CPC 

8673) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

g) Byplanlægning og landskabsarkitektur 

(CPC 8674) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

h) Tilknyttet teknisk og videnskabelig 

konsulentvirksomhed (CPC 8675) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

i) Læge- og tandplejevirksomhed 

(CPC 9312) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

k) Andet 

- Religiøse tjenesteydelser (CPC 95910) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

1.B. Computertjenesteydelser og tilknyttede 

tjenesteydelser 

 

a) Rådgivningsvirksomhed vedrørende 

installation af computerhardware (CPC 

841) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

b) Tjenesteydelser vedrørende 

implementering af software (CPC 842) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

c) Databehandlingstjenester (CPC 843) 1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

d) Databasetjenester (CPC 844) 1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

e) Anden virksomhed (CPC 845 og 849) 1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

1.C. Tjenesteydelser vedrørende forskning og 

udvikling (CPC 85) (undtagen centre for 

forskning og teknologisk udvikling) 

 

- Forskning og eksperimentel udvikling inden 

for ingeniørvidenskab og teknologi 

(CPC 85103) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Tjenesteydelser vedrørende forskning og 

udvikling inden for samfundsvidenskab og 

humanistiske videnskaber (CPC 852) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

1. D. Tjenester vedrørende fast ejendom  

a) Tjenesteydelser i forbindelse med fast 

ejendom, som involverer egen eller leaset 

ejendom (CPC 821) (undtagen 

tjenesteydelser i forbindelse med fast 

ejendom) 

1) Ubundet 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

b) Tjenesteydelser i forbindelse med fast 

ejendom på honorar- eller kontraktbasis 

(CPC 822) 

1) Ubundet 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

1.E. Leasing eller udlejning uden personale  

a) Leasing eller udlejning af fartøjer uden 

personale (CPC 83103) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

b) Leasing eller udlejning af luftfartøjer 

uden personale (CPC 83104) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

c) Leasing eller udlejning af andre 

transportmidler uden personale 

(begrænset til personbiler uden fører) 

(CPC 83101) 

1) Ubundet 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Leasing eller udlejning af fartøjer til 

søtransport uden personale 

1) Ubundet 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

d) Leasing eller udlejning af andre maskiner 

og andet uden betjeningspersonale 

 

- Udlejning af landbrugs- og fiskerimaskiner og 

-udstyr (CPC 83106) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Udlejning af elektronisk 

databehandlingsudstyr (CPC 83108) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Udlejning af kontorudstyr og -møbler (CPC 

83108) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

Udlejning af andre maskiner, udstyr og 

inventar, som ikke er nævnt ovenfor (CPC 

83109) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Udlejning af industrimaskiner og -udstyr 

(CPC 83109) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

e) Andet  

- Leasing eller udlejning af andre varer til 

personlig brug og husholdningsbrug (CPC 

83209) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Udlejning af fjernsyn, lydudstyr, 

videokassetteoptagere og musikinstrumenter 

(CPC 83201) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Udlejning af professionelt fotografisk udstyr 

og projektionsapparater (CPC 83209) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

1. F. Andre forretningstjenesteydelser  

a) Reklamevirksomhed (CPC 871) 

(undtagen radio- og tv-virksomhed samt 

begrænset radio- og tv-virksomhed) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

b) Markedsundersøgelsesvirksomhed 

(CPC 8640) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

c) Virksomhedsrådgivning (CPC 8650) 1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

d) Administrative formaliteter og 

inkassovirksomhed (CPC 8660) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

e) Teknisk prøvning og analyse 

(CPC 8676) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

f) Tjenesteydelser i tilknytning til landbrug, 

jagt og skovbrug 

 

- Tjenesteydelser i tilknytning til landbrug 

(CPC 8811) (begrænset til liberale 

tjenesteydelser i tilknytning til landbrug) 

1) og 2) Ingen 

3) Ingen, medmindre andet er angivet i 1.A 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Tjenesteydelser i tilknytning til husdyravl 

(CPC 8812 begrænset til liberale 

tjenesteydelser i tilknytning til husdyravl) 

1) og 2) Ingen 

3) Ingen, medmindre andet er angivet i 1.A 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Tjenesteydelser i tilknytning til skovbrug og 

skovning (CPC 8814) 

1) og 2) Ingen 

3) Ingen, medmindre andet er angivet i 1.A 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

g) Tjenesteydelser i tilknytning til fiskeri 

(CPC 882) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

k) Arbejdsformidling og rekruttering (CPC 

8720) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

l) Beskyttelses- og overvågningstjeneste 

(CPC 8730) 

1) Ubundet 

2) Ingen 

3) Ingen, bortset fra de krav, der er fastsat for 

hvert enkelt transportmiddel 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

n) Vedligeholdelse og reparation af udstyr, 

undtagen skibe, luftfartøjer og andet 

transportudstyr 

 

- Reparation og vedligeholdelse af 

industrimaskiner og -udstyr (CPC 8862) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

- Reparation og vedligeholdelse af 

professionelt teknisk udstyr og instrumenter 

(CPC 8866) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Reparation af jern- og metalvarer, maskiner 

og udstyr (CPC 886) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Reparation og vedligeholdelse af maskiner og 

udstyr til almindelig brug, der ikke kan 

henføres til en bestemt aktivitet (CPC 886) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

o) Rengøring af bygninger (CPC 8740) 1) og 3) Ingen 

2) Ubundet* 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

p) Fotografisk virksomhed  

- Fotografering og fremkaldelse af film med 

levende billeder (CPC 87505 og 87506) 

1) og 3) Ingen 

2) Ubundet* 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

r) Trykning og forlagsvirksomhed på 

honorar- eller kontraktbasis (CPC 88442) 

(begrænset til udgivelse af bøger o.l., 

trykning og indbinding, undtagen 

avispapir, der udelukkende er bestemt til 

omsætning på Mexicos territorium, og 

hjælpeindustrier og tilknyttede industrier 

med redigering og trykning, undtagen 

fremstilling af bogstavtyper, der henhører 

under 3811, "støbning af jern- og 

ikkejernmetaldele") 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

s) Konferencevirksomhed (CPC 87909***) 1) Ubundet* 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

t) Andet  

- Kreditoplysningsvirksomhed (CPC 87901) 1) Ubundet 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Specialiseret designvirksomhed (CPC 87907) 1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

- Industrielt designvirksomhed (CPC 86725) 1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Fotokopiering og lignende tjenesteydelser 

(CPC 87904) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

– Oversættelse og tolkning (CPC 87905) 1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Afhentning af vasketøj (CPC 97011) 1) Ubundet* 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

2. 

KOMMUNIKATIONSTJENESTEYDELSER 

 

2.B. Kurervirksomhed 

- Kurervirksomhed (CPC 7512) 

1) Ubundet 

2) Ingen 

3) Ingen, bortset fra de krav, der er fastsat for 

hvert enkelt transportmiddel 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

2.C. Telekommunikationstjenesteydelser 

(Telekommunikationstjenester, der leveres af 

facilitetsbaserede offentlige 

telekommunikationsnet (trådbårne og 

radiofrekvenser) via et hvilket som helst 

teknologisk medium, jf. litra a), b), c), f), g) og 

o)) 

1) Den internationale trafik må kun benyttes 

gennem internationale havne tilhørende en 

fysisk eller juridisk person med koncession fra 

reguleringsagenturet til at installere, drive eller 

anvende et offentligt telekommunikationsnet på 

Mexicos territorium med tilladelse til at levere 

internationale langdistancetjenesteydelser. 

2) Ingen 

3) Tilsynskommissionen for 

Telekommunikation (Comisión Reguladora de 

Telecomunicaciones) ("CRT") reserverer 10 % 

af FM's sendebånd, der strækker sig fra 88 til 

108 MHz, til lokale FM-radiostationer. Denne 

procentdel tildeles som koncession for den øvre 

del af det nævnte interval. 

CRT tildeler direkte 90 MHz af 700 MHz-

båndet til drift og udnyttelse af et fælles 

engrosnet gennem en koncession til 

kommerciel anvendelse. 

Forhandlere af international 

langdistancetelekommunikation kan 

udelukkende indgå aftaler om 

telekommunikationstjenester med autoriserede 

koncessionshavere. 

Den økonomiske aktør, der er blevet erklæret 

den dominerende inden for 

telekommunikationssektoren, eller de 

koncessionshavere, der er en del af den 

økonomiske koncern, som den angivne 

dominerende agent tilhører, må ikke deltage 

direkte eller indirekte i noget videresalg. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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a) Telefonitjenesteydelser (CPC 75211, 

75212) 

1) Som angivet i 2.C.1) 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

b) Pakkekoblede 

datatransmissionstjenesteydelser 

(CPC 7523**) 

1) Som angivet i 2.C.1) 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

c) Kredsløbskoblede 

datatransmissionstjenesteydelser 

(CPC 7523**) 

1) Som angivet i 2.C.1) 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

f) Telefaxtjenesteydelser (CPC 7521** 

og 529**) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

g) Privatleasede kredsløbstjenesteydelser 

(CPC 7522** og 7523**) 

1) Som angivet i 2.C.1) Videresalg af private 

leasede kredsløb til private net er ikke tilladt i 

Mexico. 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

o) Andet  

- Personsøgetjenester (CPC 75291) 1) Som angivet i 2.C.1) 

2) Ingen 

3) Som angivet i 2.C.3) 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Mobiltelefontjenester (75213**) 1) Som angivet i 2.C.1) 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Forhandlere8 1) Som angivet i 2.C.1) 

2) Ingen 

3) Ingen, bortset fra de bestemmelser, der 

gælder for forhandleres etablering og drift. 

CRT udsteder først tilladelser til etablering af 

en forhandler, når de tilsvarende bestemmelser 

er udstedt. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

                                                 
8 Virksomheder, der ikke ejer transmissionsmidler, og som leverer telekommunikationstjenester 

til tredjeparter ved hjælp af kapacitet, der er leaset fra en koncessionshaver af et offentligt net. 
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- Værdiforøgende tjenesteydelser 

(tjenesteydelser, der anvender offentlige 

telekommunikationsnet og har indvirkning på 

format, indhold, kode, protokol, lagring eller 

lignende aspekter af de oplysninger, der 

transmitteres af en bruger, og som 

markedsfører yderligere, anderledes og 

omstrukturerede oplysninger til brugerne, eller 

som involverer brugernes interaktion med 

lagrede oplysninger)9 

1) Registrering hos CRT er påkrævet for at 

levere værdiforøgende tjenesteydelser. 

Værdiforøgende tjenesteydelser med oprindelse 

i udlandet, der er bestemt til Mexicos 

territorium, må kun tages imod og leveres i 

Mexico via infrastruktur eller faciliteter 

tilhørende en koncessionshaver af offentlige 

telekommunikationsnet. 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Radio- og Tv-transmissionstjenester (CPC 

7524) 

1) og 2) Ingen 

3) Ingen, medmindre andet er angivet i 2.C.3) 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

                                                 
9 Værdiforøgende tjenesteydelser omfatter ikke tjenesteydelser, hvor der i forbindelse med 

etablering, drift eller udnyttelse gøres brug af transmissionsinfrastruktur, der er ejet af 

tjenesteyderen, medmindre tjenesteyderen har den relevante licens eller tilladelse til at 

etablere, drive eller anvende et offentligt telekommunikationsnet. De omfatter ikke disse 

værdiforøgende tjenesteydelser, idet leveringen af dem kræver opnåelse af licenser og 

tilladelser, herunder, uden begrænsning, følgende tjenester: taletelefoni, uanset hvilken 

teknologi der anvendes (VoIP) i forbindelse med lokale tjenester, langdistancetelefoni, rent 

gensalg af leasede private kredsløb, mobiltelefoni, mobil- eller fastnettelefoni, kabel-tv, 

betalings-tv ved hjælp af mikrobølger og satellit, personsøgetjenester, lastvognstransport, 

privat eller maritim radiokommunikation såsom begrænset radio, datatransmission, 

videokonferencer og radiostedbestemmelse af køretøjer. 
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3. BYGGE- OG ANLÆGSVIRKSOMHED 

OG HERTIL KNYTTET 

INGENIØRVIRKSOMHED 

 

3.A. Almindelige arbejder i tilknytning til 

opførelse af bygninger 

 

- Beboelsesejendomme 

(CPC 5121 og 5122) 

1) og 4) Ubundet 

2) Ubundet* 

3) Ingen 

- Erhvervsbygninger 

(CPC 5124, 5127 og 5128) 

1) og 4) Ubundet 

2) Ubundet* 

3) Ingen 

3.B. Almindelige arbejder i forbindelse med 

bygge- og anlægsarbejde 

 

- Opførelse af byudviklingsarbejder (CPC 5131 

og 5135) 

1) Ubundet 

2) Ubundet* 

3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Opførelse af industribygninger (CPC 52121) 

(undtagen kraftværker og anlæg til rørledninger 

til olie og olieprodukter) 

1) Ubundet 

2) Ubundet* 

3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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- Andre bygge- og anlægsarbejder (undtagen 

sø- og flodarbejder, motorvejs- og 

transportarbejder samt anlæg af spor) (CPC 

52269) 

1) Ubundet 

2) Ubundet* 

3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

3.C. Færdiggørelse af bygninger   

- El-, vvs- og afløbsinstallationer i bygninger 

(undtagen telekommunikationsinstallationer og 

andre særlige installationer) (CPC 5161 til 

5164) 

1) Ubundet 

2) Ubundet* 

3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

3. D. Andet  

- Særlige arbejder, herunder jordarbejde, 

fundamenter, underjordiske udgravninger, 

undervandsarbejder, signal- og 

beskyttelsesanlæg, nedrivning, opførelse af 

drikkevands- eller vandrensningsanlæg 

(undtagen forlis af olie-, gas- og vandbrønde) 

(CPC 511 og 515) 

1) Ubundet 

2) Ubundet* 

3) Ingen, dog kræves der tilladelse fra 

Ministeriet for Kommunikation og Transport 

(Secretaría de Comunicaciones y Transportes) 

til levering af tjenesteydelser i tilknytning til 

visuelle og elektroniske hjælpemidler til start- 

og landingsbaner. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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4. DISTRIBUTIONSTJENESTEYDELSER  

4.A Handelsformidlingstjenester (CPC 621) 

(omfatter især salgsagenter, der ikke indgår i 

aflønnet personale i nogen en virksomhed) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

4.B. Engroshandel  

- Engroshandel med nonfoodprodukter, 

herunder dyrefoder (CPC 622) (undtagen 

oliebaserede brændstoffer, kul, skydevåben, 

patroner og ammunition) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Provisionsagenturvirksomhed (CPC 

62113-62118) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Engroshandel med føde-, drikke- og 

tobaksvarer (CPC 6222) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Engroshandel (CPC 622) 1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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4.C. Detailhandel  

- Detailhandel med fødevarer, drikkevarer og 

tobak i specialiserede virksomheder (CPC 

6310) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Detailhandel med fødevarer i supermarkeder, 

selvbetjeningsbutikker og butikker (CPC 6310) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Detailhandel med nonfoodprodukter i 

varehuse og butikker (CPC 632) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Detailhandel med motorkøretøjer, herunder 

dæk og reservedele (CPC 61112) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Detailhandel med nonfoodprodukter i 

specialiserede virksomheder (CPC 6329) 

(undtagen detailhandel med flydende 

brændstof, trækul, kul og andre 

ikkeoliebaserede brændstoffer, paraffinolie, 

brændstof og traktorolie (TVO), benzin og 

diesel, skydevåben, patroner og ammunition) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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- Detailhandel med nonfoodprodukter i 

specialiserede virksomheder (CPC 6329) 

(begrænset til benzin og diesel) 

1), 2) og 3) Ingen, medmindre andet er angivet 

i bilag I og II 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

4.D. Franchisingtjenester 1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

5. PRIVAT 

UNDERVISNINGSVIRKSOMHED 

 

5.A. Primærundervisning (CPC 921) 1) og 2) Ingen 

3) Ingen, dog kræves der forudgående tilladelse 

fra Ministeriet for Offentlig Uddannelse 

(Secretaría de Educación Pública) ("SEP") 

eller den regionale kompetente myndighed. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

5.B. Sekundærundervisning (CPC 922) 1) og 2) Ingen 

3) Ingen, dog kræves der forudgående tilladelse 

fra SEP eller den regionale kompetente 

myndighed. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

5.C. Tertiærundervisning (CPC 923) 1) og 2) Ingen 

3) Ingen, dog kræves der forudgående tilladelse 

fra SEP eller den regionale kompetente 

myndighed. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

5.D. Anden undervisningsvirksomhed:  
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- Sprogundervisning, specialundervisning og 

erhvervsuddannelse (CPC 9290) 

1) og 2) Ingen 

3) Ingen, dog kræves der forudgående tilladelse 

fra SEP eller den regionale kompetente 

myndighed. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

6. MILJØTJENESTEYDELSER10  

6.A. Kloakvæsen (CPC 9401) 1) Ubundet 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

6.B. Yderligere tjenesteydelser på 

miljøområdet 

 

- Renovationsvæsen (CPC 9402) 1) Ubundet 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Beskyttelse af luft og klima (CPC 9404) 1) Ubundet 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

                                                 
10 Opdelingen af hver af denne sektors delsektorer er fortolket i henhold til Mexicos 

lovgivningsmæssige ramme og svarer måske ikke nøjagtig til den angivne CPC-klassificering. 
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- Bekæmpelse af støj (CPC 9405) 1) Ubundet 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Natur- og landskabspleje (CPC 9406) 1) Ubundet 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Andre miljøbeskyttelsestjenesteydelser (CPC 

9409) (begrænset til 

miljøkonsekvensvurderinger og 

konsulentvirksomhed i forbindelse med 

miljøbeskyttelse) 

1) Ubundet 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

6.C. Renholdningstjenesteydelser (CPC 94030) 1) Ubundet 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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8. SUNDHEDSRELATEREDE OG SOCIALE 

TJENESTEYDELSER 

 

8.A. Privat hospitalsvirksomhed (CPC 9311) 1) Ubundet* 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

8.B. Sundhedsvæsen i øvrigt  

- Private tjenesteydelser udført af kliniske 

laboratorier i tilknytning til medicinsk diagnose 

(CPC 93199) 

1) Ubundet 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Andre private tjenesteydelser i tilknytning til 

lægebehandling (CPC 93191) 

1) Ubundet 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Laboratorietjenester i forbindelse med 

tandproteser 

(CPC 93123) 

1) Ubundet 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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9. TURISME OG REJSERELATEREDE 

TJENESTEYDELSER 

 

9.A. Hotel- og restaurationsvirksomhed  

- Hotelvirksomhed (CPC 6411) 1), 2) og 3) Ingen, dog er der krav om at være i 

besiddelse af en tilladelse fra den centrale, 

regionale eller lokale kompetente myndighed 

til at udøve aktiviteten. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Motelvirksomhed (CPC 6412) 1) Ubundet* 

2) Ingen 

3) Ingen, dog er der krav om at være i 

besiddelse af en tilladelse fra den centrale, 

regionale eller lokale kompetente myndighed 

til at udøve aktiviteten. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Kost og logi i gæstehuse og møblerede 

boliger (CPC 64192 og 64193) 

1) Ubundet* 

2) Ingen 

3) Ingen, dog er der krav om at være i 

besiddelse af en tilladelse fra den centrale, 

regionale eller lokale kompetente myndighed 

til at udøve aktiviteten. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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- Vandrerhjem og midlertidige 

campingfaciliteter (CPC 64194) 

1) Ubundet* 

2) Ingen 

3) Ingen, dog er der krav om at være i 

besiddelse af en tilladelse fra den centrale, 

regionale eller lokale kompetente myndighed 

til at udøve aktiviteten. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Campingfaciliteter til mobilhjem 

(campingpladser) (CPC 64195) 

1) Ubundet* 

2) Ingen 

3) Ingen, dog er der krav om at være i 

besiddelse af en tilladelse fra den centrale, 

regionale eller lokale kompetente myndighed 

til at udøve aktiviteten. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Restaurantvirksomhed (CPC 642) 1), 2) og 3) Ingen, dog er der krav om at være i 

besiddelse af en tilladelse fra den centrale, 

regionale eller lokale kompetente myndighed 

til at udøve aktiviteten. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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- Kabareter og natklubber (CPC 6432) 1) Ubundet* 

2) Ingen 

3) Ingen, dog er der krav om at være i 

besiddelse af en tilladelse fra den centrale, 

regionale eller lokale kompetente myndighed 

til at udøve aktiviteten. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Kantiner, barer og kroer (CPC 6431) 1) Ubundet* 

2) Ingen 

3) Ingen, dog er der krav om at være i 

besiddelse af en tilladelse fra den centrale, 

regionale eller lokale kompetente myndighed 

til at udøve aktiviteten. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

9.B. Rejsebureauer og rejsearrangører 

(CPC 7471) 

1) og 2) Ingen 

3) Ingen, dog er der krav om at være i 

besiddelse af en tilladelse fra den centrale, 

regionale eller lokale kompetente myndighed 

til at udøve aktiviteten. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 



 

 

& /da 95 

Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

9.C. Turistguidevirksomhed (CPC 7472) 1) Ubundet* 

2) Ingen 

3) Ingen, dog er der krav om at være i 

besiddelse af en tilladelse fra den centrale, 

regionale eller lokale kompetente myndighed 

til at udøve aktiviteten. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

9.D. Andet  

- Spavirksomhed (CPC 97029) (begrænset til 

private tjenesteydelser inden for social-, fritids- 

og sportscentre, sportsklubber, fitnesscentre, 

spa, svømmehaller, sportspladser, billiard-, 

bowling-, heste- og cykelklubber) (undtagen 

bådudlejning) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Catering, levering af måltider udenfor (CPC 

6423) (undtagen tjenesteydelser om bord på fly 

og i lufthavne) 

1) Ubundet* 

2) Ingen 

3) Ingen, dog er der krav om at være i 

besiddelse af en tilladelse fra den centrale, 

regionale eller lokale kompetente myndighed 

til at udøve aktiviteten. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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- Barvirksomhed med underholdning 

(begrænset til hoteller og andre 

indkvarteringssteder) 

1) Ubundet* 

2) Ingen 

3) Ingen, dog er der krav om at være i 

besiddelse af en tilladelse fra den centrale, 

regionale eller lokale kompetente myndighed 

til at udøve aktiviteten. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Servering af drikkevarer uden underholdning 

(CPC 6431) (undtagen hoteller, andre 

indkvarteringssteder og andre transportmidler) 

1) Ubundet* 

2) Ingen 

3) Ingen, dog er der krav om at være i 

besiddelse af en tilladelse fra den centrale, 

regionale eller lokale kompetente myndighed 

til at udøve aktiviteten. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

10. FRITIDS- OG SPORTSAKTIVITETER 

SAMT KULTURELLE AKTIVITETER 

(undtagen audiovisuelle tjenesteydelser) 

 

10.A. Forlystelsesvirksomhed (CPC 9619) 

(herunder teater, levende musik og cirkus) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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10.B. Nyhedsbureauer (CPC 962) 1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

10.C. Biblioteker, arkiver, museer og anden 

kulturel virksomhed (CPC 963) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

10.D. Sports- og andre fritidsaktiviteter (CPC 

964) 

 

- Tilrettelæggelse af sportsbegivenheder 

(CPC 96412) 

1) Ubundet* 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Drift af sportsanlæg 

(CPC 96413) 

1) Ubundet* 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Andre sportsaktiviteter 

(CPC 96419) (begrænset til tjenesteydelser 

leveret af idrætsskoler) 

1) Ubundet* 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

- Pr-tjenester i forbindelse med 

sportsbegivenheder (CPC 96411) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

11. TRANSPORTTJENESTEYDELSER  

11.A. Søtransporttjenesteydelser  

- International transport (gods og passagerer) 

(CPC 7211 og 7212) (undtagen 

cabotagesejlads) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Hjælpetjenester i forbindelse med søtransport 

(CPC 745) (herunder drift og vedligeholdelse 

af dokker, lastning og losning af fartøjer på 

land, håndtering af søfragtgods, drift og 

vedligeholdelse af havnekajer, rengøring af 

skibe og både, stevedoring, overførsel af gods 

mellem skibe og lastbiler, tog, rørledninger og 

kajer samt havnefrontsaktiviteter) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Hjælpetjenester inden for søtransport (CPC 

745) (begrænset til havneadministration, søer 

og floder) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Håndtering af søgods 1) Ubundet* 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

- Lager- og pakhusvirksomhed (CPC 742) 

(undtagen almindelige toldfri lagre) 

1) Ubundet* 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Tjenesteydelser vedrørende 

containerterminaler og oplagring 

1) Ubundet* 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Skibsagenturtjenesteydelser 1) Ubundet* 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Godstransport inden for søtransport 1) Ubundet* 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Vedligeholdelse og reparation af fartøjer 1) Ubundet* 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

11.C. Lufttransport  

e) Hjælpetjenester inden for lufttransport  

- Administration af lufthavne og 

helikopterflyvepladser 

1) Ubundet 

2) Ingen 

3) Ingen, dog kræves der en koncession fra 

Ministeriet for Kommunikation og Transport 

(Secretaría de Comunicaciones y Transportes) 

for at drive en lufthavn. 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

11.E. Jernbanetransport  

c) Slæbe- eller bugservirksomhed (CPC 

7113) 

1) Ubundet* 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

e) Støttetjenesteydelser inden for 

jernbanetransport (CPC 743) 

1) Ubundet* 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 



 

 

& /da 101 

Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

11.F. Vejtransport  

d) Vedligeholdelse og reparation af 

vejtransportudstyr 

 

- Vedligeholdelse og reparation af 

motorkøretøjer (CPC 6112 og 8867) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Andre hjælpetjenester inden for vejtransport 

(CPC 74490) (begrænset til centrale bus- og 

lastbilterminaler samt bus- og lastbilstationer) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

e) Hjælpetjenester inden for vejtransport 

(CPC 744) (begrænset til forvaltning af 

veje, broer og hjælpetjenester) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

11.G. Rørtransport 

b) Transport af andre varer (CPC 7139) 

(begrænset til rørledninger, der ikke er 

energirørledninger) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

11.H. Hjælpevirksomhed for alle 

transportformer 

 

- Drift af brovægt til transportformål (CPC 

7490) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Hjælpetjenester inden for lufttransport 1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

11.I. Anden transportvirksomhed  
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

- Sporvognstransport (CPC 71211) 1) Ubundet 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Metrotransport (CPC 71211) 1) Ubundet, medmindre andet er angivet i det 

horisontale afsnit. 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Udlejning af godskøretøjer med fører (CPC 

7124) 

1) Ubundet, medmindre andet er angivet i det 

horisontale afsnit. 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

12. ANDRE TJENESTEYDELSER  

- Reparation af fodtøj og lædervarer (CPC 

63301) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Reparation af elektriske 

husholdningsapparater (CPC 63302) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

- Reparation af ure og smykker (CPC 63303) 1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Reparation og rengøring af hovedbeklædning 

(CPC 63304) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Reparation af cykler (CPC 63309) 1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Låsesmedvirksomhed (CPC 63309) 1) og 2) Ingen 

3) Ingen, dog er de kompetente regionale og 

lokale myndigheder ansvarlige for at udstede 

tilladelser til disse tjenester 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

13. LANDBRUG, FORLAGSVIRKSOMHED, 

FREMSTILLINGSVIRKSOMHED 

 

- Landbrug, jagt, skovbrug og tjenesteydelser i 

tilknytning til landbrug, jagt og skovbrug (ISIC 

rev. 3.1 – 01, 02, CPC 881) 

1) Ubundet* 

2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

- Fremstillingsvirksomhed (ISIC rev. 3.1. – 15 

til 21) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Forlagsvirksomhed, trykning og reproduktion 

af indspillede medier (begrænset til ISIC rev 

3.1. – 2212, CMAP 342001) 

1) Ubundet 

2) Ubundet* 

3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Fremstillingsvirksomhed (ISIC rev. 3.1. – 24 

til 28)  

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Fremstillingsvirksomhed (ISIC rev. 3.1. – 24 

til 28, 30 til 37). 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Udvinding af kul og brunkul, udvinding af 

tørv (ISIC rev. 3.1. – 10) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Brydning af metalholdige malme (ISIC rev. 

3.1. – 13) 

1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 
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Sektor eller delsektor Begrænsninger af markedsadgang 

- Anden råstofudvinding (ISIC rev. 3.1. – 14) 1), 2) og 3) Ingen 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

14. ENERGI  

- Efterforskning og produktion af olie og andre 

kulbrinter 

- Transport, behandling, raffinering, 

forarbejdning, oplagring, distribution, 

kompression, flydendegørelse, dekompression, 

forgasning, salg til offentligheden og 

markedsføring af kulbrinter, olieprodukter og 

petrokemikalier samt til brugerne af disse 

produkter og tjenesteydelser 

1), 2) og 3) Ingen, medmindre andet er angivet 

i bilag I og II 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

- Elektricitet 1), 2) og 3) Ingen, medmindre andet er angivet 

i bilag I og II 

4) Ubundet, medmindre andet er angivet i 

kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige 

tilstedeværelse i forretningsøjemed) 

 

* Ubundet på grund af teknisk uigennemførlighed. 
** Den specificerede tjenesteydelse udgør kun en del af det samlede antal aktiviteter, der er 

omfattet af den tilsvarende CPC-kode. 
*** Den specificerede tjenesteydelse er et element i en større CPC-kode, der tilføjes et andet sted i 

listen. 
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Tillæg III-B-2 

 

 

MARKEDSADGANGSFORPLIGTELSER 

 

MEXICOS LISTE 

 

Begrænsninger, der gælder på decentralt niveau 

 

Tomt felt 

 

 

________________ 
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BILAG IV 

 

 

FORRETNINGSREJSENDE I ETABLERINGSØJEMED, VIRKSOMHEDSINTERNT 

UDSTATIONEREDE, INVESTORER OG FORRETNINGSREJSENDE PÅ KORTVARIGT 

OPHOLD 

 

FORKLARENDE BEMÆRKNINGER 

 

1. Listen over en part i dette bilag indeholder de forpligtelser, som den pågældende part 

påtager sig i henhold til artikel 12.4 (Forretningsrejsende i etableringsøjemed, virksomhedsinternt 

udstationerede og investorer) og artikel 12.5 (Forretningsrejsende på kortvarigt ophold). 

 

2. Forpligtelserne i artikel 12.4 (Forretningsrejsende i etableringsøjemed, virksomhedsinternt 

udstationerede og investorer), stk. 3 og 4, og artikel 12.5 (Forretningsrejsende på kortvarigt ophold) 

finder ikke anvendelse på de eksisterende uforenelige foranstaltninger, der er opført på listen over 

parter i dette bilag, for så vidt angår den manglende overensstemmelse. 

 

3. En foranstaltning, der er opført på en parts liste i dette bilag, kan opretholdes, straks 

forlænges eller ændres, forudsat at ændringen ikke mindsker foranstaltningens overensstemmelse 

med forpligtelserne i artikel 12.4 (Forretningsrejsende i etableringsøjemed, virksomhedsinternt 

udstationerede og investorer), stk. 3 og 4, og artikel 12.5 (Forretningsrejsende på kortvarigt ophold), 

i forhold til den overensstemmelse, der forelå umiddelbart før ændringen1. 

 

                                                 
1 Dette afsnit finder ikke anvendelse på Det Forenede Kongeriges uforenelige foranstaltninger. 
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4. Forpligtelser vedrørende forretningsrejsende i etableringsøjemed, virksomhedsinternt 

udstationerede, investorer og forretningsrejsende på kortvarigt ophold finder ikke anvendelse i 

tilfælde, hvor hensigten med eller virkningen af deres midlertidige tilstedeværelse er at gribe ind i 

eller på anden måde påvirke resultatet af en tvist eller forhandling mellem arbejdsmarkedets parter. 

 

5. I det omfang der ikke er indgået forpligtelser i henhold til kapitel 12 (Fysiske personers 

midlertidige tilstedeværelse i forretningsøjemed), gælder parternes andre love og forskrifter 

vedrørende indrejse og midlertidig tilstedeværelse fortsat, herunder forskrifter om opholdsperiode. 

 

6. Uanset bestemmelserne i kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige tilstedeværelse i 

forretningsøjemed) finder parternes love og forskrifter vedrørende beskæftigelse og 

socialsikringsforanstaltninger fortsat anvendelse, herunder forskrifter om mindsteløn og kollektive 

lønoverenskomster. 

 

7. En parts liste omfatter ikke foranstaltninger vedrørende kvalifikationskrav og -procedurer, 

tekniske standarder og licenskrav og -procedurer, der ikke udgør en begrænsning af national 

behandling som omhandlet i artikel 10.7 (National behandling) eller 11.6 (National behandling) 

eller en begrænsning af markedsadgangen som omhandlet i artikel 10.6 (Markedsadgang) eller 11.4 

(Markedsadgang). Disse bestemmelser, f.eks. kravet om licens, kravet om at levere 

forsyningspligtydelser, kravet om anerkendte kvalifikationer inden for regulerede sektorer, kravet 

om at bestå specifikke eksamener, som kan omfatte sprogeksamener, og ikkediskriminerende krav 

om, at visse aktiviteter ikke må udøves i beskyttede områder, finder under alle omstændigheder 

anvendelse, selv om de ikke er opført på listen. 

 



 

 

& /da 3 

8. Følgende forkortelser er benyttet i Den Europæiske Unions liste: 

 

AT Østrig 

 

BE Belgien2 

 

BG Bulgarien 

 

CY Cypern 

 

CZ Tjekkiet 

 

DE Tyskland 

 

DK Danmark 

 

EE Estland 

 

EL Grækenland 

 

ES Spanien 

 

                                                 
2 Hvad angår forbeholdene i Belgien, omfatter det centrale forvaltningsniveau 

forbundsregeringen og regeringerne i regionerne og fællesskaberne, da hver af disse har 

samme lovgivende myndighed. 
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EU Den Europæiske Union, inklusive alle dens medlemsstater 

 

FI Finland3 

 

FR Frankrig 

 

HR Kroatien 

 

HU Ungarn 

 

IE Irland 

 

IT Italien 

 

LT Litauen 

 

LU Luxembourg 

 

LV Letland 

 

MT Malta 

 

NL Nederlandene 

 

                                                 
3 Med henblik på forbeholdene i Finland betyder et regionalt forvaltningsniveau Ålandsøerne. 
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PL Polen 

 

PT Portugal 

 

RO Rumænien 

 

SE Sverige 

 

SI Slovenien 

 

SK Slovakiet 

 

9. Det præciseres, at for EU's vedkommende indebærer forpligtelsen til at indrømme national 

behandling ikke krav om, at fysiske personer eller virksomheder fra Mexico også indrømmes en 

behandling, der ydes i en medlemsstat for fysiske personer og virksomheder fra en anden 

medlemsstat i henhold til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (i det følgende 

benævnt "TEUF"), eller andre foranstaltninger vedtaget i henhold til nævnte traktat, herunder deres 

gennemførelse i medlemsstaterne. I henhold til TEUF indrømmes denne behandling kun til 

virksomheder, der er oprettet i overensstemmelse med en medlemsstats lovgivning, og hvis 

vedtægtsmæssige hjemsted, hovedkontor eller hovedforretningssted er beliggende i Den 

Europæiske Union, herunder virksomheder, der er etableret i Den Europæiske Union, og som ejes 

eller kontrolleres af fysiske personer eller virksomheder i Mexico. 
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Tillæg IV-A 

 

 

FORRETNINGSREJSENDE I ETABLERINGSØJEMED, VIRKSOMHEDSINTERNT 

UDSTATIONEREDE OG FORRETNINGSREJSENDE PÅ KORTVARIGT OPHOLD 

 

EU'S LISTE 

 

1. Forretningsrejsende i etableringsøjemed 

 

IV-EU-1 

Alle sektorer 

I AT og CZ: Forretningsrejsende i etableringsøjemed skal være beskæftiget 

af en virksomhed, der ikke er en nonprofitorganisation. 

I SK: Forretningsrejsende i etableringsøjemed skal være beskæftiget af en 

virksomhed, der ikke er en nonprofitorganisation. Krav om arbejdstilladelse, 

herunder økonomisk behovsprøve. 

I CY: Tilladt opholdsperiode: op til 90 dage inden for en periode på 12 

måneder. En forretningsrejsende skal være beskæftiget af en virksomhed, der 

ikke er en nonprofitorganisation. 
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2. Virksomhedsinternt udstationerede 

 

IV-EU-2 

Alle sektorer 

I EU: Virksomhedsinternt udstationerede skal have været beskæftiget i en 

parts virksomhed eller have været partnere i en parts virksomhed i mindst et 

år. De skal være bosiddende uden for EU's territorium på det tidspunkt, hvor 

de ansøger om tilladelse til at blive virksomhedsinternt udstationeret. 

I EU: Ved vurderingen af en specialists specialiserede viden tages der 

hensyn til viden, der er specifik for virksomheden, om personen har et højt 

kvalifikationsniveau, herunder tilstrækkelig erhvervserfaring, med berøring 

til en type arbejde eller aktivitet, der kræver specifik teknisk viden, og 

eventuelt medlemskab af et akkrediteret erhverv. 

I EU: Praktikanter skal aflønnes under overførslen. 

I AT, CZ og SK: En virksomhedsinternt udstationeret skal være beskæftiget 

af en virksomhed, der ikke er en nonprofitorganisation. 

I CY: Antallet af udenlandske fysiske personer, der er beskæftiget i en 

cypriotisk virksomhed, må ikke overstige 10 % af det gennemsnitlige årlige 

antal EU-statsborgere, som er beskæftiget af den pågældende cypriotiske 

virksomhed. For små og mellemstore virksomheder kan antallet af 

udenlandsk personale i denne kategori være underlagt krav om tilladelse. 

I FI: Ledende personale skal være beskæftiget af en virksomhed, der ikke er 

en nonprofitorganisation. 

I HU: Fysiske personer, der har været partnere i en virksomhed, skal ikke 

opfylde kravene med henblik på at blive virksomhedsinternt udstationeret. 

I LT: Maksimal opholdsperiode: tre år. 
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3. Forretningsrejsende på kortvarigt ophold 

 

IV-EU-3 

Alle aktiviteter nedenfor 

I EU: Tilladt opholdsperiode: op til 90 dage inden for en periode på 

seks måneder. 

I CY, DK og HR: Krav om arbejdstilladelse, herunder økonomisk 

behovsprøve, hvis forretningsrejsende på kortvarigt ophold leverer en 

tjenesteydelse på henholdsvis CY's, DK's eller HR's territorium. 

I LV: Krav om arbejdstilladelse for transaktioner eller aktiviteter, der 

skal udøves på grundlag af en kontrakt. 

I MT: Krav om arbejdstilladelse. Der foretages ikke nogen økonomisk 

behovsprøve. 

I SK: Krav om arbejdstilladelse, herunder økonomisk behovsprøve, ved 

levering af en tjenesteydelse på SK's territorium af en varighed på over 

syv dage inden for en måned eller 30 dage inden for et kalenderår. 

IV-EU-4 

Salgsrepræsentanter 

I AT og CY: Krav om arbejdstilladelse, herunder økonomisk 

behovsprøve, for aktiviteter af en varighed på over syv dage inden for 

en måned eller 30 dage inden for et kalenderår. 

I FI: Fysiske person skal levere tjenesteydelser som beskæftiget i en 

virksomhed, der er etableret på den anden parts territorium. 
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IV-EU-5 

Installatører og 

vedligeholdelsespersonale 

I AT: Krav om arbejdstilladelse, herunder økonomisk behovsprøve. 

Der er intet krav om en økonomisk behovsprøve for fysiske personer 

med specialviden, der uddanner arbejdstagere til at levere 

tjenesteydelser. 

I BE: Der kræves arbejdstilladelse ved mere end otte dages arbejde. Til 

bygge- og anlægssektoren kræves der altid en arbejdstilladelse. 

I CZ: Krav om arbejdstilladelse for aktiviteter af en varighed på over 

syv dage inden for en måned eller 30 dage inden for et kalenderår. 

I DE: Installatører og vedligeholdelsespersonale skal være ansatte hos 

en juridisk person fra den leverende part. 

I DK: Installatører og vedligeholdelsespersonale bør være ansat i den 

virksomhed, der leverer det importerede produkt, og betales af denne 

virksomhed. Hvis de er ansat i en anden virksomhed, skal den 

virksomhed, der leverer produktet, have indgået en kontrakt med den 

anden virksomhed om installationen af produktet. Kategorien 

installatører og vedligeholdelsespersonale omfatter ikke almindelige 

bygge-, anlægsarbejde og arbejde i tilknytning hertil. 

I EE: Installatører og vedligeholdelsespersonale skal beskæftiges som 

sådan af den juridiske person, der leverer varen eller tjenesteydelsen i 

mindst et år umiddelbart forud for indgivelsen af en ansøgning om 

indrejse og skal være i besiddelse af mindst tre års relevant 

erhvervserfaring opnået efter myndighedsalderen. 



 

 

& /da 10 

 I ES: Installatører og vedligeholdelsespersonale skal beskæftiges som 

sådan af den juridiske person, der leverer varen eller tjenesteydelsen, 

eller af et datterselskab inden for koncernen, i mindst tre måneder 

umiddelbart forud for indgivelsen af en ansøgning om indrejse og skal 

om nødvendigt være i besiddelse af mindst tre års relevant 

erhvervserfaring opnået efter myndighedsalderen. Adgang, der 

indrømmes til installatører og vedligeholdelsespersonale i henhold til 

denne aftale, vedrører kun den tjenesteydelsesaktivitet, der er genstand 

for kontrakten, og giver ikke ret til at benytte den faglige titel. Antallet 

af personer, der er omfattet af tjenesteydelseskontrakten, må ikke være 

større end nødvendigt for at kunne opfylde kontrakten, sådan som det 

kan være fastsat i den nationale lovgivning eller i henhold til andre 

lovkrav. 

I FI: Afhængigt af aktiviteten kan der være krav om opholdstilladelse. 

I NL: Krav om arbejdstilladelse, herunder økonomisk behovsprøve. 

I SE: Krav om arbejdstilladelse, undtagen for i) personer, der deltager i 

uddannelse, prøvning, forberedelse eller afslutning af leveringer eller 

lignende aktiviteter som led i en forretningstransaktion, eller ii) 

montører eller faglærere, der foretager hastende installation eller 

reparation af maskiner i op til to måneder, når der er tale om en 

nødsituation. Der foretages ikke nogen økonomisk behovsprøve. 

I SI: Krav om en kombineret opholds- og arbejdstilladelse for levering 

af tjenesteydelser i over 14 dage ad gangen. 
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Tillæg IV-B 

 

 

FORRETNINGSREJSENDE I ETABLERINGSØJEMED, VIRKSOMHEDSINTERNT 

UDSTATIONEREDE, INVESTORER OG FORRETNINGSREJSENDE PÅ KORTVARIGT 

OPHOLD 

 

MEXICOS LISTE 

 

Forretningsrejsende i etableringsøjemed og forretningsrejsende på kortvarigt ophold 

 

1. Med henblik på denne kategori: 

 

a) "forretningsaktiviteter": legitime aktiviteter af kommerciel karakter, der skabes og drives med 

henblik på at opnå fortjeneste på markedet. Det omfatter ikke muligheden for at få 

beskæftigelse, midlertidig eller permanent bopæl, løn eller nogen form for aflønning fra en 

arbejdskilde, der er beliggende på Mexicos territorium 

 

b) "erhvervsdrivende": en statsborger i Den Europæiske Union, der rejser ind på Mexicos 

territorium uden at etablere et midlertidigt eller permanent ophold for at: 

 

i) handle med varer eller levere tjenesteydelser 
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ii) etablere, udvikle eller forvalte en omfattet virksomhed 

 

iii) varetage forretningsforbindelser og forhandlinger om salg af varer og tjenesteydelser 

eller lignende aktiviteter 

 

iv) levere specialiserede tjenesteydelser i forbindelse med installation, reparation, 

vedligeholdelse, tilsyn eller uddannelse af arbejdstagere, som på forhånd er aftalt eller 

omhandlet i en kontrakt om teknologioverførsel, patenter og varemærker, salg af 

kommercielt eller industrielt udstyr eller kommercielle eller industrielle maskiner eller 

enhver anden produktionsproces i en virksomhed, der er etableret på en parts 

territorium, i garantikontraktens, salgets eller tjenesteydelsens løbetid 

 

v) deltage i forsamlinger eller møder i bestyrelsen for en lovligt etableret virksomhed i 

Mexico eller 

 

vi) fremme varer eller tjenesteydelser, rådgive kunder, modtage ordrer, forhandle 

kontrakter og udstille eller deltage i kongresser, messer, konventioner eller lignende. 

 

2. Alene den omstændighed, at Mexico indrømmer en erhvervsdrivende midlertidig indrejse i 

henhold til kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige tilstedeværelse i forretningsøjemed), skal ikke 

fortolkes således, at den fritager den pågældende erhvervsdrivende fra at opfylde gældende krav om 

tilladelse eller andre krav, herunder eventuelle obligatoriske adfærdskodekser, for at udøve et 

erhverv eller på anden måde udøve erhvervsaktiviteter. 
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3. Liste over forbehold 

 

Sektor eller delsektor Betingelser og begrænsninger  
(inkl. opholdsperiode) 

Alle sektorer Med henblik på midlertidig indrejse indrømmer 

Mexico et ophold på op til 180 dage. 
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Virksomhedsinternt udstationerede 

 

1. Med henblik på denne kategori: 

 

a) "udøvende aktiviteter": organisatoriske aktiviteter, hvorunder en person har følgende 

ansvarsområder: 

 

i) ledelse af virksomheden, en afdeling af den eller besiddelse af en relevant funktion i den 

 

ii) fastlæggelse af politikker og målsætninger for virksomheden eller 

 

iii) rapportering til og tilsyn ved generaldirektøren, bestyrelsen eller aktionærerne i 

virksomheden. 

 

b) "ledelsesaktiviteter": organisatoriske aktiviteter, hvorunder en person har følgende 

ansvarsområder: 

 

i) ledelse af virksomheden eller besiddelse af en af hovedfunktionerne i den 

 

ii) tilsyn og kontrol med andre tilsyns-, fag- eller ledelsesmedarbejderes arbejde 
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iii) udførelse af funktioner på et højere niveau inden for det organisatoriske hierarki eller 

 

iv) gennemførelse af foranstaltninger vedrørende den daglige drift af den funktion, som den 

pågældende person har myndighed over. 

 

c) "specialisters aktiviteter": aktiviteter, der indebærer specialiseret viden om virksomhedens 

produkter eller tjenesteydelser og deres anvendelse på internationale markeder eller et højt 

ekspertiseniveau eller kendskab til virksomhedens processer og procedurer. 

 

2. Liste over forbehold 

 

Sektor eller delsektor Betingelser og begrænsninger  
(inkl. opholdsperiode) 

Alle sektorer Med henblik på midlertidig indrejse indrømmer 

Mexico et ophold på et år, som kan forlænges tre 

gange med et år hver gang. 

Mexico giver midlertidig indrejse og ophold til 

ægtefæller til virksomhedsinternt udstationerede 

fra Den Europæiske Union. Mexico udsteder en 

arbejdstilladelse til ægtefæller til 

virksomhedsinternt udstationerede fra Den 

Europæiske Union, som har fået et forudgående 

tilbud om ansættelse i overensstemmelse med 

mexicansk lovgivning. 
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Investorer 

 

Liste over forbehold 

 

Sektor eller delsektorer Betingelser og begrænsninger  
(inkl. opholdsperiode) 

Alle sektorer Med henblik på midlertidig indrejse indrømmer 

Mexico et ophold på et år, som kan forlænges tre 

gange med et år hver gang. 

Mexico indrømmer midlertidig indrejse og 

ophold til ægtefæller til investorer fra Den 

Europæiske Union. Mexico udsteder en 

arbejdstilladelse til ægtefæller til investorer fra 

Den Europæiske Union, som har fået et 

forudgående tilbud om ansættelse i 

overensstemmelse med mexicansk lovgivning. 

 

 

________________ 
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BILAG V 

 

 

LEVERANDØRER AF KONTRAKTBASEREDE TJENESTEYDELSER OG SELVSTÆNDIGE 

ERHVERVSDRIVENDE 

 

FORKLARENDE BEMÆRKNINGER 

 

1. En parts liste til dette bilag angiver de forpligtelser, som den pågældende part påtager sig i 

henhold til artikel 12.6 (Leverandører af kontraktbaserede tjenesteydelser) eller artikel 12.7 

(Selvstændige erhvervsdrivende). 

 

2. I dette bilag forstås ved "CPC" den centrale produktnomenklatur (Central Products 

Classification) som fastsat i de statistiske publikationer fra De Forenede Nationers statistiske 

kontor, Statistical Papers, Series M, No. 77, Provisional Central Product Classification, 1991. 

 

3. En parts liste består af følgende elementer: 

 

a) en første kolonne, der angiver den sektor eller delsektor, hvor der er indgået forpligtelser med 

hensyn til leverandører af kontraktbaserede tjenesteydelser eller selvstændige 

erhvervsdrivende, og 

 

b) en anden kolonne med en beskrivelse af de gældende begrænsninger. "Ubundet" angiver 

fraværet af forpligtelser. 
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4. Parterne påtager sig ingen forpligtelser vedrørende leverandører af kontraktbaserede 

tjenesteydelser og selvstændige erhvervsdrivende inden for de økonomiske aktiviteter, der ikke er 

opført i dette bilag. 

 

5. Forpligtelser vedrørende leverandører af kontraktbaserede tjenesteydelser og selvstændige 

erhvervsdrivende finder ikke anvendelse i tilfælde, hvor hensigten med eller virkningen af deres 

midlertidige tilstedeværelse er at gribe ind i eller på anden måde påvirke resultatet af en tvist eller 

forhandling mellem arbejdsmarkedets parter. 

 

6. I det omfang der ikke er indgået forpligtelser i henhold til kapitel 12 (Fysiske personers 

midlertidige tilstedeværelse i forretningsøjemed), gælder parternes andre love og forskrifter 

vedrørende indrejse og midlertidig tilstedeværelse fortsat, herunder forskrifter om opholdsperiode. 

 

7. Uanset bestemmelserne i kapitel 12 (Fysiske personers midlertidige tilstedeværelse i 

forretningsøjemed) finder parternes love og forskrifter vedrørende beskæftigelse og 

socialsikringsforanstaltninger fortsat anvendelse, herunder forskrifter om mindsteløn og kollektive 

lønoverenskomster. 

 

8. En parts liste omfatter ikke foranstaltninger vedrørende kvalifikationskrav og -procedurer, 

tekniske standarder og licenskrav og -procedurer, der ikke udgør en begrænsning af national 

behandling som omhandlet i artikel 10.7 (National behandling) eller 11.6 (National behandling) 

eller en begrænsning af markedsadgangen som omhandlet i artikel 10.6 (Markedsadgang) eller 11.4 

(Markedsadgang). Disse bestemmelser, f.eks. kravet om licens, kravet om at levere 

forsyningspligtydelser, kravet om anerkendte kvalifikationer inden for regulerede sektorer, kravet 

om at bestå specifikke eksamener, som kan omfatte sprogeksamener, og ikkediskriminerende krav 

om, at visse aktiviteter ikke må udøves i beskyttede områder, finder under alle omstændigheder 

anvendelse, selv om de ikke er opført på listen. 
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9. I de sektorer, hvor Den Europæiske Union anvender økonomiske behovsprøver finder 

anvendelse, er hovedkriteriet vurderingen af den relevante markedssituation i den medlemsstat eller 

den region, hvor tjenesteydelsen vil blive leveret, herunder under hensyntagen til antallet af og 

konsekvenserne for eksisterende tjenesteydere. 

 

10. Følgende forkortelser er benyttet i Den Europæiske Unions liste: 

 

AT Østrig 

 

BE Belgien1 

 

BG Bulgarien 

 

LKT Leverandører af kontraktbaserede tjenesteydelser 

 

CY Cypern 

 

CZ Tjekkiet 

 

DE Tyskland 

 

                                                 
1 Hvad angår forbeholdene i Belgien, omfatter det centrale forvaltningsniveau 

forbundsregeringen og regeringerne i regionerne og fællesskaberne, da hver af disse har 

samme lovgivende myndighed. 
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DK Danmark 

 

EE Estland 

 

EØS Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde 

 

EL Grækenland 

 

ES Spanien 

 

EU Den Europæiske Union, inklusive alle dens medlemsstater 

 

FI Finland2 

 

FR Frankrig 

 

HR Kroatien 

 

HU Ungarn 

 

IE Irland 

 

SE Selvstændige erhvervsdrivende 

 

                                                 
2 Med henblik på forbeholdene i Finland betyder et regionalt forvaltningsniveau Ålandsøerne. 
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IT Italien 

 

LT Litauen 

 

LU Luxembourg 

 

LV Letland 

 

MT Malta 

 

NL Nederlandene 

 

PL Polen 

 

PT Portugal 

 

RO Rumænien 

 

SE Sverige 

 



 

 

& /da 6 

SI Slovenien 

 

SK Slovakiet 

 

11. Det præciseres, at for EU's vedkommende indebærer forpligtelsen til at indrømme national 

behandling ikke krav om, at fysiske personer eller virksomheder fra Mexico også indrømmes en 

behandling, der ydes i en medlemsstat for fysiske personer og virksomheder fra en anden 

medlemsstat i henhold til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (i det følgende 

benævnt "TEUF"), eller andre foranstaltninger vedtaget i henhold til nævnte traktat, herunder deres 

gennemførelse i medlemsstaterne. I henhold til TEUF indrømmes denne behandling kun til 

virksomheder, der er oprettet i overensstemmelse med en medlemsstats lovgivning, og hvis 

vedtægtsmæssige hjemsted, hovedkontor eller hovedforretningssted er beliggende i Den 

Europæiske Union, herunder virksomheder, der er etableret i Den Europæiske Union, og som ejes 

eller kontrolleres af fysiske personer eller virksomheder i Mexico. 
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Tillæg V-A 

 

 

LEVERANDØRER AF KONTRAKTBASEREDE TJENESTEYDELSER OG SELVSTÆNDIGE 

ERHVERVSDRIVENDE 

 

EU'S LISTE 

 

Leverandører af kontraktbaserede tjenesteydelser (LKT) 

 

1. Med forbehold af betingelserne i punkt 2 og listen over forbehold i punkt 9 indgår EU 

forpligtelser i henhold til artikel 12.6 (Leverandører af kontraktbaserede tjenesteydelser) med 

hensyn til denne kategori inden for følgende sektorer eller delsektorer: 

 

a) Juridiske tjenesteydelser3 

 

b) regnskabsvæsens- og bogholderivirksomhed 

 

c) skatterådgivning 

 

d) arkitektvirksomhed samt byplanlægning og landskabsarkitektur 

 

e) rådgivende ingeniørvirksomhed og integreret ingeniørvirksomhed 

 

                                                 
3 Et forbehold vedrørende juridiske tjenesteydelser, som en medlemsstat opfører i bilag I eller 

II, hvorefter den nationale ret omfatter EU-retten og medlemsstaternes ret, finder også 

anvendelse på nærværende bilag. 
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f) computertjenesteydelser og tilknyttede tjenesteydelser 

 

g) forsknings- og udviklingsvirksomhed 

 

h) reklamevirksomhed 

 

i) virksomhedsrådgivning 

 

j) tjenesteydelser i tilknytning til virksomhedsrådgivning 

 

k) teknisk prøvning og analyse 

 

l) tilknyttet videnskabelig og teknisk rådgivning, 

 

m) vedligeholdelse og reparation af udstyr som led i en kontrakt om tjenesteydelser efter salg/leje 

 

n) oversættelse 

 

o) bygge- og anlægstjenester 

 

p) byggepladsundersøgelser 
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q) videregående uddannelser 

 

r) miljøtjenesteydelser og 

 

s) rejsebureauer og rejsearrangører. 

 

2. LKT skal opfylde følgende betingelser: 

 

a) fysiske personer skal være beskæftiget med levering af en tjenesteydelse på midlertidig basis 

som ansatte i en virksomhed, der har fået tildelt en tjenesteydelseskontrakt for en periode på 

højst 12 måneder 

 

b) fysiske personer, der rejser ind i EU, skal have tilbudt disse tjenesteydelser som ansatte i den 

virksomhed, der leverer tjenesteydelserne, i mindst det år, der går umiddelbart forud for 

datoen for indgivelse af en ansøgning om indrejse i EU. Herudover skal de fysiske personer 

på datoen for indgivelsen af en ansøgning om indrejse i EU have mindst tre års 

erhvervserfaring4 i den sektor, kontrakten vedrører 

 

c) fysiske personer, der rejser ind i EU, skal have: 

 

i) en universitetsgrad eller en kvalifikation, der dokumenterer en viden på et tilsvarende 

niveau5, og 

 

                                                 
4 Opnået, efter at den pågældende har nået myndighedsalderen. 
5 Er uddannelsen eller det kompetencegivende bevis ikke opnået i den medlemsstat, hvor 

tjenesteydelsen leveres, kan denne medlemsstat foretage en evaluering af, hvorvidt 

uddannelsen eller beviset svarer til en universitetsgrad som krævet på dens territorium. 
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ii) faglige kvalifikationer med henblik på at udøve en aktivitet, hvis dette kræves i henhold 

til lovgivningen i den medlemsstat, hvor tjenesteydelsen leveres 

 

d) fysiske personer må ikke modtage vederlag for levering af tjenesteydelser på EU's territorium 

ud over det vederlag, der betales af den virksomhed, som beskæftiger den fysiske person og 

 

e) antallet af personer, der er omfattet af tjenesteydelseskontrakten, må ikke være større end 

nødvendigt for at kunne opfylde kontrakten, sådan som det kan være fastsat i lovgivningen i 

den medlemsstat, hvor tjenesteydelsen leveres. 

 

3. Adgang, der indrømmes i henhold til artikel 12.6 (Leverandører af kontraktbaserede 

tjenesteydelser), vedrører kun den tjenesteydelsesaktivitet, der er genstand for kontrakten, og giver 

ikke ret til at benytte den faglige titel, der anvendes i den medlemsstat, hvor tjenesteydelsen leveres. 

 

4. Den tilladte opholdsperiode for leverandører af kontraktbaserede tjenesteydelser er en samlet 

periode på højst 12 måneder med mulighed for forlængelser, hvilket er op til EU og dets 

medlemsstater, i en periode på 24 måneder eller kontraktens varighed, alt efter hvad der er kortest. 
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Selvstændige erhvervsdrivende (SE) 

 

5. Med forbehold af betingelserne i punkt 6 og listen over forbehold i punkt 9 indgår EU 

forpligtelser i henhold til artikel 12.7 (Selvstændige erhvervsdrivende) med hensyn til denne 

kategori inden for følgende sektorer eller delsektorer: 

 

a) Juridiske tjenesteydelser6 

 

b) arkitektvirksomhed samt byplanlægning og landskabsarkitektur 

 

c) rådgivende ingeniørvirksomhed og integreret ingeniørvirksomhed 

 

d) computertjenesteydelser og tilknyttede tjenesteydelser 

 

e) virksomhedsrådgivning 

 

h) tjenesteydelser i tilknytning til virksomhedsrådgivning og 

 

i) oversættelse. 

 

                                                 
6 Et forbehold vedrørende juridiske tjenesteydelser, som en medlemsstat i bilag I og II 

beskriver for national ret som omfattende EU-ret og medlemsstatsret, finder ligeledes 

anvendelse på nærværende bilag. 
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6. SE skal opfylde følgende betingelser: 

 

a) fysiske personer skal være beskæftiget med levering af en tjenesteydelse på midlertidig basis 

som selvstændige erhvervsdrivende etableret i Mexico og skal have fået tildelt en 

tjenesteydelseskontrakt for en periode på højst 12 måneder 

 

b) fysiske personer, der rejser ind i EU, har på datoen for indgivelsen af en ansøgning om 

indrejse i EU mindst seks års erhvervserfaring i den sektor, kontrakten vedrører 

 

c) fysiske personer, der rejser ind i EU, skal have: 

 

i) en universitetsgrad eller en kvalifikation, der dokumenterer en viden på et tilsvarende 

niveau7, og 

 

ii) faglige kvalifikationer med henblik på at udøve en aktivitet, hvis dette er et krav i den 

medlemsstat, hvor tjenesteydelsen leveres. 

 

7. Adgang, der indrømmes i henhold til artikel 12.7 (Selvstændige erhvervsdrivende), vedrører 

kun den tjenesteydelsesaktivitet, der er genstand for kontrakten, og giver ikke ret til at benytte den 

faglige titel, der anvendes i den medlemsstat, hvor tjenesteydelsen leveres. 

 

                                                 
7 Er uddannelsen eller det kompetencegivende bevis ikke opnået i den part, hvor 

tjenesteydelsen leveres, kan denne part foretage en evaluering af, hvorvidt uddannelsen eller 

beviset svarer til en universitetsgrad som krævet på dens territorium. 
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8. Den tilladte opholdsperiode for selvstændige erhvervsdrivende er en samlet periode på højst 

12 måneder med mulighed for forlængelser, hvilket er op til EU og dets medlemsstater, i en periode 

på 24 måneder eller kontraktens varighed, alt efter hvad der er kortest. 

 

9. Liste over forbehold 

 

Sektor eller delsektor Beskrivelse af forbehold 

V-EU-1 

EU – alle sektorer 

Opholdsperiode 

I AT: Tilladelse til ophold gives til LKT og IP for en samlet periode på 

højst seks måneder inden for en periode på 12 måneder eller i 

kontraktens varighed, alt efter hvad der er kortest. 

I CY: Tilladelse til ophold for LKT og SE gives for en periode på seks 

måneder, der kan forlænges én gang med en periode på yderligere seks 

måneder, eller i kontraktens varighed, alt efter hvad der er kortest. 

I BE, CZ, LT, MT og PT: Tilladelse til ophold gives til LKT og IP for 

en periode på højst 12 på hinanden følgende måneder eller i 

kontraktens varighed, alt efter hvad der er kortest. 

V-EU-2 

Juridisk rådgivning 

vedrørende folkeretten og 

fremmed ret 

(del af CPC 861) 

LKT: 

I BG, CZ, DK, FI, HU, LT, LV, MT, RO, SI og SK: Økonomisk 

behovsprøve. 

SE: 

I BE, BG, CZ, DK, EL, ES, FI, HU, IT, LT, MT, RO, SI og SK: 

økonomisk behovsprøve. 
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Sektor eller delsektor Beskrivelse af forbehold 

V-EU-3 

Regnskabsvæsens- og 

bogholderivirksomhed 

(CPC 86212, undtagen 

revisionstjenesteydelser, 

86213, 86219 og 86220) 

LKT: 

I BG, CZ, CY, DK, EL, FI, FR, HU, LT, LV, MT, RO og SK: 

Økonomisk behovsprøve. 

V-EU-4 

Skatterådgivning 

(CPC 863)8 

LKT: 

I BG, CY, CZ, DK, EL, FI, HU, LT, LV, MT, RO og SK: Økonomisk 

behovsprøve. 

I PT: Ubundet. 

V-EU-5 

Arkitektvirksomhed 

og 

byplanlægning og 

landskabsarkitektur 

(CPC 8671 og 8674) 

LKT: 

I AT (kun for planlægningsvirksomhed): Økonomisk behovsprøve. 

I BG, CZ, DE, HU, LT, LV, RO og SK: Økonomisk behovsprøve. 

I DK: økonomisk behovsprøve, undtagen for LKT-ophold på op til tre 

måneder. 

I FI: Fysiske personer skal dokumentere at være i besiddelse af den 

særlige viden, der kræves for leveringen af den pågældende 

tjenesteydelse. 

SE: 

I AT (kun for planlægningsvirksomhed): Økonomisk behovsprøve. 

I BE, BG, CZ, DK, ES, HU, IT, LT, RO og SK: Økonomisk 

behovsprøve. 

I FI: Fysiske personer skal dokumentere at være i besiddelse af den 

særlige viden, der kræves for leveringen af den pågældende 

tjenesteydelse. 

                                                 
8 Omfatter ikke juridisk rådgivning og juridisk repræsentation i skattesager, som hører under 

juridisk rådgivning inden for folkeretten og hjemlandets lovgivning. 
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Sektor eller delsektor Beskrivelse af forbehold 

V-EU-6 

ingeniørvirksomhed 

og 

integreret 

ingeniørvirksomhed 

(CPC 8672 og 8673) 

LKT: 

I AT (kun for planlægningsvirksomhed): Økonomisk behovsprøve. 

I BG, CZ, DE, LT, LV, RO og SK: Økonomisk behovsprøve. 

I DK: økonomisk behovsprøve, undtagen for LKT-ophold på op til tre 

måneder. 

I FI: Fysiske personer skal dokumentere at være i besiddelse af den 

særlige viden, der kræves for leveringen af den pågældende 

tjenesteydelse. 

I HU: Økonomisk behovsprøve. 

SE: 

I AT (kun for planlægningsvirksomhed): Økonomisk behovsprøve. 

I BE, BG, CZ, DK, ES, IT, LT, RO og SK: Økonomisk behovsprøve. 

I FI: Fysiske personer skal dokumentere at være i besiddelse af den 

særlige viden, der kræves for leveringen af den pågældende 

tjenesteydelse. 

I HU: Økonomisk behovsprøve. 

V-EU-7 

Computertjenesteydelser 

og tilknyttede 

tjenesteydelser 

(CPC 84) 

LKT: 

I AT, BG, CZ, CY, HU, LT, RO og SK: Økonomisk behovsprøve. 

I DK: økonomisk behovsprøve, undtagen for LKT-ophold på op til tre 

måneder. 

I FI: Fysiske personer skal dokumentere at være i besiddelse af den 

særlige viden, der kræves for leveringen af den pågældende 

tjenesteydelse. 

SE: 

I AT, BE, BG, CZ, CY, DK, ES, HU, IT, LT, RO og SK: Økonomisk 

behovsprøve. 

I FI: Fysiske personer skal dokumentere at være i besiddelse af den 

særlige viden, der kræves for leveringen af den pågældende 

tjenesteydelse. 

I HR: Ubundet. 
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Sektor eller delsektor Beskrivelse af forbehold 

V-EU-8 

Forsknings- og 

udviklingstjenesteydelser 

(CPC 851, 852, undtagen 

psykologvirksomhed9, og 

853) 

LKT: 

EU, undtagen i NL og SE: krav om værtsaftale med et godkendt 

forskningsinstitut10. 

I CZ, DK, SK: Økonomisk behovsprøve. 

V-EU-9 

Reklamevirksomhed 

(CPC 871) 

LKT: 

I AT, BG, CY, CZ, DK, EL, FI, HU, LT, LV, MT, RO og SK: 

Økonomisk behovsprøve. 

V-EU-10 

Virksomhedsrådgivning 

(CPC 865) 

LKT: 

I AT, BG, CZ, CY, HU, LT, RO og SK: Økonomisk behovsprøve. 

I DK: økonomisk behovsprøve, undtagen for LKT-ophold på op til tre 

måneder. 

SE: 

I AT, BE, BG, CZ, DK, ES, HR, HU, IT, LT, RO og SK: Økonomisk 

behovsprøve. 

V-EU-11 

Tjenesteydelser i 

tilknytning til 

virksomhedsrådgivning 

(CPC 866) 

LKT: 

I AT, BG, CY, CZ, LT, RO og SK: Økonomisk behovsprøve. 

I DK: økonomisk behovsprøve, undtagen for LKT-ophold på op til tre 

måneder. 

I HU: Økonomisk behovsprøve, kun for voldgifts- og 

mæglingsvirksomhed (CPC 86602): Ubundet. 

                                                 
9 Del af CPC 85201, der hører under lægevirksomhed og tandplejevirksomhed. 
10 For alle medlemsstater undtagen DK skal godkendelsen af forskningsorganisationen og 

værtsaftalen opfylde betingelserne i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2016/801 

af 11. maj 2016 om betingelserne for tredjelandsstatsborgeres indrejse og ophold med henblik 

på forskning, studier, praktik, volontørtjeneste, elevudvekslingsprogrammer eller 

uddannelsesprojekter og au pair-ansættelse (EUT L 132 af 21.5.2016, s. 21). 
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Sektor eller delsektor Beskrivelse af forbehold 

V-EU-12 

Teknisk prøvning og 

analyse 

(CPC 8676) 

LKT: 

I AT, BG, CZ, CY, FI, HU, LT, LV, MT, PT, RO og SK: Økonomisk 

behovsprøve. 

I DK: økonomisk behovsprøve, undtagen for LKT-ophold på op til tre 

måneder. 

V-EU-13 

Tilknyttet teknisk og 

videnskabelig rådgivning 

(CPC 8675) 

LKT: 

I AT, CZ, CY, DE, DK, FI, HU, LT, LV, MT, PT, RO og SK: 

Økonomisk behovsprøve. 

I BG: Ubundet. 

I DE (offentligt udnævnte landmålere): Ubundet. 

I FR: (Landmåling i forbindelse med etablering af ejendomsrettigheder 

og med jordlovgivning): Ubundet. 

V-EU-14 

Vedligeholdelse og 

reparation af 

metalprodukter, maskiner 

(undtagen 

kontormaskiner), udstyr 

(undtagen transport- og 

kontorudstyr) og 

personlige ejendele og 

husholdningsartikler11 

som led i en kontrakt om 

tjenesteydelser efter 

salg/leje 

(CPC 633, 7545, 8861, 

8862, 8864, 8865 og 

8866) 

LKT: 

I AT, BG, CZ, CY, DE, DK, HU, IE, LT, RO og SK: Økonomisk 

behovsprøve. 

I FI: Ubundet, undtagen i forbindelse med en kontrakt om 

tjenesteydelser vedrørende salg/leje, hvor opholdsperioden i så fald er 

begrænset til seks måneder. Vedligeholdelse og reparation af 

personlige ejendele og husholdningsartikler (CPC 633): Økonomisk 

behovsprøve. 

                                                 
11 Vedligeholdelse og reparation af kontormaskiner og udstyr, herunder computere, (CPC 845) 

hører under computertjenesteydelser. 



 

 

& /da 18 

Sektor eller delsektor Beskrivelse af forbehold 

V-EU-15 

Oversættelse 

(CPC 87905 undtagen 

officielle eller 

autoriserede aktiviteter) 

LKT: 

I AT, BG, CZ, DK, FI, HU, IE, LT, LV, RO og SK: Økonomisk 

behovsprøve. 

SE: 

I AT, BE, BG, CZ, DK, EL, ES, FI, HU, IE, IT, LT, RO og SK: 

Økonomisk behovsprøve. 

I HR: Ubundet. 

V-EU-16 

Bygge- og 

anlægsvirksomhed og 

hertil knyttet 

ingeniørvirksomhed 

(CPC 511, 512, 513, 514, 

515, 516, 517 og 518. 

BG: CPC 512, 5131, 

5132, 5135, 514, 5161, 

5162, 51641, 51643, 

51644, 5165 og 517) 

LKT: 

EU: Ubundet, undtagen i BE, CZ, DK, ES, FR, NL og SE. 

I CZ: Økonomisk behovsprøve. 

I FR: Ubundet, undtagen for teknikere, hvor: Arbejdstilladelsen 

udstedes for en periode på højst seks måneder. Der kræves en 

økonomisk behovstest. 

V-EU-17 

Byggepladsundersøgelser 

(CPC 5111) 

LKT: 

I AT, BG, CZ, CY, FI, HU, LT, LV, RO og SK: Økonomisk 

behovsprøve. 

I DK: Økonomisk behovsprøve, undtagen for ophold på op til tre 

måneder. 

V-EU-18 

Videregående 

uddannelser 

(CPC 923) 

LKT: 

EU, undtagen i LU, SE: Ubundet. 

I LU: Ubundet, undtagen for universitetsprofessorer, i hvilket tilfælde 

ingen. 

I SE: (Offentligt finansierede og privatfinansierede leverandører af 

undervisningstjenesteydelser med en form for statsstøtte): Ubundet. 
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Sektor eller delsektor Beskrivelse af forbehold 

V-EU-19 

Miljøtjenesteydelser 

(CPC 9401, 9402, 9403, 

9404, del af 94060, 9405, 

del af 9406 og 9409) 

LKT: 

I AT, BG, CZ, CY, DE, DK, EL, HU, LT, LV, RO og SK: Økonomisk 

behovsprøve. 

V-EU-20 

Rejsebureauer og 

rejsearrangører (CPC 

7471, herunder 

rejseledere12) 

LKT: 

I BE, IE: Ubundet, undtagen for rejseledere, i hvilket tilfælde ingen. 

I BG, EL, FI, HU, LT, LV, MT, PT, RO og SK: Økonomisk 

behovsprøve. 

I DK: Økonomisk behovsprøve, undtagen for ophold på op til tre 

måneder. 

 

 

                                                 
12 Tjenesteydere, hvis funktion er at ledsage en gruppe på mindst 10 fysiske personer uden at 

være guider i bestemte områder. 
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Tillæg V-B 

 

 

LEVERANDØRER AF KONTRAKTBASEREDE TJENESTEYDELSER OG SELVSTÆNDIGE 

ERHVERVSDRIVENDE 

 

MEXICOS LISTE 

 

Leverandører af kontraktbaserede tjenesteydelser 

 

1. Denne kategori omfatter også fagfolk og teknikere. 

 

2. Med henblik på denne kategori: 

 

a) "fagperson": en fysisk person, der udøver et specialiseret erhverv, som kræver: 

 

i) teoretisk og praktisk anvendelse af specialiseret viden og 

 

ii) gennemførelse af en videregående uddannelse for at få adgang til erhvervet 

 

b) "teknikere": fagfolk, der: 

 

i) teoretisk og praktisk anvendelse af specialiseret viden og 
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ii) har gennemført af en videregående teknisk uddannelse for at få adgang til erhvervet. 

 

3. Liste over forbehold 

 

Sektor eller delsektor Betingelser og begrænsninger  

(inkl. opholdsperiode) 

Alle sektorer 1. Med henblik på midlertidig indrejse 

indrømmer Mexico et ophold på et år, som kan 

forlænges tre gange med et år hver gang. 

2. Mexico indrømmer midlertidig indrejse 

og fremlægger bekræftende dokumentation til en 

erhvervsdrivende, der ønsker at udøve 

erhvervsmæssig virksomhed på professionelt 

niveau eller som tekniker, på grundlag af en 

arbejdskontrakt, forudsat at følgende 

forelægges: 

a) dokumentation for, at virksomheden skal 

være ansat på denne måde, og en 

beskrivelse af formålet med indrejsen og 

b) dokumentation for, at den 

erhvervsdrivende opfylder de minimale 

akademiske krav eller har alternative 

beviser for akademisk uddannelse eller 

certifikater. 

3. Det præciseres, at midlertidig indrejse 

for en erhvervsdrivende eller tekniker ikke 

indebærer anerkendelse af beviser for akademisk 

uddannelse eller certifikater eller udstedelse af 

licenser til udøvelse af erhverv. 

4. Denne kategori er underlagt et tilbud om 

lønnet beskæftigelse i Mexico. 
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Sektor eller delsektor Betingelser og begrænsninger  

(inkl. opholdsperiode) 

 5. Der indrømmes midlertidig indrejse til 

følgende erhverv eller aktiviteter i tekniker-

kategorien: 

a) udformning og reklamevirksomhed 

b) arkitektur og indretningsdesign 

c) regnskabsføring og forvaltning 

d) turisme og gastronomi 

e) systemer og databehandling 

f) ingeniørvirksomhed 

g) sundhed (herunder teknisk sygepleje, 

farmaci og fysioterapi) 

h) bygge- og anlægsvirksomhed 

i) elektricitet og kommunikation 

j) industriproduktion og 

k) vedligeholdelse og reparation af maskiner 

og udstyr (herunder vedligeholdelse og 

reparation af alle typer køretøjer, skibe og 

luftfartøjer), forudsat at teknikeren ikke er 

en del af det personale, der har bemandet 

skibe eller luftfartøjer, der fører et flag 

eller har et mexicansk handelslogo. 

Mexico indrømmer midlertidig indrejse og 

ophold til ægtefæller til leverandører af 

kontraktbaserede tjenesteydelser fra Den 

Europæiske Union, fagfolk fra Den Europæiske 

Union og teknikere fra Den Europæiske Union. 

Mexico udsteder en arbejdstilladelse til 

ægtefæller til leverandører af kontraktbaserede 

tjenesteydelser fra Den Europæiske Union, 

fagfolk fra Den Europæiske Union og teknikere 

fra Den Europæiske Union, som har fået et 

forudgående tilbud om ansættelse i 

overensstemmelse med mexicansk lovgivning. 

 

 

________________ 



 

 

& /da 1 

BILAG VI 

 

 

FINANSIELLE TJENESTEYDELSER 

 

FORKLARENDE BEMÆRKNINGER 

 

1. En parts liste til dette bilag indeholder: 

 

a) i afdeling A, i henhold til artikel 18.12 (Forbehold og uforenelige foranstaltninger), stk. 1, den 

pågældende parts eksisterende foranstaltninger, som ikke er i overensstemmelse med de 

forpligtelser, der er fastsat i følgende bestemmelser: 

 

i) 18.3 (National behandling) 

 

ii) 18.4 (Mestbegunstigelsesbehandling) 

 

iii) 18.5 (Markedsadgang) 

 

iv) 18.6 (Øverste ledelse og bestyrelse) eller 

 

v) 18.7 (Grænseoverskridende handel med finansielle tjenesteydelser) og 
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b) i afdeling B, i henhold til artikel 18.12 (Forbehold og uforenelige foranstaltninger), stk. 2, de 

specifikke sektorer, delsektorer eller aktiviteter, for hvilke den pågældende part kan 

opretholde eksisterende foranstaltninger, eller vedtage nye eller mere restriktive 

foranstaltninger, som ikke er i overensstemmelse med de forpligtelser, der er fastsat i følgende 

bestemmelser: 

 

i) 18.3 (National behandling) 

 

ii) 18.4 (Mestbegunstigelsesbehandling) 

 

iii) 18.5 (Markedsadgang) 

 

iv) 18.6 (Øverste ledelse og bestyrelse) eller 

 

v) 18.7 (Grænseoverskridende handel med finansielle tjenesteydelser). 

 

2. En parts liste berører ikke parternes rettigheder og forpligtelser i medfør af GATS. 

 

3. Hvert forbehold på en parts liste i afdeling A omfatter følgende elementer: 

 

a) "sektor": den overordnede sektor, hvori forbeholdet er taget 
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b) "delsektor": den specifikke sektor, hvori forbeholdet er taget 

 

c) "berørte forpligtelser": de forpligtelser, der er omhandlet i stk. 1, litra a), som i henhold til 

artikel 18.12 (Forbehold og uforenelige foranstaltninger), stk. 1, ikke finder anvendelse på de 

foranstaltninger, der er anført under forbeholdet 

 

d) "forvaltningsniveau": det forvaltningsniveau, der opretholder den anførte foranstaltning 

 

e) "foranstaltninger": identificere de love, bestemmelser eller andre foranstaltninger, for hvilke 

der er taget et forbehold. En foranstaltning, der er anført under elementet "foranstaltninger": 

 

i) betyder foranstaltningen som ændret, opretholdt eller fornyet fra datoen for denne 

aftales ikrafttræden 

 

ii) omfatter enhver underordnet foranstaltning, der vedtages eller opretholdes i henhold til 

beføjelsen i og i overensstemmelse med foranstaltningen  

 

iii) omfatter for EU-direktiver alle love og andre foranstaltninger, som gennemfører det 

relevante direktiv på medlemsstatsplan, og 

 

f) "beskrivelse": indeholder enten de ikkeforenelige aspekter i den eksisterende foranstaltning 

eller angiver en generel ikkebindende beskrivelse af foranstaltningen, som der er taget 

forbehold for. 
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4. I forbindelse med fortolkning af et forbehold i afdeling A skal der tages højde for alle 

elementer i forbeholdet. Elementet "foranstaltning" går forud for alle andre elementer. 

 

5. Hvert forbehold på listen i afdeling B omfatter følgende elementer: 

 

a) "sektor": den overordnede sektor, hvori forbeholdet er taget 

 

b) "delsektor": den specifikke sektor, hvori forbeholdet er taget 

 

c) "berørte forpligtelser": de forpligtelser, der er omhandlet i punkt 1, litra b), som i henhold til 

artikel 18.12 (Forbehold og uforenelige foranstaltninger), stk. 2, ikke finder anvendelse på de 

sektorer, delsektorer eller aktiviteter, der er anført under forbeholdet 

 

d) "forvaltningsniveau": det forvaltningsniveau, der opretholder den anførte foranstaltning 

 

e) "Beskrivelse" angivet omfanget af den sektor, den delsektor eller de aktiviteter der er omfattet 

af forbeholdet, og 

 

f) "gældende foranstaltninger": hvis dette er angivet, angiver af hensyn til gennemsigtigheden en 

ikke udtømmende liste over eksisterende foranstaltninger, der gælder for den sektor, den 

delsektor eller de aktiviteter, der er omfattet af forbeholdet. 
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6. I forbindelse med fortolkning af et forbehold i afdeling B skal der tages højde for alle 

elementer i forbeholdet. Elementet "beskrivelse" går forud for alle andre elementer. 

 

7. Oplistningen af et forbehold i afdeling A eller B betyder ikke, at den ikke på anden vis kan 

retfærdiggøres som en foranstaltning, der er indført eller opretholdt af forsigtighedshensyn i 

henhold til artikel 18.13 (Tilsynsklausul). 

 

8. Et forbehold, der opretholdes på EU-plan finder anvendelse på en foranstaltning truffet af 

Den Europæiske Union og af en medlemsstat på nationalt plan såvel som en foranstaltning truffet af 

en regering i en medlemsstat, medmindre forbeholdet udelukker en medlemsstat. 

 

9. Et forbehold, der opretholdes af Mexico eller en medlemsstat på nationalt regeringsniveau 

finder anvendelse på en foranstaltning truffet af en regering på centralt, regionalt eller lokalt plan i 

det pågældende land. 

 

10. Det præciseres, at en foranstaltning, der vedtages eller opretholdes i overensstemmelse med 

artikel 18.18 (Intern regulering og gennemsigtighed), og som er i overensstemmelse med 

forpligtelserne i artikel 18.3 (National behandling), 18.4 (Mestbegunstigelsesbehandling), 18.5 

(Markedsadgang), 18.6 (Øverste ledelse og bestyrelse) eller 18.7 (Grænseoverskridende handel med 

finansielle tjenesteydelser), ikke behøver at blive opført på en parts liste. 

 

11. Det præciseres, at "begrænsninger af udenlandsk kapitaldeltagelse udtrykt i 

maksimumsgrænser for procentdelen af udenlandsk ejede aktier eller den samlede værdi af 

individuelle eller samlede udenlandske investeringer" ikke udgør en begrænsning af artikel 18.5 

(Markedsadgang). 
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12. Følgende forkortelser er benyttet i Den Europæiske Unions liste: 

 

AT Østrig 

 

BE Belgien1 

 

BG Bulgarien 

 

CY Cypern 

 

CZ Tjekkiet 

 

DE Tyskland 

 

DK Danmark 

 

EE Estland 

 

EL Grækenland 

 

ES Spanien 

 

                                                 
1 Hvad angår forbeholdene i Belgien, omfatter det centrale forvaltningsniveau 

forbundsregeringen og regeringerne i regionerne og fællesskaberne, da hver af disse har 

samme lovgivende myndighed. 
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EU Den Europæiske Union, inklusive alle dens medlemsstater 

 

FI Finland2 

 

FR Frankrig 

 

HR Kroatien 

 

HU Ungarn 

 

IE Irland 

 

IT Italien 

 

LT Litauen 

 

LU Luxembourg 

 

LV Letland 

 

MT Malta 

 

NL Nederlandene 

 

                                                 
2 Med henblik på forbeholdene i Den Europæiske Union og dens medlemsstater betyder et 

regionalt forvaltningsniveau i Finland Ålandsøerne. 
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PL Polen 

 

PT Portugal 

 

RO Rumænien 

 

SE Sverige 

 

SI Slovenien 

 

SK Slovakiet 

 

13. Det præciseres, at for EU's vedkommende indebærer forpligtelsen til at indrømme national 

behandling ikke krav om, at fysiske personer eller virksomheder fra Mexico også indrømmes en 

behandling, der ydes i en medlemsstat for fysiske personer og virksomheder fra en anden 

medlemsstat i henhold til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (i det følgende 

benævnt "TEUF"), eller andre foranstaltninger vedtaget i henhold til nævnte traktat, herunder deres 

gennemførelse i medlemsstaterne. I henhold til TEUF indrømmes denne behandling kun til 

virksomheder, der er oprettet i overensstemmelse med en medlemsstats lovgivning, og hvis 

vedtægtsmæssige hjemsted, hovedkontor eller hovedforretningssted er beliggende i Den 

Europæiske Union, herunder virksomheder, der er etableret i Den Europæiske Union, og som ejes 

eller kontrolleres af fysiske personer eller virksomheder i Mexico. 

 

14. Det præciseres, at i forbindelse med Mexicos liste betyder udtrykkene "nation" og "stat" 

Mexico. 
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Tillæg VI-A 

 

 

FORBEHOLD FOR FINANSIELLE TJENESTEYDELSER 

 

EU'S LISTE 

 

(finder anvendelse i alle medlemsstater, medmindre andet er anført) 

 

AFDELING A 

 

VI-EU-A-1 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Forsikring 

 

De pågældende forpligtelser: National behandling (artikel 18.3) 

 

Øverste ledelse og bestyrelse (artikel 18.6) 

 

Grænseoverskridende handel med finansielle tjenesteydelser (artikel 

18.7) 
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Forvaltningsniveau: EU eller Medlemsstat (medmindre andet er angivet) 

 

Beskrivelse: 

 

I BG: Pensionsforsikring udføres via et aktieselskab med licens i henhold til socialloven, som skal 

være registreret i henhold til handelsloven eller lovgivningen i en anden EU-medlemsstat (ingen 

filialer). 

 

Initiativtagere til og selskabsdeltagere i pensionsforsikringsselskaber må være ikkehjemmehørende 

juridiske personer, der er registreret som socialforsikring, kommerciel forsikring eller anden 

finansiel institution i henhold til disse ikkehjemmehørende juridiske personers medlemsstats 

lovgivning, hvis de fremlægger bankreferencer fra en førsteklasses udenlandsk bank, der er 

bekræftet af den bulgarske nationalbank. Ikkehjemmehørende fysiske personer kan ikke være 

initiativtagere til og selskabsdeltagere i pensionsforsikringsselskaber. 

 

Indkomsten fra de frivillige tillægspensioner samt lignende indkomst direkte forbundet med frivillig 

pensionsforsikring, der udføres af personer, som er registreret i henhold til en anden medlemsstats 

lovgivning, og som i overensstemmelse med den pågældende lovgivning må udøve virke i 

forbindelse med frivillig pensionsforsikring, pålægges ikke skat i henhold til den procedure, som er 

fastsat i loven om selskabsskat. 

 

Formanden for ledelsen, formanden for bestyrelsen, den administrerende direktør og 

administrerende agent skal have fast adresse eller fast bopæl i BG. 

 

Foranstaltninger: 

 

BG: Lov om social forsikringsvirksomhed, artikel 120a til 162, 209 til 253 og 260 til 310. 
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VI-EU-A-2 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Forsikring 

 

De pågældende forpligtelser: National behandling (artikel 18.3) 

 

Øverste ledelse og bestyrelse (artikel 18.6) 

 

Forvaltningsniveau: EU eller Medlemsstat (medmindre andet er angivet) 

 

Beskrivelse: 

 

I AT: For at opnå en licens til at åbne en filial skal udenlandske forsikringsselskaber have en 

juridisk form, der svarer til eller er sammenlignelig med et aktieselskab eller en gensidig 

forsikringsforening i deres oprindelsesland. 

 

En filial skal forvaltes af mindst to fysiske personer, der har bopæl i AT. 

 

I BG: Før der må etableres en filial eller et agentur med henblik på levering af forsikringstjenester, 

skal det pågældende udenlandske forsikringsselskab eller genforsikringsselskab have fået tilladelse 

til i sit oprindelsesland at drive virksomhed inden for de samme forsikringsklasser, som det ønsker 

at tilbyde i Bulgarien. 
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Bopælskrav for medlemmerne af ledelsen og kontrolorganet for (gen)forsikringsselskaber og enhver 

person, som er autoriseret til at forvalte eller repræsentere (gen)forsikringsselskabet. 

 

Foranstaltninger: 

 

AT: Forsikringstilsynsloven (Versicherungsaufsichtsgesetz, VAG), §5 (1) 3. 

 

BG: Lov om forsikringsvirksomhed, artikel 12, 56 til 63, 65, 66 og artikel 80, stk. 4. 
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VI-EU-A-3 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Forsikring 

 

De pågældende forpligtelser: National behandling (artikel 18.3) 

 

Forvaltningsniveau: EU eller Medlemsstat (medmindre andet er angivet) 

 

Beskrivelse: 

 

I ES: Før der må etableres en filial eller et agentur i ES til at levere visse forsikringsklasser, skal den 

pågældende udenlandske forsikringsvirksomhed i mindst fem år have haft tilladelse til i sit 

oprindelsesland at drive virksomhed inden for de samme forsikringsklasser. 

 

I PT: For at kunne oprette en filial eller et agentur skal udenlandske forsikringsselskaber kunne 

dokumentere mindst fem års forudgående driftsmæssig erfaring. 

 

I PT, ES og BG: Direkte filialer er ikke tilladt for forsikringsformidling, som er forbeholdt 

selskaber, der er stiftet i overensstemmelse med lovgivningen i en medlemsstat. 
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I SE: Forsikringsformidlingsvirksomheder, der ikke er registreret i EU, må kun etablere en 

handelsmæssig tilstedeværelse via en filial. 

 

Foranstaltninger: 

 

BG: Lov om forsikringsvirksomhed, artikel 12, 56 til 63, 65, 66 og artikel 80, stk. 4. 

 

ES: Reglamento de Ordenación, Supervisión y Solvencia de Entidades Aseguradoras y 

Reaseguradoras (RD 1060/2015, artikel 36. 

 

PT: Artikel 7 i lovdekret 94-B/98 og lovdekret 144/2006, afdeling VI i kapitel I, artikel 34, stk. 6 og 

7, og artikel 7. 

 



 

 

& /da 15 

VI-EU-A-4 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Forsikring 

 

De pågældende forpligtelser: Grænseoverskridende handel med finansielle tjenesteydelser (artikel 

18.7) 

 

Forvaltningsniveau: EU eller Medlemsstat (medmindre andet er angivet) 

 

Beskrivelse: 

 

I DE og LT: Forsikringsselskaber, der ikke er stiftet i EU, må kun levere direkte forsikring, hvis der 

oprettes en filial, og der gives tilladelse til denne. 

 

Foranstaltninger 

 

DE: §§67 til 69 i Forsikringstilsynsloven (Versicherungsaufsichtsgesetz, VAG) for alle 

forsikringstjenesteydelser, som gennemfører Solvens 2, sammenholdt med §105 i Luftverkehrs-

Zulassungs-Ordnung (LuftVZO) kun for obligatorisk ansvarsforsikring i forbindelse med luftfart. 

 

LT: Lov om forsikring, 18. september, 2003, nr. IX-1737, seneste ændring af 15. december 2016, 

og lov nr. XIII-98. 
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VI-EU-A-5 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Forsikring 

 

De pågældende forpligtelser: Markedsadgang (artikel 18.5) 

 

Forvaltningsniveau: EU eller Medlemsstat (medmindre andet er angivet) 

 

Beskrivelse: 

 

I EL: Etableringsretten tillader ikke oprettelse af repræsentationskontorer eller anden permanent 

tilstedeværelse for forsikringsselskaber, medmindre de pågældende kontorer etableres som 

agenturer, filialer eller hovedsæder. 

 

I PL: Optagelse i det lokale register for forsikringsmæglere (ingen filialer) kræves. 

 

Foranstaltninger: 

 

EL: Lovdekret 400/1970. 

 

PL: Lov om forsikringsvirksomhed af 22. maj 2003 og 

 

lov om forsikringsformidling af 22. maj 2003 (statstidende 2003, nr. 124, punkt 1154), artikel 16 og 

31. 
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VI-EU-A-6 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Bankvirksomhed og andre finansielle tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: Markedsadgang (artikel 18.5) 

 

Grænseoverskridende handel med finansielle tjenesteydelser (artikel 

18.7) 

 

Forvaltningsniveau: EU eller Medlemsstat (medmindre andet er 

angivet) 

 

Beskrivelse: 

 

I IT: For at blive autoriseret til at drive værdipapirafviklingssystemet eller levere 

værdipapircentraltjenester med en virksomhed i IT kræves det, at virksomheden er stiftet i IT (ingen 

filialer). 

 

I tilfælde af institutter for kollektiv investering, bortset fra institutter for kollektiv investering i 

værdipapirer (herefter benævnt "UCITS"), der er harmoniseret under EU-lovgivningen, kræves det, 

at trustforvalteren eller depotet er etableret i IT eller i en anden medlemsstat og har en filial i IT. 
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Administrationsvirksomheder for investeringsfonde, der ikke er harmoniseret under EU-

lovgivningen, skal også være stiftet i IT (ingen filialer). 

 

Kun banker, forsikringsselskaber, investeringsselskaber og virksomheder, der forvalter UCITS, som 

er harmoniseret i henhold til EU-lovgivningen med retligt hovedsæde i EU samt UCITS, der er 

stiftet i IT, må administrere pensionsfondsmidler. 

 

Til dørsalg skal formidlere anvende autoriserede sælgere af finansielle tjenesteydelser med bopæl i 

en medlemsstat. 

 

Repræsentationskontorer for ikke-EU-formidlere kan ikke udøve aktiviteter, der er målrettet 

tilvejebringelse af investeringstjenester, herunder handel for egen regning og for kunders regning, 

placering af og garanti for finansielle instrumenter (filial krævet). 

 

Foranstaltninger: 

 

IT: Lovdekret 58/1998, artikel 1, 19, 28, 30 til 33, 38, 69 og 80 

 

Fælles forskrift for Italiens centralbank og Consob 22. februar 1998, artikel 3 og 41 

 

Forskrift for Italiens centralbank af 25. januar 2005, del V, kapitel VII, afsnit II 

 

Forskrift for Consob 16190 af 29.10.2007, artikel 17 til 21, 78 til 81, 91 til 111, med forbehold af: 

 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 909/2014 af 23. juli 2014 om forbedring af 

værdipapirafviklingen i Den Europæiske Union og om værdipapircentraler, artikel 69, stk. 4. 
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VI-EU-A-7 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Bankvirksomhed og andre finansielle tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: National behandling (artikel 18.3) 

 

Forvaltningsniveau: EU eller Medlemsstat (medmindre andet er angivet) 

 

Beskrivelse: 

 

I BG: Den finansielle institutions primære forretningssted skal være på BG's territorium. 

 

I HU: Filialer af forvaltningsfirmaer for investeringsfonde, der ikke er hjemmehørende i EØS, må 

ikke deltage i ledelsen af EU-investeringsfonde og må ikke yde kapitalforvaltning til private 

pensionsfonde. 

 

Foranstaltninger: 

 

BG: Lov om kreditinstitutter, artikel 3a, 

 

Socialloven, artikel 121e. og 
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Lov om valuta, artikel 3. 

 

HU: Lov CCXXXVII af 2013 om kreditinstitutter og finansielle virksomheder  

 

Lov CXX af 2001 om kapitalmarkedet. 
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VI-EU-A-8 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Bankvirksomhed og andre finansielle tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: Øverste ledelse og bestyrelse (artikel 18.6) 

 

Forvaltningsniveau: EU eller Medlemsstat (medmindre andet er angivet) 

 

Beskrivelse: 

 

I BG: En bank skal administreres og repræsenteres i fællesskab af mindst to fysiske personer, hvor 

mindst en af disse skal beherske bulgarsk. Fysiske personer, som leder og repræsenterer banken, 

skal være personligt til stede på ledelsens adresse. 

 

I HU: Bestyrelsen i et kreditinstitut skal have mindst to medlemmer, der har bopæl i HU i henhold 

til valutaforskrifter og forinden har haft fast bopæl i Ungarn i mindst et år. 

 

I SE: En stifter af en sparekasse skal være en fysisk person med bopæl i EØS. 
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Foranstaltninger: 

 

BG: Lov om kreditinstitutter, artikel 10 

 

Socialloven, artikel 121e. og 

 

Lov om valuta, artikel 3. 

 

HU: Lov CCXXXVII af 2013 om kreditinstitutter og finansielle virksomheder  

 

Lov CXX af 2001 om kapitalmarkedet. 

 

SE: Lov om sparekasser (Sparbankslagen) (1987: 619), kapitel 2, §1, andet afsnit. 
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VI-EU-A-9 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Bankvirksomhed og andre finansielle tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: National behandling (artikel 18.3) 

 

Forvaltningsniveau: EU eller Medlemsstat (medmindre andet er angivet) 

 

Beskrivelse: 

 

I PT: Administration af pensionsfonde må kun varetages af specialiserede selskaber, der er stiftet i 

PT til dette formål, og af forsikringsselskaber, der er etableret i PT og har tilladelse til at udøve 

livsforsikringsvirksomhed, eller af enheder, der har tilladelse til at forvalte pensionsfonde i andre 

medlemsstater. Direkte filialer fra ikke-EU-medlemsstater er ikke tilladt. 

 

I RO: Markedsoperatører er juridiske personer, der er etableret som aktieselskaber i henhold til 

bestemmelserne i virksomhedsloven. Alternative handelssystemer kan forvaltes af en 

systemoperatør, der er etableret på de vilkår, der er beskrevet ovenfor, eller af et investeringsfirma, 

der er autoriseret af den nationale værdipapirkommission (Comisia Nationala a Valorilor 

Mobiliare, CNVM). 
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I SI: En pensionsordning må tilbydes af en fælles pensionsfond, som ikke er en juridisk enhed og 

derfor forvaltes af et forsikringsselskab, en bank eller et pensionsselskab. Desuden kan en 

pensionsordning tilbydes af udbydere af pensionsordninger, der er etableret i overensstemmelse 

med den lovgivning, der gælder i en medlemsstat. 

 

Foranstaltninger: 

 

PT: Lovdekret 12/2006, som ændret ved lovdekret 180/2007 

 

Lovdekret 357-A/2007 og 

 

Forordning 7/2007-R, som ændret ved forordning 2/2008-R, forordning 19/2008-R og forordning 

8/2009. 

 

RO: Lov nr. 297/2004 om kapitalmarkeder og CNVM (Comisia Nationala a Valorilor Mobiliare), 

forordning nr. 2/2006 om regulerede markeder og alternative handelssystemer 

 

SI: Lov om pensions- og handicapforsikring (statstidende nr. 102/15). 
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VI-EU-A-10 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Bankvirksomhed og andre finansielle tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: Grænseoverskridende handel med finansielle tjenesteydelser (artikel 

18.7) 

 

Forvaltningsniveau: EU eller Medlemsstat (medmindre andet er angivet) 

 

Beskrivelse: 

 

I HU: Virksomheder, der ikke er hjemmehørende i EØS, må kun levere finansielle tjenesteydelser 

eller deltage i aktiviteter i tilknytning til finansielle tjenesteydelser via en filial i Ungarn. 

 

Foranstaltninger: 

 

HU: Lov CCXXXVII af 2013 om kreditinstitutter og finansielle virksomheder  

 

Lov CXX af 2001 om kapitalmarkedet. 
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AFDELING B 

 

VI-EU-B-1 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Alle 

 

De pågældende forpligtelser: Markedsadgang (artikel 18.6) 

 

Beskrivelse: 

 

EU forbeholder sig retten til at kræve, at finansielle institutioner, med undtagelse af filialer, har en 

specifik juridisk form, når de etablerer sig i en medlemsstat. 
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VI-EU-B-2 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Forsikring og forsikringsrelaterede tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: National behandling (artikel 18.3) 

 

Markedsadgang (artikel 18.5) 

 

Øverste ledelse og bestyrelse (artikel 18.6) 

 

Grænseoverskridende handel med finansielle tjenesteydelser (artikel 

18.7) 

 

Beskrivelse: 

 

I FI: Forsikringsmæglervirksomhed er betinget af et fast forretningssted i EU. 

 

Kun forsikringsvirksomheder med hovedsæde i EU eller en filial i FI må tilbyde direkte forsikring, 

herunder coassurance. 
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Mindst halvdelen af medlemmerne af bestyrelsen og tilsynsrådet og den administrerende direktør i 

et forsikringsselskab, der tilbyder lovpligtig pensionsforsikring, skal have bopæl i EØS, medmindre 

de kompetente myndigheder har givet dispensation. Filialer af udenlandske forsikringsvirksomheder 

i FI kan ikke opnå tilladelse til at tilbyde lovpligtige pensionsforsikringer. Mindst én revisor skal 

være bosiddende i EØS. 

 

For andre forsikringsselskaber kræves der bopæl i EØS for mindst ét medlem af bestyrelsen, 

tilsynsrådet og den administrerende direktør. Mindst én revisor skal være bosiddende i EØS. Et 

mexicansk forsikringsselskabs generalagent skal være bosiddende i FI, medmindre selskabet har sit 

hovedsæde i EU. 

 

Foranstaltninger: 

 

Lov om udenlandske forsikringsselskaber (Laki ulkomaisista vakuutusyhtiöistä) (398/1995) Lov om 

forsikringsselskaber (Vakuutusyhtiölaki) (521/2008) 

 

Lov om forsikringsformidling (Laki ulkomaisista vakuutusyhtiöistä) (570/2005) 

 

Lov om forsikringsdistribution (Laki vakuutusten tarjoamisesta) (234/2018) og 

 

Lov om selskaber, der tilbyder lovpligtig pensionsforsikring (Laki työeläkevakuutusyhtiöistä) 

(354/1997). 
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VI-EU-B-3 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Forsikring og forsikringsrelaterede tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: National behandling (artikel 18.3) 

 

Markedsadgang (artikel 18.5) 

 

Grænseoverskridende handel med finansielle tjenesteydelser (artikel 

18.7) 

 

Beskrivelse: 

 

I DE: Hvis et udenlandsk forsikringsselskab har etableret en filial i DE, må det kun tegne 

forsikringskontrakter i DE vedrørende international transport gennem den filial, der er etableret i 

DE. 

 

I ES: Der kræves bopæl eller alternativt to års relevant erhvervserfaring for udøvelse af 

aktuarvirksomhed. 

 

I HU: Levering af direkte forsikring på HU's territorium af forsikringsselskaber, der ikke er 

etableret i EU, er kun tilladt gennem en filial, der er registreret i HU. 
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I SK: Udenlandske statsborgere kan etablere et forsikringsselskab i form af et aktieselskab eller kan 

udøve forsikringsvirksomhed gennem deres filialer med vedtægtsmæssigt hjemsted i SK. 

Godkendelsen er i begge tilfælde underlagt tilsynsmyndighedens vurdering. 

 

Kontrakter om luftfarts- og søtransportforsikring, der dækker luftfartøjet/fartøjet og ansvar, kan kun 

indgås af forsikringsselskaber, der er etableret i EU, eller af filialkontorer for forsikringsselskaber, 

der ikke er etableret i EU, og som er tilladte i Den Slovakiske Republik. 

 

Foranstaltninger: 

 

DE: §43, afsnit 2, i Luftverkehrsgesetz (LuftVG) og 

 

§105, afsnit 1, Luftverkehrszulassungsordnung (LuftVZO). 

 

HU: Lov LX af 2003. 

 

SK: Lov 39/2015 om forsikring. 
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VI-EU-B-4 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Forsikring og forsikringsrelaterede tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: Grænseoverskridende handel med finansielle tjenesteydelser (artikel 

18.7) 

 

Beskrivelse: 

 

I HU: Levering af direkte forsikring på HU's territorium af forsikringsselskaber, der ikke er 

etableret i EU, er kun tilladt gennem en filial, der er registreret i HU. 

 

Foranstaltninger: 

 

HU: Lov LX af 2003. 
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VI-EU-B-5 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Bankvirksomhed og andre finansielle tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: National behandling (artikel 18.3) 

 

Markedsadgang (artikel 18.5) 

 

Grænseoverskridende handel med finansielle tjenesteydelser (artikel 

18.7) 

 

Beskrivelse: 

 

EU forbeholder sig retten til at vedtage eller opretholde foranstaltninger, der kræver, at kun 

virksomheder, der har deres vedtægtsmæssige hjemsted i EU, kan fungere som depositarer for 

investeringsfondes aktiver. 

 

Til forvaltning af fælles fonde, herunder investeringsforeninger og, såfremt det er tilladt i henhold 

til den nationale lovgivning, investeringsselskaber, skal der etableres et specialiseret 

administrationsselskab med hovedkontor og vedtægtsmæssigt hjemsted i samme medlemsstat. 
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Foranstaltninger: 

 

EU: Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/65/EF af 13. juli 2009 om samordning af love og 

administrative bestemmelser om visse institutter for kollektiv investering i værdipapirer 

(investeringsinstitutter), som ændret ved: 2010/78/EU, 2011/61/EU, 2013/14/EU og 2014/91/EU, 

og 

 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/61/EU af 8. juni 2011 om forvaltere af alternative 

investeringsfonde (FAIF'er), som ændret ved 2013/14/EU. 
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VI-EU-B-6 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Bankvirksomhed og andre finansielle tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: Markedsadgang (artikel 18.5) 

 

Grænseoverskridende handel med finansielle tjenesteydelser (artikel 

18.7) 

 

Beskrivelse: 

 

I EE: Der kræves tilladelse fra Estlands finansielle tilsynsmyndighed og registrering i henhold til 

estisk lov som aktieselskab, datterselskab eller filial ved modtagelse af indlån. 

 

I SK: Investeringstjenesteydelser i SK kan kun leveres af administrationsselskaber, som har retlig 

status som et aktieselskab med en egenkapital, som er i overensstemmelse med lovens 

bestemmelser (ingen filialer). 

 

Foranstaltninger: 

 

EE: Lov om kreditinstitutter (Krediidiasutuste seadus) §21 og §206. 

 

SK: Lov 566/2001 om værdipapirer og investeringstjenesteydelser og lov 483/2001 om banker. 
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VI-EU-B-7 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Bankvirksomhed og andre finansielle tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: National behandling (artikel 18.3) 

 

Markedsadgang (artikel 18.5) 

 

Beskrivelse: 

 

I IT: Enhver foranstaltning vedrørende finansielle rådgiveres tjenesteydelser (konsulent finanziari) 

kan vedtages. 

 

Foranstaltninger: 

 

IT: Consob-bekendtgørelsen om mæglere (nr. 16190 af 29. oktober 2007), artikel 91 til 111. 
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VI-EU-B-8 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Bankvirksomhed og andre finansielle tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: National behandling (artikel 18.3) 

 

Øverste ledelse og bestyrelse (artikel 18.6) 

 

Grænseoverskridende handel med finansielle tjenesteydelser (artikel 

18.7) 

 

Beskrivelse: 

 

I FI: Mindst én af stifterne, medlemmerne af bestyrelsen, tilsynsrådet, den administrerende direktør 

for leverandøren af bankvirksomhed og den fysiske person, der er bemyndiget til at underskrive i 

kreditinstituttets navn, skal have fast bopæl i EØS. Mindst én revisor skal være bosiddende i EØS. 

For betalingstjenester kan ophold eller bopæl i FI være påkrævet. 

 

Foranstaltninger: 

 

FI: Lov om kommercielle banker og andre kreditinstitutter i form af aktieselskaber (Laki 

liikepankeista ja muista osakeyhtiömuotoisista luottolaitoksista) (1501/2001) 
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Lov om sparekasser (Säästöpankkilaki) (1502/2001) 

 

Lov om kooperative banker og andre kreditinstitutter i form af kooperative banker (Laki 

osuuspankeista ja muista osuu skuntamuotoisista luottolaitoksista) (1504/2001) 

 

Lov om kreditforeninger (Laki hypoteekkiyhdistyksistä) (936/1978) 

 

Lov om betalingsinstitutter (Maksulaitoslaki) (297/2010) 

 

Lov om udenlandske betalingsinstitutter i Finland (Laki ulkomaisen maksulaitoksen toiminnasta 

Suomessa) (298/2010) og 

 

Lov om kreditinstitutter (Laki luottolaitostoiminnasta) (121/2007) 
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Tillæg VI-B 

 

 

FORBEHOLD FOR FINANSIELLE TJENESTEYDELSER 

 

MEXICOS LISTE 

 

AFDELING A 

 

VI-MX-A-1 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Bankmæssige og andre finansielle tjenesteydelser (eksklusive 

forsikring) 

 

De pågældende forpligtelser: National behandling (artikel 18.3) 

 

Forvaltningsniveau: Centralt 

 

Foranstaltninger: Lov om kreditforeninger (Ley de Uniones de Crédito), artikel 21. 

 

Almindelig lov om kreditorganisationer og hjælpeaktiviteter (Ley 

General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito), 

artikel 87-D. 
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Beskrivelse: 

 

En persons direkte eller indirekte deltagelse i kapitalen i en kreditforening eller en reguleret 

finansiel enhed med flere formål, der er knyttet til en kreditforening, må ikke overstige 15 %, 

medmindre den nationale bank- og værdipapirkommission (Comisión Nacional Bancaria y de 

Valores) ("CNBV") har givet tilladelse hertil. 

 

Med forbehold af foregående stykke kan en udenlandsk person, herunder enhver udenlandsk 

virksomhed uden status som juridisk person, indirekte deltage i kapitalen i en kreditforening eller en 

reguleret finansiel enhed med flere formål, der er knyttet til en kreditforening, op til 15 %, forudsat 

at de respektive aktier i kreditforeningen erhverves af en mexicansk virksomhed, hvori den 

pågældende udenlandske person har en kapitalinteresse. 
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VI-MX-A-2 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Alle tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: National behandling (artikel 18.3) 

 

Markedsadgang (artikel 18.5) 

 

Forvaltningsniveau: Centralt 

 

Foranstaltninger: Lov om regulering af finansielle grupper (Ley para Regular las 

Agrupaciones Financieras), artikel 67, 68, 70, 72, 74 og 76. 

 

Lov om kreditinstitutter (Ley de Instituciones de Crédito), artikel 45-

A, 45-B, 45-C, 45-E, 45-G og 45-I. 

 

Lov om værdipapirsmarked (Ley del Mercado de Valores), artikel 2, 

160, 161, 163, 165 og 167. 
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Lov om forsikrings- og kautionsinstitutioner (Ley de Instituciones de 

Seguros y de Fianzas), artikel 2, 74, 75, 77, 78, 79 og 81. 

 

Almindelig lov om kreditorganisationer og hjælpeaktiviteter (Ley 

General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito), 

artikel 45 bis 1, 45 bis 2, 45 bis 3, 45 bis 5, 45 bis 7 og 45 bis 9. 

 

Lov om investeringsfonde (Ley de Fondos de Inversión), artikel 62, 

63, 64, 66, 68 og 70. 

 

Lov om pensionsopsparingssystemer (Ley de los Sistemas de Ahorro 

para el Retiro), artikel 21. 

 

Regler for etablering af udenlandske finansielle institutioners 

datterselskaber (Reglas para el establecimiento de Filiales de 

Instituciones Financieras del Exterior), første, ottende og niende regel. 
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Beskrivelse: 

 

En finansiel institution i en medlemsstat kan investere i kapitalen i et holdingselskab i en finansiel 

koncern, en forretningsbank, en værdipapirvirksomhed, et kautionsinstitut, en forsikringsinstitution, 

et valutavekselfirma, en værdipapircentral, et administrationsselskab for investeringsfonde, en 

distributionsvirksomhed for andele i investeringsfonde og et administrationsselskab for 

pensionsfonde, som er organiseret som et mexicansk datterselskab (filial) af en udenlandsk finansiel 

institution, forudsat at en sådan finansiel institution i en medlemsstat opfylder følgende betingelser: 

 

a) den finansielle institution udfører direkte eller indirekte den samme type finansielle 

tjenesteydelser, som det pågældende datterselskab har tilladelse til at udføre i Mexico, på den 

pågældende medlemsstats territorium i overensstemmelse med gældende ret 

 

b) den finansielle institution er inkorporeret i og i henhold til den pågældende medlemsstats 

lovgivning, forudsat at den pågældende medlemsstat forbliver part i denne aftale, og 

 

c) den finansielle institution indhenter forudgående tilladelse fra de kompetente mexicanske 

finansmyndigheder og opfylder kravene i den respektive lovgivning. 

 

En finansiel institution i en medlemsstat skal eje mindst 51 % af datterselskabets kapital. 
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VI-MX-A-3 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Alle tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: Markedsadgang (artikel 18.5) 

 

Forvaltningsniveau: Centralt 

 

Foranstaltninger: Lov om regulering af finansielle grupper (Ley para Regular las 

Agrupaciones Financieras), artikel 67. 

 

Lov om kreditinstitutioner (Ley de Instituciones de Crédito), artikel 

45-A. 

 

Lov om værdipapirmarked (Ley del Mercado de Valores), artikel 2. 

 

Lov om forsikrings- og kautionsinstitutioner (Ley de Instituciones de 

Seguros y de Fianzas), artikel 2. 

 

Almindelig lov om kreditorganisationer og hjælpeaktiviteter (Ley 

General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito), 

artikel 45 Bis 1. 
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Lov om investeringsfonde (Ley de Fondos de Inversión), artikel 62. 

 

Lov om pensionsopsparingssystemer (Ley de los Sistemas de Ahorro 

para el Retiro), artikel 21. 

 

Regler for etablering af udenlandske finansielle institutioners 

datterselskaber (Reglas para el establecimiento de Filiales de 

Instituciones Financieras del Exterior), første regel. 

 

Beskrivelse: 

 

Finansielle institutioner i en medlemsstat må ligesom alle andre udenlandske finansielle 

institutioner ikke oprette filialer på Mexicos territorium3. 

 

                                                 
3 Det præciseres, at denne formulering ikke anses for at udgøre en afvigelse fra Mexicos stilling 

i andre internationale aftaler, som landet har indgået. 
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VI-MX-A-4 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Alle tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: National behandling (artikel 18.3) 

 

Markedsadgang (artikel 18.5) 

 

Forvaltningsniveau: Centralt 

 

Foranstaltninger: Lov om regulering af finansielle grupper (Ley para Regular las 

Agrupaciones Financieras), artikel 24. 

 

Lov om kreditinstitutioner (Ley de Instituciones de Crédito), artikel 

13. 

 

Lov om værdipapirmarked (Ley del Mercado de Valores), artikel 117 

og 237. 

 

Lov om regulering af kreditoplysningsselskaber (Ley para Regular las 

Sociedades de Información Crediticia), artikel 8. 
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Lov om forsikrings- og kautionsinstitutioner (Ley de Instituciones de 

Seguros y de Fianzas), artikel 50. 

 

Lov om pensionsopsparingssystemer (Ley de los Sistemas de Ahorro 

para el Retiro), artikel 21. 

 

Almindelig lov om kreditorganisationer og hjælpeaktiviteter (Ley 

General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito), 

artikel 8 og 87-D. 

 

Lov om investeringsfonde (Ley de Fondos de Inversión), artikel 37. 

 

Lov om kreditforeninger (Ley de Uniones de Crédito), artikel 21. 
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Beskrivelse: 

 

Udenlandske myndigheder må ikke, hverken direkte eller indirekte, deltage i kapitalen i 

holdingselskaber i finansielle koncerner, forretningsbanker, værdipapirvirksomheder, børser, 

kreditoplysningsselskaber, kautionsinstitutioner, forsikringsselskaber, administrationsselskaber for 

pensionsfonde, valutavekselfirmaer, hjælpekreditinstitutter, værdipapircentraler, 

administrationsselskaber for investeringsfonde, distributionsvirksomheder for andele i 

investeringsfonde, værdivurderingsselskaber for andele i investeringsfonde, kreditforeninger og 

regulerede finansielle enheder med flere formål, som er knyttet til et kreditinstitut, undtagen: 

 

a) hvis denne deltagelse sker som en midlertidig forsigtighedsforanstaltning, f.eks. finansiel 

støtte. 

 

Finansielle institutioner, der befinder sig i denne situation, skal forelægge den kompetente 

finansmyndighed de relevante oplysninger og dokumenter som bevis for denne situation 

 

b) hvis denne deltagelse indebærer, at den udenlandske regering overtager kontrollen4 over disse 

finansielle institutioner, og den udøves gennem officielle virksomheder såsom statsejede 

fonde og offentlige udviklingsenheder, forudsat at den kompetente finansmyndighed tidligere 

har givet en tilladelse på et skønsmæssigt grundlag, såfremt myndigheden finder det 

godtgjort, at disse virksomheder: 

 

i) ikke udøver nogen regeringsfunktion og 

 

                                                 
4 Udtrykket "kontrol" skal forstås som defineret i hver af de love, der er angivet i denne 

foranstaltning. 
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ii) deres bestyrelser er uafhængige af den respektive udenlandske regering eller 

 

c) hvis denne deltagelse er indirekte og ikke indebærer kontrol med de finansielle institutioner. 
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VI-MX-A-5 

 

Sektor: 

 

Delsektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Alle tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: Øverste ledelse og bestyrelse (artikel 18.6) 

 

Forvaltningsniveau: Centralt 

 

Foranstaltninger: Lov om kreditinstitutioner (Ley de Instituciones de Crédito), artikel 

23, 24, 45-K og 45-L. 

 

Lov om værdipapirsmarked (Ley del Mercado de Valores), artikel 

124, 128, 131 og 168. 

 

Lov om regulering af finansielle grupper (Ley para Regular las 

Agrupaciones Financieras), artikel 35, 60 og 77. 

 

Lov om folkeopsparing og folkekredit (Ley de Ahorro y Crédito 

Popular), artikel 21, 23 og 46 bis. 
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Lov om kreditforeninger (Ley de Uniones de Crédito), artikel 26. 

 

Almindelig lov om kreditorganisationer og hjælpeaktiviteter (Ley 

General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito), 

artikel 8, 8 Bis 1, 8 Bis 3, 45 Bis 11, 45 Bis 12, 45 Bis 13 og 87-D. 

 

Lov om regulering af aktiviteterne i kooperative opsparings- og 

låneselskaber (Ley para Regular las Actividades de las Sociedades 

Cooperativas de Ahorro y Préstamo), artikel 5. 

 

Almindelig lov om kooperative selskaber (Ley Generalde Sociedades 

Cooperativas), artikel 7. 

 

Lov om forsikrings- og kautionsinstitutioner (Ley de Instituciones de 

Seguros y de Fianzas), artikel 56, 58, 60 og 82. 

 

Lov om investeringsfonde (Ley de Fondos de Inversión), artikel 73. 

 

Lov om pensionsopsparingssystemer (Ley de los Sistemas de Ahorro 

para el Retiro), artikel 50 og 66 Bis. 

 



 

 

& /da 51 

Regler for etablering af udenlandske finansielle institutioners 

datterselskaber (Reglas para el establecimiento de Filiales de 

Instituciones Financieras del Exterior), tiende regel. 

 

Regler for clearingcentraler for kortbetalinger (Reglas Aplicables a las 

Cámaras de Compensación para Pagos con Tarjetas), anden regel. 

 

Generelle regler for folkeopsparinger og kreditinstitutter, 

integrationsorganisationer, lokale finansielle selskaber og 

organisationer for finansiel integration i landdistrikterne, der er 

omhandlet i loven om folkeopsparing og folkekredit (Disposiciones de 

carácter general aplicables a las entidades de ahorro y crédito 

popular, organismos de integración, sociedades financieras 

comunitarias y organismos de integración financiera rural, a que se 

refiere la Ley de Ahorro y Crédito Popular), artikel 335 og 336. 
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Beskrivelse: 

 

Flertallet af medlemmerne af bestyrelsen i forretningsbanker, værdipapirvirksomheder, 

holdingselskaber i finansielle koncerner, finansielle andelsselskaber, lokale finansielle selskaber og 

organisationer for finansiel integration i landdistrikterne, kreditforeninger, værdipapircentraler, 

regulerede finansielle enheder med flere formål, som har tilknytning til et kreditinstitut, 

valutavekselfirmaer, kautionsinstitutioner, forsikringsselskaber, administrationsselskaber for 

pensionsfonde, datterselskaber af administrationsselskaber for investeringsfonde, datterselskaber af 

distributionsvirksomheder for investeringsfonde og clearingcentraler for kortbetalinger, skal være 

mexicanske statsborgere eller bosiddende på Mexicos territorium. 

 

Bestyrelsesmedlemmer og ledere af kooperative opsparings- og låneselskaber skal være mexicanske 

statsborgere. 
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VI-MX-A-6 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Bankmæssige og andre finansielle tjenesteydelser (eksklusive 

forsikring) 

 

De pågældende forpligtelser: National behandling (artikel 18.3) 

 

Markedsadgang (artikel 18.5) 

 

Forvaltningsniveau: Centralt 

 

Foranstaltninger: Lov om værdipapirmarked (Ley del Mercado de Valores), artikel 167. 

 

Beskrivelse: 

 

Hvis en værdipapirvirksomhed, der er organiseret som datterselskab (filial) af en finansiel 

institution i en medlemsstat, erhverver aktier i en mexicansk værdipapirvirksomhed, som ikke må 

være mindre end 51 % af dets kapital, skal dette datterselskab fusionere med 

værdipapirvirksomheden. 
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VI-MX-A-7 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Bankmæssige og andre finansielle tjenesteydelser (eksklusive 

forsikring) 

 

De pågældende forpligtelser: 

 

Forvaltningsniveau: Markedsadgang (artikel 18.5) 

 

Centralt 

 

Foranstaltninger: Lov om pensionsopsparingssystemer (Ley de los Sistemas de Ahorro 

para el Retiro), artikel 26. 

 

Beskrivelse: 

 

Administrationsselskaber for pensionsfonde, må ikke eje mere end 20 % af markedet for 

pensionsopsparingssystemer5. 

 

Kommissionen for det nationale pensionsopsparingssystem (Comisión Nacional del Sistema de 

Ahorro para el Retiro) (CONSAR) kan godkende en grænse på over 20 %, forudsat at dette ikke 

berører arbejdstagernes interesser. 

 

                                                 
5 Udtrykket "marked" henviser til det samlede antal individuelle pensionskonti. 
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VI-MX-A-8 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Bankmæssige og andre finansielle tjenesteydelser (eksklusive 

forsikring) 

 

De pågældende forpligtelser: Markedsadgang (artikel 18.5) 

 

Forvaltningsniveau: Centralt 

 

Foranstaltninger: Lov om værdipapirmarked (Ley del Mercado de Valores), artikel 234. 

 

Beskrivelse: 

 

Oprettelsen af en børs er betinget af en koncession, der tidligere er tildelt af forbundsregeringen på 

et skønsmæssigt grundlag. Beslutningen om at tildele denne koncession er betinget af overvejelser 

vedrørende markedsudviklingen. 
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VI-MX-A-9 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Forsikring og forsikringsrelaterede tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: 

 

Forvaltningsniveau: Grænseoverskridende handel med finansielle tjenesteydelser (artikel 

18.7) 

 

Centralt 

 

Foranstaltninger: Lov om forsikrings- og kautionsinstitutioner (Ley de Instituciones de 

Seguros y de Fianzas), artikel 20 til 24. 

 

Beskrivelse: 

 

Ingen må indgå aftale med udenlandske enheder om forsikring af: 

 

a) skibsskrog eller flyskrog og enhver form for køretøj mod risici, der er forbundet med søfarts- 

og transportindustrien, forudsat at disse skrog og køretøjer er registreret i Mexico eller ejes af 

personer med bopæl i Mexico 
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b) kredit, boligkredit, kaution og finansiel garanti6, hvis den forsikrede er omfattet af mexicansk 

lovgivning 

 

c) ansvar over for tredjepart som følge af begivenheder, der kan finde sted på Mexicos 

territorium eller 

 

d) andre risici, der kan finde sted på Mexicos territorium, undtagen forsikringer indgået uden for 

dette territorium vedrørende varer, der transporteres fra Mexicos territorium til et fremmed 

territorium eller omvendt, og forsikringer indgået af ikkehjemmehørende i Mexico til deres 

personer eller køretøjer til dækning af risici under deres midlertidige indrejse på Mexicos 

territorium. 

 

Det præciseres, at ingen må tegne forsikring med enheder i en medlemsstat for personer, der 

befinder sig på Mexicos territorium på tidspunktet for gennemførelsen af forsikringsaftalen, hvis 

den pågældende person er en fysisk person, eller hvis den forsikrede er bosiddende i Mexico, hvis 

forsikringen er tegnet af en virksomhed7. 

 

Som en undtagelse fra ovennævnte forbud kan den nationale forsikrings- og kautionskommission 

(Comisión Nacional de Seguros y Fianzas) give en person tilladelse til at tegne en af de ovenfor 

beskrevne forsikringer, forudsat at den pågældende person godtgør, at ingen af de 

forsikringsinstitutioner, der har tilladelse til at drive virksomhed i Mexico, er i stand til eller finder 

det hensigtsmæssigt at indgå en bestemt forsikringsaftale, der foreslås den. 

 

                                                 
6 Forbuddet mod forsikring af finansiel garanti finder ikke anvendelse, hvis de værdipapirer 

eller dokumenter, der er omfattet af forsikringen, udelukkende deltager på udenlandske 

markeder. 
7 Det præciseres, at denne formulering ikke anses for at udgøre en afvigelse fra Mexicos stilling 

i andre internationale aftaler, som landet har indgået. 
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VI-MX-A-10 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Bankmæssige og andre finansielle tjenesteydelser (eksklusive 

forsikring) 

 

De pågældende forpligtelser: Grænseoverskridende handel med finansielle tjenesteydelser (artikel 

18.7) 

 

Forvaltningsniveau: Centralt 

 

Foranstaltninger: Lov om forsikrings- og kautionsinstitutioner (Ley de Instituciones de 

Seguros y de Fianzas), artikel 34 og 35. 

 

Beskrivelse: 

 

Ingen må indgå kautionsaftaler med udenlandske enheder for at garantere handlinger foretaget af 

fysiske personer og virksomheder, der er forpligtet til at opfylde forpligtelser på Mexicos 

territorium, undtagen med henblik på fornyelse eller i tilfælde af, at de mexicanske 

kautionsinstitutioner modtager disse kautioner som modgaranti8. 

 

Som en undtagelse fra ovennævnte forbud kan den nationale forsikrings- og kautionskommission 

(Comisión Nacional de Seguros y Fianzas) give en person tilladelse til at tegne en af de ovenfor 

beskrevne kautioner, forudsat at ingen af de finansielle institutioner, der har tilladelse til at drive 

virksomhed i Mexico, er i stand til eller finder det hensigtsmæssigt at indgå en kautionsaftale, der 

foreslås dem, efter at beviset for disse forhold er blevet verificeret. 

 

                                                 
8 Det præciseres, at denne formulering ikke anses for at udgøre en afvigelse fra Mexicos stilling 

i andre internationale aftaler, som landet har indgået. 
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VI-MX-A-11 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Alle 

 

De pågældende forpligtelser: National behandling (artikel 18.3) 

 

Markedsadgang (artikel 18.5) 

 

Forvaltningsniveau: Centralt 

 

Foranstaltninger: Lov om forsikrings- og kautionsinstitutioner (Ley de Instituciones de 

Seguros y de Fianzas), artikel 337. 

 

Regulering af forsikrings- og kautionsagenter (Reglamento de Agentes 

de Seguros y de Fianzas), artikel 12. 

 

Regler for tilladelse til genforsikringsmæglere og deres virksomhed 

(Reglas para la autorización y operación de intermediarios de 

reaseguros), fjerde regel. 
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Beskrivelse: 

 

Udenlandske myndigheder eller udenlandske officielle enheder må hverken direkte eller indirekte 

deltage i gensidige forsikringsselskaber, i forsikrings- og kautionsagenturers kapital eller i 

genforsikringsmægleres kapital. 

 

Udenlandske finansielle enheder må ikke deltage i forsikrings- eller kautionsagenturers kapital eller 

i gensidige forsikringsselskaber. 

 

Grupper af udenlandske fysiske personer eller koncerner må, uanset hvilken form de antager, 

hverken direkte eller indirekte deltage i gensidige forsikringsselskaber. Det præciseres, at 

udenlandske fysiske personer kan deltage i gensidige forsikringsselskaber, så længe de gør det 

individuelt og ikke som en del af en koncern eller enhed. 
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VI-MX-A-12 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Forsikring 

 

De pågældende forpligtelser: National behandling (artikel 18.3) 

 

Markedsadgang (artikel 18.5) 

 

Forvaltningsniveau Centralt 

 

Foranstaltninger: Lov om landbrugsfonde (Ley de Fondos de Aseguramiento 

Agropecuario y Rural), artikel 26. 

 

Beskrivelse: 

 

Kun mexicanske statsborgere eller mexicanske virksomheder med en klausul om udelukkelse af 

udlændinge kan deltage i garantifonde for landbrug og landdistrikter (Fondos de Aseguramiento 

Agropecuario y Rural). 
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AFDELING B 

 

VI-MX-B-1 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Alle tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: Markedsadgang (artikel 18.5) 

 

Øverste ledelse og bestyrelse (artikel 18.6) 

 

Grænseoverskridende handel med finansielle tjenesteydelser (artikel 

18.7) 

 

Forvaltningsniveau: Centralt 

 

Beskrivelse: 

 

Hvis Mexico sælger eller afhænder deres kapitalandele eller aktiver i en nuværende statslig 

virksomhed eller en nuværende statslig enhed, må landet forbyde eller pålægge begrænsninger for 

ejerskabet af disse andele eller aktiver samt for muligheden for ejerne af disse andele eller aktiver 

for at kontrollere et foretagende for investorer i Mexico, i en medlemsstat eller i et tredjeland eller 

deres virksomheder. 
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Mexico kan desuden indføre begrænsninger for leveringen af tjenesteydelser i tilknytning til disse 

virksomheder. Med hensyn til dette salg eller andre dispositioner kan Mexico indføre eller 

opretholde foranstaltninger vedrørende nationaliteten af fysiske personer, der udnævnes til ledende 

stillinger i bestyrelsen. 

 

Med henblik på dette forbehold forstås ved: 

 

a) "eksisterende foranstaltning": en foranstaltning, der opretholdes eller vedtages efter datoen for 

denne aftales ikrafttræden, og som på tidspunktet for salg eller anden afhændelse forbyder 

eller pålægger begrænsninger for ejerskabet af kapitalandele eller aktiver eller pålægger et 

nationalitetskrav, som beskrevet i dette forbehold, og 

 

b) "statslig virksomhed": et foretagende, der ejes eller kontrolleres af Mexico gennem ejerandele 

og indbefatter et foretagende, der etableres efter datoen for ikrafttrædelsen af denne aftale 

udelukkende med det formål at sælge eller afhænde kapitalandele eller aktiver i et nuværende 

statsforetagende eller en nuværende statslig enhed. 

 



 

 

& /da 64 

VI-MX-B-2 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Bankmæssige og andre finansielle tjenesteydelser (eksklusive 

forsikring) 

 

De pågældende forpligtelser: National behandling (artikel 18.3) 

 

Forvaltningsniveau: Centralt 

 

Beskrivelse: 

 

Mexico forbeholder sig retten til at indføre eller opretholde foranstaltninger, hvorved der 

indrømmes fordele, herunder eneret, til udviklingsbanker, decentrale enheder eller offentlige fonde 

til økonomisk udvikling, der allerede er etableret på tidspunktet for denne aftales ikrafttræden, samt 

enhver ny, omstruktureret eller modtagende udviklingsbank, decentraliseret enhed eller offentlig 

fond til økonomisk udvikling med tilsvarende funktioner og mål med hensyn til 

udviklingsbankvirksomhed. 

 

Institutionerne for udviklingsbankvirksomhed omfatter: 

 

a) Den nationale finansielle institution, S.N.C. (Nacional Financiera, S.N.C.) 

 

b) Nationalbanken for offentlige arbejder og tjenesteydelser, S.N.C. (Banco Nacional de Obras y 

Servicios Públicos, S.N.C.) 
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c) Nationalbanken for udenrigshandel, S.N.C. (Banco Nacional del Comercio Exterior, S.N.C.) 

 

d) Den føderale hypotekbank , S.N.C. (Sociedad Hipotecaria Federal, S.N.C.); 

 

e) Velfærdsbanken, S.N.C. (Banco del Bienestar, S.N.C.) 

 

f) Den nationale bank for hæren, luftvåbnet og flåden, S.N.C. (Banco Nacional del Ejército, 

Fuerza Aérea y Armada, S.N.C.) eller 

 

g) deres respektive efterfølgere. 
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VI-MX-B-3 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Alle tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: National behandling (artikel 18.3) 

 

Forvaltningsniveau: Centralt 

 

Beskrivelse: 

 

Mexico forbeholder sig retten til at indføre eller opretholde foranstaltninger, hvorved der 

indrømmes fordele, herunder eneret, til de nationale forsikringsinstitutioner, nationale 

kautionsinstitutioner, en national pensionsfond eller nationale hjælpekreditorganisationer, der 

eksisterer på datoen for denne aftales ikrafttræden, samt alle nye, omstrukturerede eller modtagende 

nationale forsikringsinstitutioner, nationale kautionsinstitutioner, nationale pensionsfonde eller 

nationale kredithjælpeorganisationer med lignende funktioner og mål for så vidt angår de offentlige 

politikker. 
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VI-MX-B-4 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Alle tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: Markedsadgang (artikel 18.5) 

 

Øverste ledelse og bestyrelse (artikel 18.6) 

 

Forvaltningsniveau: Centralt 

 

Beskrivelse: 

 

Mexico forbeholder sig retten til at indføre eller opretholde foranstaltninger vedrørende finansielle 

tjenesteydelser, der leveres af en omfattet virksomhed som defineret i artikel 10.1 (Definitioner), 

som ikke er en omfattet virksomhed i en finansiel institution som defineret i artikel 18.1 

(Definitioner), med henblik på at regulere denne enhed som en finansiel institution. 
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VI-MX-B-5 

 

Sektor: Finansielle tjenesteydelser 

 

Delsektor: Alle tjenesteydelser 

 

De pågældende forpligtelser: Markedsadgang (artikel 18.5) 

 

Forvaltningsniveau: Centralt 

 

Beskrivelse: 

 

Mexico forbeholder sig retten til at begrænse eller kræve, at en finansiel institution i en medlemsstat 

indfører en bestemt form for retlig form for at levere en finansiel tjenesteydelse på et 

ikkediskriminerende grundlag. 

 

 

________________ 
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BILAG VII 

 

 

FORSTÅELSE VEDRØRENDE NYE TJENESTEYDELSER, SOM IKKE ER KLASSIFICERET 

I DE FORENEDE NATIONERS FORELØBIGE CENTRALE PRODUKTNOMENKLATUR, 

1991 

 

1. Artikel 10.6 (Markedsadgang), 10.7 (National behandling), 10.8 

(Mestbegunstigelsesbehandling), 10.9 (Resultatkrav), 10.10 (Øverste ledelse og bestyrelse), 11.4 

(Markedsadgang), 11.5 (Lokal tilstedeværelse), 11.6 (National behandling) og 11.7 

(Mestbegunstigelsesbehandling) samt kapitel 13 (Intern regulering) finder ikke anvendelse på en 

foranstaltning vedrørende en ny tjenesteydelse, der ikke kan klassificeres i De Forenede Nationer, 

Statistical Papers, Series M, No. 77, Provisional Central Product Classification, 1991 ("CPC"). 

 

2. En part underretter så vidt muligt den anden part, inden den indfører en foranstaltning 

vedrørende en ny tjenesteydelse som omhandlet i punkt 1, som er uforenelig med artikel 10.6 

(Markedsadgang), 10.7 (National behandling), 10.8 (Mestbegunstigelsesbehandling), 10.9 

(resultatkrav), 10.10 (Øverste ledelse og bestyrelse), 11.4 (Markedsadgang), 11.5 (Lokal 

tilstedeværelse), 11.6 (National behandling), 11.7 (Mestbegunstigelsesbehandling) eller kapitel 13 

(Intern regulering). 

 

3. Parterne skal efter anmodning fra den ene part indlede forhandlinger med henblik på at 

medtage den nye tjenesteydelse i denne aftales anvendelsesområde. 

 

4. Det præciseres, at afsnit 1 ikke finder anvendelse på en eksisterende tjenesteydelse, der kan 

klassificeres i CPC, men som af tekniske grunde ikke tidligere har kunnet leveres. 

 

 

________________
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FÆLLES ERKLÆRING  

AFGIVET AF DEN EUROPÆISKE UNION OG MEXICO 

OM HANDEL OG LIGESTILLING MELLEM KØNNENE 

INDEN FOR RAMMERNE AF INTERIMSAFTALEN OM HANDEL 

 

 

 

 

Parterne 

 

HENVISER TIL deres fælles værdier og de stærke kulturelle, politiske, økonomiske og 

samarbejdsmæssige indbyrdes forbindelser, 

 

HENVISER TIL deres tilsagn om at modernisere og erstatte aftalen om økonomisk partnerskab og 

politisk samordning og samarbejde mellem EU og Mexico ("global aftale"), der blev indgået i 2000, 

så den afspejler den nye politiske og økonomiske virkelighed, 

 

BEKRÆFTER PÅ NY deres vilje til at styrke samarbejdet om bilaterale, regionale og globale 

anliggender af fælles interesse, 

 

ER OVERBEVISTE OM, at den strategiske partnerskabsaftale om politisk og økonomisk 

samarbejde mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene side og De Forenede 

Mexicanske Stater på den anden side ("moderniseret global aftale") og interimsaftalen om handel 

mellem den Europæiske Union og De Forenede Mexicanske Stater vil være til fordel for begge 

parter og styrke de indbyrdes forbindelser, 

 

UDTRYKKER deres fælles intentioner om at samarbejde om gennemførelsen af 

bæredygtighedsaspekterne i interimsaftalen om handel, idet der tages hensyn til nedenstående 

betragtninger for så vidt angår handel og ligestilling mellem kønnene. 

 

1. Parterne anerkender, at inklusive handelspolitikker bidrager til at fremme kvinders økonomiske 

indflydelse og ligestilling mellem kønnene i overensstemmelse med verdensmål 5 i FN's 2030-

dagsorden om bæredygtig udvikling og målene i den fælles erklæring om handel og styrkelse af 
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kvinders økonomiske indflydelse, der blev vedtaget på WTO's ministerkonference i Buenos Aires 

i december 2017. Parterne anerkender kvinders vigtige bidrag til økonomisk vækst gennem deres 

deltagelse i økonomisk aktivitet, herunder international handel. Parterne forpligter sig til at 

gennemføre bestemmelserne i interimsaftalen om handel på en måde, der fremmer og øger 

ligestillingen mellem kønnene. 

 

2. Parterne sigter mod at styrke deres handelsforbindelser og samarbejde på en måde, der effektivt 

sikrer lige muligheder for og ligebehandling af mænd og kvinder med henblik på at drage fordel af 

bestemmelserne i interimsaftalen om handel, også i forbindelse med beskæftigelse og erhverv, 

i overensstemmelse med deres internationale forpligtelser. 

 

3. Hver part skal effektivt opfylde sine forpligtelser i henhold til internationale aftaler, som 

omhandler ligestilling mellem kønnene eller kvinders rettigheder, og som de er part i, herunder 

konventionen om afskaffelse af alle former for diskrimination imod kvinder, som blev vedtaget af 

FN's Generalforsamling den 18. december 1979, med særlig fokus på bestemmelserne om 

afskaffelse af diskrimination imod kvinder i det økonomiske liv og på beskæftigelsesområdet. I den 

forbindelse gentager parterne deres respektive forpligtelser i henhold til artikel 26.3 ("Multilaterale 

arbejdsstandarder og -aftaler") i interimsaftalen om handel, herunder med hensyn til effektiv 

gennemførelse af ILO-konventionerne vedrørende ligestilling mellem kønnene og afskaffelse af 

forskelsbehandling med hensyn til beskæftigelse og erhverv. 

 

4. Hver part stræber efter at sikre, at dens relevante lovgivning og politikker sikrer og fremmer lige 

rettigheder, behandling af og muligheder for kvinder og mænd. Hver part stræber efter at forbedre 

denne lovgivning og disse politikker, uden at dette berører hver parts ret til at fastlægge sit eget 

anvendelsesområde og beskyttelsesniveau for lige muligheder for kvinder og mænd. Denne 

lovgivning og disse politikker skal være i overensstemmelse med hver parts forpligtelser i henhold 

til internationalt anerkendte standarder og aftaler i forbindelse med denne erklæring. 

 

5. Parterne vil samarbejde med henblik på at forbedre de handelsrelaterede aspekter af 

ligestillingspolitikker og -foranstaltninger bilateralt, regionalt og i internationale fora, alt efter hvad 

der er relevant, bl.a. gennem aktiviteter til forbedring af rammerne og vilkårene for kvinder, 

herunder arbejdstagere, erhvervskvinder og iværksættere, for at få adgang til og drage fordel af de 

muligheder, der skabes ved interimsaftalen om handel. Dette samarbejde kan bl.a. omfatte 
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udveksling af oplysninger og bedste praksis vedrørende indsamling af kønsopdelte data og 

kønsbaserede analyser af handelspolitikker. 

 

6. Parterne er enige om betydningen af i overensstemmelse med deres nationale procedurer at 

overvåge og vurdere virkningerne af gennemførelsen af interimsaftalen om handel for ligestilling 

mellem kønnene og lige muligheder for kvinder i forbindelse med handel. 

 

7. I tilfælde af uenighed mellem parterne om fortolkningen eller anvendelsen af denne fælles 

erklæring gør parterne udelukkende brug af de tvistbilæggelsesprocedurer, der er omhandlet i 

artikel 26.17 og 26.18 i interimsaftalen om handel, med de fornødne ændringer. 
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